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บริษัท ประกันคุมภัย จำกัด (มหาชน)
Safety Insurance Public Company Limited

ทุนจดทะเบียน  :  376,958,700 บาท แบงเปนหุนสามัญ 37,695,870 หุน มูลคาที่ตราหุนไว หุนละ 10 บาท
ธุรกิจหลัก  :  รับประกันวินาศภัย
สำนักงานใหญ  :  26/5-6 อาคารอรกานต ชั้น 1, 2, 4 และ 6 
  ถนนชิดลม แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330
  โทรศัพท  0-2257-8000, 0-2254-8490
  โทรสาร  0-2253-3701, 0-2253-4222
  www.safety.co.th
ฝายสินไหม  :  ศูนยรับแจงอุบัติเหตุ 24 ชั่วโมง : โทรศัพท 0-2257-8080 (อัตโนมัติ)
  โทรสาร  0-2655-0143

Registered Capital  :  376,958,700 Baht, comprising of 37,695,870 Ordinary Shares
  with a Par Value of Baht 10 Per Shares
Main Business  :  Non-Life Insurance
Head Office  :  26/5-6 Orakarn Building, 1st, 2nd, 4th and 6th floor,
  Chidlom Rd., Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330
  Tel.  0-2257-8000, 0-2254-8490
  Fax.  0-2253-3701, 0-2253-4222
  www.safety.co.th
Claims Department  :  24 Hour Claims Service : Tel. 02-2257-8080 (Auto)
  Fax.  0-2655-0143
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ดวยแผนประกันที่หลากหลาย
ครอบคลุมทุกความตองการ

ชวยบริหารความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้น
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เรีียน ท่่านผู้้�ถืือหุ้้�น

	 ในนามของคณะกรรมการบริิษััท ผมขอขอบคุุณคู่่�ค้้าทุุกท่่าน 

ที่่�ได้้มอบความไว้้วางใจให้้บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน) 

มาตลอดหลายปีี บริิษััทฯ ได้้ก่่อตั้้�งและดำำ�เนิินกิิจการมาจนถึึง           

78 ปีี  หลังจากที่่�บริิษััทฯ ได้้เข้้าร่่วมเป็็นสมาชิิกกลุ่่�มบริิษััทโตเกีียว 

มารีีนในเดืือนสิิงหาคม พ.ศ. 2561 มาบััดนี้้ �บริิษััทฯ มีีการ 

ควบรวมกิิจการกับ บริิษััท โตเกีียวมารีีนประกัันภััย (ประเทศไทย) 

จำำ�กััด (มหาชน) เมื่่ �อวัันที่่� 3 กุุมภาพัันธ์์ พ.ศ. 2563 จััดตั้้�ง 

เป็็นบริิษััทใหม่่ในนาม บริิษััท คุ้้�มภััยโตเกีียวมารีีนประกัันภััย 

(ประเทศไทย) จำำ�กััด (มหาชน) การควบรวมนี้้�ส่่งผลให้้บริิษััทมีี        

สถานะทางการตลาดที่่�สำำ�คัญขึ้้�นในตลาดประกัันภััยประเทศไทย 

	 ในปีี 2562 บริิษััทฯ มีีเบี้้�ยประกัันภััยรวม 9,338 ล้้านบาท 

โดยสามารถรักษาส่่วนแบ่่งทางการตลาดได้้แม้้ในสภาวะการแข่่งขััน 

ที่่�รุุนแรงของตลาด บริิษััทฯ ยัังคงมีีการสนัับสนุุนธุุรกิจในปััจจุุบัน

อย่่างต่่อเนื่่�อง ขณะเดีียวกัันก็็ได้้จัดทำำ�ผลิตภััณฑ์์และบริิการต่างๆ

ตามมาตรฐานสากลเสนอผ่่านเครืือข่่ายการบริิการทั่่�วประเทศ          

การประสานประโยชน์์จากจุุดแข็็งของบริิษััทฯ และกลุ่่�มบริิษััท 

โตเกีียวมารีีน ทำำ�ให้้เราสามารถปรัับปรุุงการบริิการให้้ดียิ่่�งขึ้้�นและ

มีีสถานะทางการเงิินที่่�มั่่�นคง ก่่อให้้เกิิดประโยชน์์อย่่างยิ่่�งต่่อคู่่�ค้้า  

ส่่วนในด้้านการถ่่ายทอดความรู้้�และความเชี่่�ยวชาญระดัับสากล       

จากกลุ่่�มบริิษััทโตเกีียวมารีีนโดยเฉพาะด้้านดิิจิิตอลเทคโนโลยีี           

ลููกค้้าจะสามารถเข้้าถึึงการบริิการด้้านการประกัันภััยในรููปแบบ 

ใหม่ๆ ได้้ 

	 คณะกรรมการบริิษััทมุ่่�งเน้้นให้้มีีการปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับ 

ของการกำำ�กัับดููแลกิิจการที่่�ดีี และดำำ�เนิินการตามข้้อกำำ�หนดใหม่่ 

ของการกำำ�กัับดููแลกิิจการที่่�ดีี คณะกรรมการบริิษััทตระหนัักถึึง       

ความสำำ�คััญของการกำำ�กัับดููแลกิิจการที่่�ดีี เพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าบริิษััท       

สามารถบริิหารจััดการกิิจการได้้อย่่างดีีเพื่่�อประโยชน์์ของผู้้�ถืือหุ้้�น

ในระยะยาว	

	 เรามุ่่�งหวัังว่่าจะได้้รัับความไว้้วางใจจากคู่่�ค้้าอย่่างต่่อเนื่่�อง   

และเราส่่งต่่อพัันธะสััญญาให้้กัับผู้้�ถืือหุ้้�นในอัันที่่�จะทำำ�ให้้บริิษััทฯ 

มีีการจัดการที่่�ดีี มีีความยั่่�งยืืนและความโปร่่งใสชััดเจน พร้้อมด้้วย

การปฏิิบััติิตามการกำำ�กับดููแลกิิจการที่่�ดีี ถููกต้้องและชััดเจน

 	 ด้้วยความพยายามจากฝ่่ายจััดการและพนัักงานทุุกท่่าน 

ของบริิษััทฯ ทำำ�ให้้เราสามารถบรรลุุเป้้าหมายท่ี่�วางไว้้ สุุดท้ายนี้้�      

ผมขอขอบคุุณกรรมการบริิษััททุุกท่่านในการให้้การสนัับสนุุน 

และคำำ�มั่่�นที่�มีีต่่อบริิษััทฯ มาอย่่างต่่อเน่ื่�อง	
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Dear Shareholders,

	 On behalf of the Board, I would like to thank you, 

all of our stakeholders, for continued support extended 

to Safety Insurance Public Company Limited through the 

years. The Company established and operated for 78 

years. After becoming a member of Tokio Marine Group 

in August 2018, the Company has integrated with Tokio 

Marine Insurance (Thailand) Public Company Limited and 

established Tokio Marine Safety Insurance (Thailand) 

Public Company Limited (“TMSTH”) on 3rd February 2020. 

This integration allows us to increase our presence sig-

nificantly in Thailand insurance market. 

	 In 2019, gross written premium was THB 9,338 

million, the Company has maintained our market share 

even under the severe market competition. The              

Company continues to provide services to existing         

businesses, while providing various products and               

services with global standard through nationwide             

network. By leveraging the strength of the company and 

Tokio Marine Group, we will be able to improve our 

services and stabilize the financial positions, which 

would benefit all stakeholders. We are excited to have           

know-how and global expertise of Tokio Marine Group, 

especially in the area of digital, which enable us to open 

the new era of insurance services to our customers.  

	 The Board continues a large focus on strong ethics 

and corporate governance complies with the upcoming 

corporate governance regulations. The Board recognizes 

the importance of good corporate governance to ensure 

that the Company is well managed in business nature 

for long term benefit of all shareholders.

	 We hope to continuously have the trust from all 

our stakeholders and deliver on commitment to           

shareholders as a well-managed, sustainable and          

transparent company with good corporate governance 

practices in place.

	

	 With great efforts from the management and 

staffs of the Company, we could achieve the target. 

Lastly, I appreciate the members of the Board                 

of Directors for their continued support and                           

commitment to the Company. 

นายชิินจิิโร ฮามาดะ

ประธานกรรมการ

Mr. Shinjiro Hamada

Chairman of the Board
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Chairman of the Board  
วันที่ดำรงตำแหนงเปนกรรมการ: 31 สิงหาคม 2561
Appointment Date of Directorship: 31 August 2018

นายชินจิโร ฮามาดะ
Mr. Shinjiro Hamada

รองประธานกรรมการ
Vice Chairman of the Board 
วันท่ีดํารงตําแหนงเปนกรรมการ: 2523
Appointment Date of Directorship: 1980

นายสุรินทร โอสถานุเคราะห
Mr. Surin Osathanugrah 

กรรมการอิสระและประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
Independent Director 
and Chairman of Audit Committee 
วันท่ีดํารงตําแหนงเปนกรรมการ: 2542
Appointment Date of Directorship: 1999

นายเกียรติศักด์ิ ม้ีเจริญ
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กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
Independent Director 
and Member of Audit Committee 
วันท่ีดํารงตําแหนงเปนกรรมการ: 2537
Appointment Date of Directorship: 1994

นายไกรฤทธ์ิ บุณยเกียรติ
Mr. Krairit Boonyakiat

ประธานเจาหนาท่ีบริหารและกรรมการผูจัดการ
Chief Executive Officer and Managing Director
วันท่ีดํารงตําแหนงเปนกรรมการ: 2544
Appointment Date of Directorship: 2001

นายสุธีชัย สันติวราคม
Mr. Suteechai Santivarakum

กรรมการบริหารและรองกรรมการผูจัดการ 
Executive Director and Executive Vice President 
วันท่ีดํารงตําแหนงเปนกรรมการ: 9 สิงหาคม 2555
Appointment Date of Directorship: 9 August 2012

นายชูชัย วชิรบรรจง
Mr. Chuchai Vachirabanchong

กรรมการ 
Director 
วันท่ีดํารงตําแหนงเปนกรรมการ: 28 เมษายน 2547
Appointment Date of Directorship: 28 April 2004

นายนิติ โอสถานุเคราะห
Mr. Niti Osathanugrah

กรรมการบริหาร
Executive Director   
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Appointment Date of Directorship: 31 August 2018
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นายชินจิโร ฮามาดะ	

คุณวุฒิการศึกษา 
- 	 ประกาศนียบัตรหลักสูตรการพัฒนาผู้บริหารระดับสูง 
	 วาร์ตันสคูล ประเทศสหรัฐอเมริกา 
- 	 ปริญญาตรี สาขากฎหมาย มหาวิทยาลัยวาเซดะ 
	 ประเทศญี่ปุ่น 

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2561 - ปัจจุบัน	 :	ประธานคณะกรรมการบริษัท 
			   และคณะกรรมการตรวจสอบ 
  			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
		  :	ประธานเจ้าหน้าที่ปฏิบัติการ 
			   บริษัท โตเกียว มารีน เอเชีย จำ�กัด ประเทศสิงคโปร์
2560 - 2561	 :	ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายวางแผนองค์กร
 			   บริษัท โตเกียว มารีน เอเชีย จำ�กัด ประเทศสิงคโปร์
2556 - 2560   	 :	ผู้จัดการอาวุโส กลุ่มตลาดเกิดใหม่ 		
			   ฝ่ายพัฒนาธุรกิจต่างประเทศ
			   บริษัท โตเกียว มารีน โฮลดิ้ง จำ�กัด ประเทศญี่ปุ่น
2552 - 2556 	 :	ผู้จัดการอาวุโส ฝ่ายวางแผนองค์กร
			   บริษัท โตเกียว มารีน เอเชีย จำ�กัด ประเทศสิงคโปร์
2551 - 2552   	 :	ผู้อำ�นวยการ แผนกโตเกียว มารีน
			   บริษัท มาลายัน อินชัวรันส์ ประเทศฟิลิปปินส์
2549 - 2551   	 :	ผู้อำ�นวยการ
			   บริษัท โตเกียว มารีน มาลายัน อินชัวรันส์ 
			   ประเทศฟิลิปปินส์
2543 - 2549  	 :	ผู้ช่วยผู้จัดการ ฝ่ายมารีน อินดัสตรี้ โปรดักชั่น
			   บริษัท โตเกียว มารีน แอนด์ ไฟร์ อินชัวรันส์ จำ�กัด
			   ประเทศญี่ปุ่น
2539 - 2543   	 :	แอสโซซิเอจ ฝ่ายโกเบ โปรดักชั่น 
			   บริษัท โตเกียว มารีน แอนด์ ไฟร์ อินชัวรันส์ จำ�กัด
			   ประเทศญี่ปุ่น

นายสุรินทร์ โอสถานุเคราะห์	 	

คุณวุฒิการศึกษา 
-	 ปริญญาตรี ด้านการบริหารธุรกิจ แบ๊บสันคอลเลจ 
	 ประเทศสหรัฐอเมริกา

อบรม
- 	 Director Certification Program (DCP)
- 	 Audit Committee Program (ACP)
- 	 Role of the Chairman Program (RCP)

Mr. Surin Osathanugrah	

Education
-	 B.S., Business Administration, Babson College, 
	 USA.

Training
-	 Director Certification Program (DCP)
- 	 Audit Committee Program (ACP)
- 	 Role of the Chairman Program (RCP)

Mr. Shinjiro Hamada	

Education
- 	 Executive Development Program Certificates, 
	 The Wharton School, USA.
- 	 Bachelor of Arts, Majored in Laws, Waseda University, 
	 Japan

Experience 
2018 - Present	:	Chairman of the Board 
			   and Member of Audit Committee,
			   Safety Insurance PCL.
		  :	Chief Operating Officer,   
			   Tokio Marine Asia Pte. Ltd., Singapore
2017 - 2018 	 :	Vice President, Corporate Planning Department,
      		  Tokio Marine Asia Pte. Ltd., Singapore
2013 - 2017  	 :	Senior Manager, Emerging Market Group, 
			   International Business Development Department,
			   Tokio Marine Holdings, Inc., Japan
2009 - 2013	 :	Senior Manager, Corporate Planning Department,
			   Tokio Marine Asia Pte. Ltd., Singapore
2008 - 2009	 :	Vice President, Tokio Marine Division,
			   Malayan Insurance Company, Philippines
2006 - 2008 	 :	Vice President,
			   Tokio Marine Malayan Insurance Company, 
			   Philippines
2000 - 2006 	 :	Assistant Manager, Marine Industry 
			   Production Department,
			   Tokio Marine and Fire Insurance Co., Ltd., Japan
1996 - 2000	 :	Associate, Kobe Production Department,
			   Tokio Marine and Fire Insurance Co., Ltd., Japan
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นายเกียรติศักดิ์ มี้เจริญ	

คุณวุฒิการศึกษา 
-	ห ลักสูตรนโยบายการเงิน มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด ประเทศสหรัฐอเมริกา
- 	ห ลักสูตรการบริหารจัดการ มหาวิทยาลัยแห่งมลรัฐแคลิฟอร์เนีย 
	 วิทยาเขตเบิร์กเลย์ ประเทศสหรัฐอเมริกา
- 	 ปริญญาโท สาขาเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยเคโอ ประเทศญี่ปุ่น

อบรม
- 	 Director Accreditation Program (DAP)/2548
- 	 Audit Committee Program (ACP)/2548

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2548 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการอิสระ  
			   บริษัท ธารารมณ์เอ็นเตอร์ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน)
2547 - ปัจจุบัน	 :	ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2543 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการอิสระ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2543 - 2560	 :	กรรมการอิสระ  
			ธ   นาคาร ธนชาต จำ�กัด (มหาชน)
2543 - 2547	 :	กรรมการตรวจสอบ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2540 - 2542	 :	ผู้ช่วยผู้ว่าการ สายนโยบายการเงิน
			ธ   นาคารแห่งประเทศไทย 

Mr. Kiettisak Meecharoen	

Education 
-	 Monetary Policy Program, Harvard University, USA.
- 	Management Program, University of California 
	 at Berkley, USA.
- 	Master Degree in Economics, Keio University, Japan

Training
- 	 Director Accreditation Program (DAP)/2005
- 	 Audit Committee Program (ACP)/2005

Experience
2005 - Present	:	Independent Director,
			   Tararom Enterprise PCL.
2004 - Present	:	Chairman of Audit Committee,
			   Safety Insurance PCL.
1999 - Present	:	Independent Director,
			   Safety Insurance PCL.
1999 - 2017	 :	Independent Director,
			   Thanachart Bank PCL.
1999- 2004	 :	Members of Audit Committee,
			   Safety Insurance PCL.
1997-1999	 :	Assistant Governor, Monetary Policy Group,
			   Bank of Thailand

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2551 - ปัจจุบัน	 :	ประธานกรรมการ  
			   บริษัท โอสถสภา จำ�กัด (มหาชน)
2536 - ปัจจุบัน	 :	ประธานกรรมการ  
			   บริษัท พิชัยสวัสดิ์ จำ�กัด
2525 - ปัจจุบัน	 :	ประธานกรรมการ  
			   บริษัท บางกอกรินเวสท์ จำ�กัด
2523 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการ 
			   บริษัท โรงแรมราชดำ�ริ จำ�กัด (มหาชน)
		  :	รองประธานกรรมการ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2523 - 2560 	 :	กรรมการ  
			   บริษัท โรงแรมปาร์คนายเลิศ จำ�กัด
2517 - 2551	 :	รองประธานกรรมการ  
			   บริษัท โอสถสภา จำ�กัด

Experience 
2008 - Present	:	Chairman,
			   Osotspa PCL.
1993 - Present	:	Chairman,
			   Pichaisawat Co., Ltd.
1982 - Present	:	Chairman,
			   Bangkok Rinvest Co., Ltd.
1980 - Present	:	Director, 
			   Rajadamri Hotel PCL.
		  :	Vice Chairman,
			   Safety Insurance PCL.
1980 - 2017	 :	Director,
			   Nai Lert Park Hotel Co., Ltd.
1974 - 2008	 :	Vice Chairman,
			   Osotspa Co., Ltd.
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คณะกรรมการ (ต่อ)
Board of Directors (Continued)

นายไกรฤทธิ์ บุณยเกียรติ	

คุณวุฒิการศึกษา 
-	 ปริญญาโท วิทยาศาสตรมหาบัณฑิต สาขาบริหารธุรกิจ 	
	 สถาบันเทคโนโลยีแมสซาชูเซตส์ ประเทศสหรัฐอเมริกา
- 	 ปริญญาตรี วิทยาศาสตรบัณฑิต สาขาพฤกษศาสตร์ 
	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
- 	 ประกาศนียบัตรวิชาชีพขั้นสูงด้านการค้าระหว่างประเทศ 
	 โรงเรียนผู้จัดการแห่งสหประชาชาติ ประเทศอิตาลี

อบรม
-	 Director Certification Program (DCP) #2002

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2542 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการตรวจสอบ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2537 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการอิสระ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2560 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการอิสระ  
			   บริษัท ซันสวีท จำ�กัด (มหาชน)
2554 - 2560	 :	กรรมการอิสระ
			   และกรรมการตรวจสอบ  
			   บริษัท เอเชียน ไฟย์โตซูติคอลส์ จำ�กัด (มหาชน)
2550 - 2559	 :	กรรมการอิสระ
			   และกรรมการตรวจสอบ  
			   บริษัท ไดเมท (สยาม) จำ�กัด (มหาชน)

นายสุธีชัย สันติวราคม	

คุณวุฒิการศึกษา 
-	ห ลักสูตรผู้บริหารระดับสูง (ASEP) วิทยาลัยการจัดการเคลล็อก 
	 มหาวิทยาลัยนอร์ทเวสเทิร์น ประเทศสหรัฐอเมริกา
- 	ห ลักสูตรการบริหารระดับสูง (AMP) 
	 โรงเรียนธุรกิจมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด ประเทศสหรัฐอเมริกา
- 	 ปริญญาโท หลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต 
	 สถาบันบัณฑิตบริหารธุรกิจศศินทร์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
- 	 ปริญญาตรี วิทยาศาสตรบัณฑิต สาขาวิศวกรรมโยธา 
	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

อบรม
-	 การควบรวมกิจการ : ทำ�อย่างไรจึงจะโปร่งใส
- 	 ค่าตอบแทนจูงใจในระยะยาว : แนวทางการตอบแทนพนักงานด้วยหุ้น
	หร ือเงินสด (The Stock Appreciation Rights (SARs) Way)
- 	 แนวโน้มเศรษฐกิจของประเทศไทย
- 	 Director Certification Program (DCP) # 82
- 	 การใช้ข้อมูลภายใน : ผิดอย่างไรและจะป้องกันอย่างไร
- 	 กรอบแนวทางการบริหารจัดการความเสี่ยงขององค์กรแบบใหม่
- 	ร ะบบทะเบียนกรรมการบริษัทจดทะเบียน
- 	 การกำ�กับดูแลกิจการ, บรรษัทภิบาล และค่านิยม
- 	 คณะอนุกรรมการบรรษัทภิบาลความสำ�คัญและบทบาทหน้าที่
- 	 บทบาทของคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน

Mr. Krairit Boonyakiat

Education 
- 	Master of Science in Management, 
	 Massachusetts Institute of Technology, USA.
- 	 Bachelor of Science in Botany, 
	 Chulalongkorn University
- 	 Post Graduate Diploma in International Trade, 
	 Management Institute of United, Italy 

Training
-	 Director Certification Program (DCP) #2002

Experience
1999 - Present	:	Member of Audit Committee,
			   Safety Insurance PCL.
1994 - Present	:	Independent Director,
			   Safety Insurance PCL.
2017- Present	 :	Independent Director,
			   Sunsweet PCL.
2011- 2017	 :	Independent Director
			   and Member of Audit Committee,
			   Asian Phytoceuticals PCL.
2007 - 2016	 :	Independent Director 
			   and Member of Audit Committee, 
			   Dimet (Siam) PCL.

Mr. Suteechai Santivarakum

Education 
-	 Advanced Senior Executive Program (ASEP), 
	 Kellogg School of Management at Northwestern University, USA.
- 	 Advanced Management Program (AMP), 
	 Harvard Business School, USA.
- 	MBA, Sasin Graduate Institute of Business Administration, 
	 Chulalongkorn University 
- 	 Bachelor of Science, Civil Engineering, 
	 Chulalongkorn University 
 
Training
-	 Merger & Acquisition : How to make it transparent?
- 	 Long-Term Incentive : The Stock Appreciation Rights (SARs) Way 

- 	 Thailand’s Economic Outlook
- 	 Director Certification Program (DCP) # 82
- 	 Insider Information Controls
- 	 New COSO Enterprise Risk Management Framework
- 	 Board of Directors of Thai Listed Companies
- 	 Corporate Governance and Value
- 	 Corporate Governance Committee, Importance and Function
- 	 Role of the Compensation Committee
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นายชูชัย วชิรบรรจง	

คุณวุฒิการศึกษา 
-	 ปริญญาโท ด้านบริหารธุรกิจ 
	 สถาบันบัณฑิตบริหารธุรกิจศศินทร์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

-  ปริญญาตรี คณะวิศวกรรมศาสตร์ สาขาไฟฟ้า 
	 สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าพระนครเหนือ
-  ประกาศนียบัตร หลักสูตรการประกันวินาศภัย 
	 สถาบันประกันภัยและการเงินแห่งออสเตรเลียและนิวซีแลนด์ (ANZIIF)

อบรม
-	 Director Certification Program (DCP)
- 	 อบรมหลักสูตรวิทยาการประกันภัยระดับสูง (วปส.) 
- 	 โครงการอบรมหลักสูตร ISO 9000 Lead Auditor, 
	 สภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย
- 	 วิธีการประเมินความเสี่ยงของกิจการประกันภัย, กรมการประกันภัย
- 	ห ลักสูตรการบริหารจัดการด้านความมั่นคงขั้นสูง (สวปอ.มส.) 
	 สมาคมวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร ในพระบรมราชูปถัมภ์

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2560 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการ
			   สมาคมความมั่นคงปลอดภัยระบบสารสนเทศ
2556 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการ 
			   คณะกรรมการพัฒนาธุรกิจและวิชาการประกันภัย 
			   สมาคมประกันวินาศภัย
		  :	ประธานคณะกรรมการ ชมรมไอที	
			   สมาคมประกันวินาศภัย
		  :	อุปนายก
			   สมาคมผู้ตรวจสอบและควบคุมระบบสารสนเทศ -
 			ภ   าคพื้นกรุงเทพ
2555 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2553 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   กลุ่มบริหารจัดการเทคโนโลยีดิจิตอล 
			   สมาคมการจัดการธุรกิจแห่งประเทศไทย

Mr. Chuchai Vachirabanchong

Education 
-	 Executive Masters of Business Administration (EMBA), 
	 Sasin Graduate Institute of Business
	 Administration of Chulalongkorn University
-	 Bachelor of Engineering, Electrical Engineering, 
	 King Mongkut’s University of Technology North Bangkok
- 	 Diploma in General Insurance, Australian 
	 and New Zealand Institute of Insurance and Finance (ANZIIF)

Training
-	 Director Certification Program (DCP)
- 	 Thailand Insurance Leadership Program
- 	 ISO 9000 Lead Auditor, 
	 The Federation of Thai Industries
- 	 Risk Assessment of General Insurance, Department of Insurance
- 	 Advanced Security Management Program, 
	 National Defense College

Experience
2017- Present 	:	Director,
			   Thailand Information Security Association
2013 - Present :	Director,
			   Insurance Development and Technical Committee, 
			   The General Insurance Association
		  :	Chairman, Insurance IT Club, 
			   The General Insurance Association	
	  	 :	Vice President,
			   Information Systems Audit and Control Association 
			   (ISACA) - Bangkok Chapter 
2012 - Present :	Director,
			   Safety Insurance PCL.
2010 - Present :	Director,
			   Digital Technology Management Group, 
			   Thailand Management Association

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2555 - ปัจจุบัน 	:	ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2550 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการผู้จัดการ 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2544 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการ 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2544 - 2550 	 :	รองกรรมการผู้จัดการ 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2540 - 2544  	 :	ผู้อำ�นวยการอาวุโสและเจ้าหน้าที่บริหารสายการเงิน 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)

Experience
2012 - Present	:	Chief Executive Officer,
			   Safety Insurance PCL.
2007 - Present	:	Managing Director,
			   Safety Insurance PCL.
2001 - Present	:	Director,
			   Safety Insurance PCL.
2001 - 2006	 :	Executive Vice President,
			   Safety Insurance PCL.
1997 - 2001	 :	Senior Vice President & Chief Financial Officer,
			   Safety Insurance PCL.
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2544 - ปัจจุบัน	 :	รองกรรมการผู้จัดการ
			   และฝ่ายจัดการอาวุโส  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2547 - 2557	 :	กรรมการ 
			   บริษัท ไทยอินชัวเรอส์ดาต้าเนท จำ�กัด
2546 - 2547	 :	กรรมการและกรรมการตรวจสอบ 
			   กองกลางประกันภัยรถจักรยานยนต์ภาคบังคับ (CMIP)
2539 - 2544	 :	ผู้อำ�นวยการอาวุโส 
			   สายงานระบบข้อมูล กิจการทั่วไป 	
			   และกิจการสาขาภาคตะวันออก 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)

2001 - Present :	Executive Vice President 
			   and Member of Senior Management Team,
			   Safety Insurance PCL.
2004 - 2014	 :	Director,
			   Thai Insurers Datanet Co., Ltd.
2003 - 2004 	 :	Director and Member of Audit Committee,	
			   Compulsory Motorcycle Insurance Pool (CMIP)
1996 - 2001 	 :	Senior Vice President,
			   Information System, Administration 
			   and Eastern Branches, 
			   Safety Insurance PCL.

นายนิติ  โอสถานุเคราะห์

คุณวุฒิการศึกษา 
-	 ปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต ทางด้านกฎหมายเศรษฐกิจ 
	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
- 	 ปริญญาตรีทางด้านเศรษฐศาสตร์และการเมือง วิทยาลัยแอมเฮอร์ส 
	 มลรัฐแมสซาชูเซตส์ ประเทศสหรัฐอเมริกา

อบรม
-	 Director Accreditation Program (DAP)
- 	 Role of the Compensation Committee (RCC)
- 	 Audit Committee Program (ACP)
- 	 Director Certification Program (DCP)

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2562 - ปัจจุบัน	 :	คณะกรรมการบริหารและกำ�กับความเสี่ยง
			   บริษัท ไมเนอร์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด (มหาชน)
2561 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ
			   บริษัท ไมเนอร์ อินเตอร์เนชั่นแนล จำ�กัด (มหาชน)
2560 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง 	
			   คณะกรรมการกลุ่มการค้าภายใน 
			   คณะกรรมการกฏหมาย ภาษี
			   และกฏระเบียบ
			ห   อการค้าไทย
2559 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการสรรหากำ�หนดค่าตอบแทนและบรรษัทภิบาล 
			   บริษัท โอสถสภา จำ�กัด (มหาชน)
2558 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการผู้จัดการ 
			   บริษัท บางกอกรินเวสท์ จำ�กัด
		  :	กรรมการผู้จัดการ 
			   บริษัท พิชัยสวัสดิ์ จำ�กัด
2555 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ
			   มูลนิธิโอสถานุเคราะห์
2549 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   บริษัท พิชัยสวัสดิ์ จำ�กัด
2547 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)

Mr. Niti  Osathanugrah	

Education 
-	 Master of Arts, Economic Law, 
	 Chulalongkorn University
- 	 B.A. Economics and Political Science, Amherst College,
	 Massachusetts, USA.

Training
-	 Director Accreditation Program (DAP)
- 	 Role of the Compensation Committee (RCC)
- 	 Audit Committee Program (ACP)
- 	 Director Certification Program (DCP)

Experience
2019 - Present	:	Risk Management and Oversight Committee,
			   Minor International PCL.
2018 - Present	:	Director,
			   Minor International PCL.
2017 - Present	:	Director, 
			   Director of Risk Management Committee, 
			   Director of Domestic Trade Committee, 
			   Director of Business Law Taxation 
			   and Regulation Committee,
			   Thai Chamber of Commerce
2016 - Present	:	Director, Nomination and Remuneration Committee,
			   Osotspa PCL.
2015 - Present	:	Managing Director,
			   Bangkok Rinvest Co., Ltd. 
		  :	Managing Director,
			   Pichaisawat Co., Ltd.
2012 - Present	:	Director,
			   Osathanugrah Foundation
2006 - Present :	Director,
			   Pichaisawat Co., Ltd.
2004 - Present	:	Director,
			   Safety Insurance PCL.

คณะกรรมการ (ต่อ)
Board of Directors (Continued)
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นายทาคาชิ ไซโตะ

คุณวุฒิการศึกษา 
-	 ปริญญาตรี เอกสาขาวิทยาศาสตร์และวิศวกรรม 
	 มหาวิทยาลัยวาเซดะ ประเทศญี่ปุ่น

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2561 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการบริษัท  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
		  :	ผู้อำ�นวยการอาวุโส กลุ่มงานโตเกียว มารีน  
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
2559 - 2561	 :	ผู้จัดการ กลุ่มงานวางแผน 	
			   ฝ่ายพัฒนาธุรกิจระหว่างประเทศ 
			   บริษัท โตเกียว มารีน โฮลดิ้ง จำ�กัด ประเทศญี่ปุ่น
2556 - 2559	 :	ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายวางแผนธุรกิจ 
			   บริษัท โตเกียวมารีนประกันภัย (ประเทศไทย) 
			   จำ�กัด (มหาชน) 
2554 - 2556 	 :	ผู้จัดการ ฝ่ายวางแผนธุรกิจ 
			   บริษัท โตเกียว มารีน เอเชีย จำ�กัด ประเทศญี่ปุ่น
2552 - 2554  	 :	ผู้จัดการ 
			   ฝ่ายพัฒนาธุรกิจระหว่างประเทศ  
			   บริษัท โตเกียว มารีน โฮลดิ้ง จำ�กัด ประเทศญี่ปุ่น
2547 - 2552  	 :	ที่ปรึกษาอาวุโส กลุ่มงานดีล ดิลิเจ้นท์
			   บริษัท โตเกียว มารีน แอนด์ นิชิโด ริกส์ 
			   คอนซัลติ้ง จำ�กัด ประเทศญี่ปุ่น
2542 - 2547  	 :	กลุ่มงานฝ่ายบัญชี 
			   บริษัท โตเกียว มารีน แอนด์ ไฟร์ อินชัวรันส์ จำ�กัด  
			   ประเทศญี่ปุ่น

Mr. Takashi Saito	

Education 
-	 Bachelor of Architecture, Majored in Science and Engineering, 
	 Waseda University, Japan

Experience
2018 - Present	:	Director,
			   Safety Insurance PCL.
		  :	Senior Vice President, CEO Office, 
			   Safety Insurance PCL.
2016 - Present	:	Manager, Planning Group, 
			   International Business Development Department,   
			   Tokio Marine Holding, Inc., Japan
2013 - 2016 	 :	Vice President, Corporate Planning Department, 
			   Tokio Marine Insurance (Thailand) PCL.

2011 - 2013	 :	Manager, Corporate Planning Department, 
			   Tokio Marine Asia Pte. Ltd., Japan
2009 - 2011  	 :	Manager, 
			   International Business Development Department,  
			   Tokio Marine Holding, Inc., Japan
2004 - 2009	 :	Senior Consultant, Due Diligence Group, 
			   Tokio Marine & Nichido Risk 
			   Consulting Co., Ltd.
1999 - 2004 	 :	Associate, Accounting Department,   
			   Tokio Marine and Fire Insurance Co., Ltd.,
			   Japan

2535 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   บริษัท บางกอกรินเวสท์ จำ�กัด
2534 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   บริษัท โอสถสภา จำ�กัด
		  :	กรรมการ
			   บริษัท โอสถานุเคราะห์ โฮลดิ้ง จำ�กัด
2559 – 2562	 :	กรรมการ คณะกรรมการบริหาร
			   บริษัท โอสถสภา จำ�กัด (มหาชน)
2556 - 2559	 :	กรรมการ 
			   บริษัท ไวท์กรุ๊ป จำ�กัด (มหาชน)
2547 - 2561	 :	กรรมการอิสระ 
			   กรรมการบริหารความเสี่ยง 
			   กรรมการสรรหากำ�หนดค่าตอบแทนและบรรษัทภิบาล 
			   บริษัท ชาญอิสระ ดีเวลล็อปเม้นท์ จำ�กัด (มหาชน)

1992 - Present	:	Director,
			   Bangkok Rinvest Co., Ltd.
1991 - Present	:	Director,
			   Osotspa Co., Ltd. 
		  :	Director,
			   Osathanugrah Holding Co., Ltd.
2016 - 2019	 :	Director, Executive Committee,
			   Osotspa PCL.
2013 - 2016	 :	Director,
			   White Group PCL.
2004 - 2018	 :	Independent Director, 
			   Risk Management Committee, 
			   Nomination and Remuneration Committee,
			   Charn Issara Development PCL.
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นางบุษรา อึ๊งภากรณ์	

คุณวุฒิการศึกษา 
-	 ปริญญาตรี วิทยาศาสตรบัณฑิต เศรษฐศาสตร์ (เศรษฐศาสตร์เกษตร) 
	 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ ประเทศไทย
- 	 ปริญญาโท เศรษฐศาสตรมหาบัณฑิต 
	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ประเทศไทย

อบรม
-	 ประกาศนียบัตร หลักสูตรนักบริหารระดับสูง 
	ห ลักสูตรท 1 (นบส.1) รุน่ 26 สถาบันพัฒนาข้าราชการพลเรือน
	 สำ�นักงาน กพ.
- 	 ประกาศนียบัตร หลักสูตรยุทธวิธีการจัดการในการประกันชีวิต  
	รุ ่นที่ 16 จาก FALIA ประเทศญี่ปุ่น
- 	 ประกาศนียบัตร ด้านการประกันวินาศภัยระดับสูง 
	 จาก Swiss Insurance Training Centre ประเทศสวิตเซอร์แลนด์
- 	 ประกาศนียบัตร หลักสูตรการปฏิบัติการจิตวิทยาความมั่นคง
	 ฝ่ายอำ�นวยการ รุ่น 39 
	 สถาบันจิตวิทยาความมั่นคง
- 	 ประกาศนียบัตร ด้านการประกันภัยวินาศภัย 
	 จาก Insurance School of Japan ประเทศญี่ปุ่น

ประสบการณ์ทำ�งาน 
2561 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   บริษัท ประกันคุ้มภัย จำ�กัด (มหาชน)
		  :	กรรมการที่ปรึกษา
			   สมาคมชาวจังหวัดสุราษฎร์ธานี
2557 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ 
			   สมาคมความมั่นคงปลอดภัยแห่งประเทศไทย
2554 - ปัจจุบัน 	:	รองประธานคณะกรรมการที่ปรึกษา
	     		  สมาคมศิษย์เก่าเศรษฐศาสตร์และบริหารธุรกิจ 
			   มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
2552 - ปัจจุบัน	 :	กรรมการ
			   การจัดทำ�พจนานุกรมศัพท์ประกันภัย 	
			   สำ�นักงานราชบัณฑิตยสภา
2550 - ปัจจุบัน 	:	กรรมการที่ปรึกษา
                  		  สมาคมจิตวิทยาความมั่นคงแห่งประเทศไทย
2524 - ปัจจุบัน	 :	เหรัญญิก
 			   ชมรมชาวกาญจนดิษฐ์ 
2557 - 2561	 :	นายกสมาคม
         		  สมาคมชาวจังหวัดสุราษฎร์ธานี
2549 - 2559  	 :	ผู้อำ�นวยการบริหาร 
	       		  สมาคมประกันชีวิตไทย
2548 - 2556	 :	กรรมการ
            		  สมาคมเศรษฐศาสตร์และบริหารธุรกิจ 
			   มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
2544 - 2549 	 :	รองอธิบดี
			   กรมการประกันภัย 
2542 - 2547	 :	กรรมการ
            		  สมาคมชาวปักษ์ใต้ 
			   ในพระบรมราชูปถัมภ์
		  :	กรรมการ
            		  มูลนิธิพัฒนาภาคใต้
2540 - 2549	 :	อุปนายก
			   สมาคมจิตวิทยาความมั่นคงแห่งประเทศไทย

Mrs. Busara Ungphakorn

Education 
-	 Bachelor Degree in Agricultural Economics, 
	 Kasetsart University, Thailand
- 	Master of Economics, 
	 Thammasat University, Thailand

Training
-	 Certificate of Advance Executive 
	 Course 1 (Class 26), Civil Service Development Institute, 
	 Office of the Civil Service Commission
- 	 Certificate of Life Insurance Management Strategy Course, 
	 Class 16, FALIA, Japan
- 	 Certificate of Advance Non-Life Insurance, 
	 Swiss Insurance Training Center, Switzerland
- 	 Certificate of Security Psychological Operation Course, 
	 Administrative Department, Class 39, 
	 Institute of Security Psychology
- 	 Certificate of General Insurance, 
	 Insurance School of Japan, Japan

Experience
2018 - Present	:	Director,
			   Safety Insurance PCL.
		  :	Advisory Board,
			   The Suratthani Association of Thailand
2014 - Present	:	Director,
             		  The Thailand Security and Safety Association (TSSA) 
2011 - Present	:	Vice Chairman of the Advisory Board,
			   The Economics and Business Administration 
			   Alumni Association, Kasetsart University            
2009 - Present	:	Director,
			   Insurance Dictionary Committee, 
			   Office of the Royal Society 
2007 - Present	:	Advisory Board,
	            		  The Psychological Security Association of Thailand
1981 - Present	:	Treasurer,
			   Kanchanadit People Club
2014 - 2018	 :	President,
          		  The Suratthani Association of Thailand
2006 - 2016  	 :	Executive Director, 
	            		  Thai Life Assurance Association
2005 - 2013	 :	Director,
			   The Economics and Business Administration 
			   Alumni Association, Kasetsart University
2001 - 2006 	 :	Deputy Director General,
			   Department of Insurance
1999 - 2004	 :	Director,
			   The Southerner’s Association of Thailand under 
			   the Royal Patronage of His majesty the King
		  :	Director,
			   The Southern Development Foundation
1997 - 2009	 :	Vice President,
			   The Psychological Security Association of Thailand

คณะกรรมการ (ต่อ)
Board of Directors (Continued)
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รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
Audit Committee Report

	 คณะกรรมการบริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน) ได้้แต่่งตั้้�ง 

คณะกรรมการตรวจสอบ ที่่�มีีคุุณสมบััติิครบถ้้วนตามพระราชบััญญััติิ 

หลัักทรััพย์์และตลาดหลัักทรััพย์์ และตามที่่�คณะกรรมการกำำ�กัับ 

และส่่งเสริิมธุุรกิจประกัันภััย (คปภ.) กำำ�หนด จำำ�นวน 3 ท่่าน ซึ่่�ง 

กรรมการตรวจสอบแต่่ละท่่านไม่่ได้้เป็็นเจ้้าหน้้าที่่�บริิหารหรืือ 

พนัักงานของบริิษััท โดยมีีนายดุุสิิต นิิติิรัักษ์์ ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่าย 

ตรวจสอบภายในของบริิษััทฯ ทำำ�หน้้าที่่�เป็็นเลขานุุการคณะกรรมการ 

ตรวจสอบ คณะกรรมการตรวจสอบทั้้�ง 3 ท่่าน มีีรายนามดัังต่่อไปนี้้�

	 1.  นายเกีียรติศัักดิ์์� มี้้�เจริิญ	             

		  ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการอิสระ

	 2.  นายไกรฤทธิ์์� บุุณยเกีียรติ       

		  กรรมการตรวจสอบและกรรมการอิสระ

	 3. 	นายชิินจิิโร ฮามาดะ

		  กรรมการตรวจสอบและประธานคณะกรรมการบริิษััท

	 คณะกรรมการตรวจสอบได้้ปฏิิบััติิหน้้าที่่�ตามความรัับผิิดชอบ 

ซึ่่�งสอดคล้้องกัับประกาศคณะกรรมการกำำ�กัับและส่่งเสริิมธุุรกิิจ 

ประกัันภััย (คปภ.) โดยในรอบปีี 2562 คณะกรรมการตรวจสอบ 

ได้้จัดให้้มีการประชุุมหารืือร่่วมกัับฝ่่ายบริิหารทุุกไตรมาสรวม 4 ครั้้�ง 

เพื่่�อแลกเปลี่่�ยนข้้อคิิดเห็็นถึึงประเด็็นสำำ�คััญต่่างๆ เกี่่�ยวกัับการ        

บริิหารจััดการที่่�อาจมีีผลกระทบกัับบริิษััท และรายงานผลการ        

ปฏิิบััติิงานรวมถึึงข้้อเสนอแนะต่่างๆ ต่่อคณะกรรมการบริิษััทฯ 

ทุุกครั้้�ง โดยคณะกรรมการตรวจสอบปฏิบิััติิหน้้าที่่�อย่่างเป็็นอิิสระ 

ตามขอบเขตอำำ�นาจ หน้้าที่่� และความรัับผิดิชอบที่่�ระบุุในกฎบััตร 

ของคณะกรรมการตรวจสอบและตามที่่�ได้้รัับมอบหมายจากคณะ 

กรรมการบริิษััท โดยเน้้นการสอบทานการกำำ�กับดููแล การปฏิิบััติิงาน 

และการติดตามผล เพื่่�อให้้บริิษััทดำำ�เนิินธุุรกิจได้้บรรลุุเป้้าหมาย   

	 The Audit Committee of Safety Insurance Public 

Company Limited is appointed by the Board of Directors 

and is fully qualified to meet the requirements of the 

Securities and Exchange Commission (SEC) and the Office 

of Insurance Commission (OIC). The Audit Committee 

consists of three (3) members as all of them are not the 

Company’s executive director or employee. Mr. Dusit 

Nitiruks, Vice President of Safety’s Internal Audit                 

Department is the secretary of the Audit Committee.  

The Audit Committee members are as follows:

	 1. 	Mr. Kiettisak Meecharoen	

		  Chairman of the Audit Committee and 

		  Independent Director

	 2. 	Mr. Krairit Boonyakiat

		  Member of the Audit Committee and 

		  Independent Director

	 3. 	Mr. Shinjiro Hamada	  

		  Member of the Audit Committee and 

		  Chairman of the Board of Directors

	 The Audit Committee has performed their duties 

and responsibilities according to the notice of the              

Office of Insurance Commission (OIC). During 2019, the 

Audit Committee had a quarterly meeting with Senior               

Management to exchange opinions on important matters 

that may have had an impact on the business, and then 

reported to the Board of Directors on the Committee’s 

proceedings after each meeting. The Audit Committee 

independently as per its authority and duties, in                  

accordance with the Audit Committee Charter as                

assigned by the Company’s Board of Directors. The           

Audit Committee mainly emphasized on corporate         

governance and followed up on the business                           

operations to achieve the Company’s business                    

objective.
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	 คณะกรรมการตรวจสอบได้้สอบทานงบการเงิินร่่วมกัับ 

ผู้้�บริิหาร และผู้้�สอบบััญชีี ทั้้�งนี้้� ผู้้�บริิหารเป็็นผู้้�มีีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบ 

ในการจัดทำำ�รายงานทางการเงิิน ผู้้�สอบบััญชีีเป็็นผู้้�รัับผิิดชอบในการ 

รายงานและแสดงความคิิดเห็็นต่่องบการเงิินดัังกล่่าว คณะกรรมการ

ตรวจสอบได้้ประชุุมร่่วมกัับผู้้�สอบบััญชีีโดยไม่่มีีฝ่่ายจััดการเข้้าร่่วม

ประชุุมจำำ�นวน 1 ครั้้�งต่่อปีี เพื่่�อพิิจารณาข้้อเสนอแนะเกี่่�ยวกัับระบบ 

การควบคุุมภายใน นอกจากนี้้�คณะกรรมการตรวจสอบยัังมีีหน้้าที่่� 

สอบทานการบริิหารความเสี่่�ยง เพื่่�อลดผลกระทบที่่�อาจเกิิดขึ้้�น 

ให้้อยู่่�ในระดัับที่่�ยอมรัับได้้ สอบทานระบบการกำำ�กัับดููแลการ       

ปฏิิบััติิงานตามข้้อกำำ�หนดของสำำ�นัักงานคณะกรรมการกำำ�กัับและ 

ส่่งเสริิมการประกอบธุุรกิิจประกัันภััย (คปภ.) รวมถึึงกฎหมายที่่� 

เกี่่�ยวข้้องในการดำำ�เนิินธุุรกิิจ สอบทานการปฏิิบััติิหน้้าที่่� ประเมิิน 

คุุณสมบััติิ ความเป็็นอิิสระของผู้้�สอบบััญชีีพิิจารณาเสนอแต่่งตั้้�ง        

เสนอค่่าตอบแทนผู้้�สอบบััญชีีของบริิษััทประจำำ�ปีี 2562 รวมถึึง         

การพิจารณาอนุุมัติิแผนงานการตรวจสอบประจำำ�ปี  ซึ่่�งผู้้�ตรวจสอบ 

ได้้จัดทำำ�การประเมิินความเสี่่�ยงและนำำ�ผลประเมิินความเสี่่�ยงมาใช้้

เป็็นแนวทางในการวางแผนการตรวจสอบ เพื่่�อให้้บริิษััทมีีระบบ 

การควบคุุมภายในที่่�เพีียงพอ เหมาะสมกัับการดำำ�เนิินธุุรกิจ 

	

	 The Audit Committee reviewed the Company’s 

financial statements with executive and auditor. The 

executives were responsible for preparing financial       

statements and the auditor was responsible for reporting 

and providing feedback on the statement. The Audit 

Committee held meetings with the auditor in the absence 

of the Company’s management to review suggestions 

concerning the internal control once a year. In addition, 

the Audit Committee also reviewed the risk management 

process in order to reduce the possible impact to an 

acceptable level, reviewed compliance’s control system 

which has to be in line with the Office of Insurance 

Commission (OIC)’s regulations and notifications, and 

other related laws. The Committee considered roles and 

responsibilities, rights and independence of the audit 

team in performing their duties. The Audit Committee 

appointed and proposed audit fees of the external        

auditors for the financial year 2019. Furthermore, the 

Audit Committee reviewed and approved the annual 

internal audit plan which the internal auditor conducted 

the risk assessment and applied its results as a guideline 

for the internal audit plan with the intention that the 

Company will have adequate internal controls that suit 

the business.

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ (ต่อ)
Audit Committee Report (Continued)
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1. 	ร ายชื่่�อผู้้�ถืือหุ้้�นใหญ่ ตามทะเบีียนผู้้�ถืือหุ้้�น ณ วัันที่่�  30 ธัันวาคม 2562

	 Major Shareholders as at 30 December 2019

2.  	 การกระจายการถืือหุ้้�นตามสััญชาติิ ตามทะเบีียนผู้้�ถืือหุ้้�น ณ วัันที่่� 30 ธัันวาคม 2562 เทีียบกัับ 28 ธัันวาคม 2561

	 Securities Distribution by Nationality as at 30 December 2019 and 28 December 2018

โครงสร้างการถือหุ้น
Shareholding Structure

รายช่ื่�อผู้้�ถืือหุ้้�น 10 อัันดับแรก
Ten Largest Shareholders

สััญชาติิ 
Nationality

จำำ�นวนหุ้้�น
No. of Shares

ประเภทธุุรกิิจ 
Business

กลุ่่�มผู้้�ถืือหุ้้�น
Shareholders

ร้้อยละของจำำ�นวน
หุ้้�นทั้้�งหมด (%) 

Percent of
total Shares

1. บริิษััท เอ็็นเอชซีีทีี จำำ�กัด 
NHCT Limited

ไทย
Thai

 18,717,461  ลงทุุน 
 Holding Company

 กลุ่่�มบริิษััทโตเกีียวมารีีน กรุ๊๊�ป  
 Tokio Marine Group

49.65

2. บริิษััท โตเกีียวมารีีน แอนด์์ นิิชิิโด ไฟร์์ อิินชััวรัันซ์์ จำำ�กัด 
Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd.

ต่่างด้้าว
Alien

 9,410,397  นิิติิบุุคคล 
 Juristic

กลุ่่�มบริิษััทโตเกีียวมารีีน กรุ๊๊�ป  
 Tokio Marine Group

24.96

3. บริิษััท ทีีเอ็็มเอฟ โฮลดิ้้�ง (ประเทศไทย) จำำ�กัด 
TMF Holding (Thailand) Limited

ต่่างด้้าว
Alien

 9,046,559  นิิติิบุุคคล 
 Juristic

 กลุ่่�มบริิษััทโตเกีียวมารีีน กรุ๊๊�ป  
 Tokio Marine Group

24.00

4. นางสุุศีลา สิิมะวานิิชกุุล 
Mrs. Suseela Simavanitchkul

ไทย
Thai

 43,508  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.12

5. นางรััตนา ทองไทย 
Mrs. Rattana Thongthai 

ไทย
Thai

 40,800  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.11

6. นางอมรา เข็็มทอง 
Mrs. Amara Khemtong 

ไทย
Thai

 32,900  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.09

7. นายวิิระ โอสถานนท์์ 
Mr. Wira Osathanont 

ไทย
Thai

 24,361  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.07

8. นางปััทมา จัันทร์สมศัักดิ์์� 
Mrs. Pattama Chansomsak

ไทย
Thai

 16,500  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.04

9. น.ส. สุุนิส จุุลกะรััตน์์ 
Miss Sunis Chulakarat

ไทย
Thai

12,750  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.03

10. นายชล สิิมะวานิิชกุุล 
Mr. Chol Simavanitchkul

ไทย
Thai

 11,877  บุุคคลธรรมดา 
 Person

 - 0.03

นิิติิบุุคคล/ Juristic Persons บุุคคลธรรมดา/ Natural Persons

จำำ�นวนราย
Number of Holders

จำำ�นวนหุ้้�นรวม 
Total Securities Held

คิิดเป็็นร้อยละ 
Percentage

จำำ�นวนราย
Number of Holders

จำำ�นวนหุ้้�นรวม 
Total Securities Held

คิิดเป็็นร้อยละ 
Percentage

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

ผู้้�ถืือหุ้้�นสััญชาติิไทย 
Thai securities 
holders

9 11 27,782,451 27,785,751 73.70 73.71 320 314 489,552 486,152 1.30 1.29

ผู้้�ถืือหุ้้�นสััญชาติิต่่างด้้าว  
Alien securities 
holders

1 1 9,410,397 9,410,397 24.96 24.96 7 8 13,470 13,570 0.04 0.04

ยอดรวม  
Total

10 12 37,192,848 37,196,148 98.66 98.67 327 322 503,022 499,722 1.34 1.33
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โครงสร้างการถือหุ้น (ต่อ)
Shareholding Structure (Continued)

รายงานการถืือหุ้้�นของกรรมการ บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน)  ณ วัันที่่� 30 ธัันวาคม 2562
Report on Directors’ Shareholding in Safety Insurance Plc. as at 30 December 2019 

หน่วย : หุ้้�น / Unit : Share

การถืือหุ้้�นของผู้้�บริิหาร บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน) ณ วัันที่่� 30 ธัันวาคม 2562
Report on Management’s Shareholding in Safety Insurance Plc. as at 30 December 2019 

หน่วย : หุ้้�น / Unit : Share

กรรมการ
Director’s Name

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

เปลี่�ยนแปลง (เพิ่่�ม/ลด)
No. of  Shares Changed

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

1. นายชิินจิิโร ฮามาดะ Mr.  Shinjiro Hamada - - -

2 นายสุุรินทร์ โอสถานุุเคราะห์์ Mr.  Surin Osathanugrah 100 - 100

3. นายเกีียรติศัักดิ์์� มี้้�เจริิญ Mr.  Kiettisak Meecharoen - - -

4. นายไกรฤทธิ์์� บุุณยเกีียรติ Mr.  Krairit Boonyakiat - - -

5. นายสุุธีชััย สัันติิวราคม Mr.  Suteechai Santivarakum - - -

6. นายชููชัย วชิิรบรรจง Mr.  Chuchai Vachirabanchong - - -

7. นายนิิติิ โอสถานุุเคราะห์์ Mr.  Niti Osathanugrah 100 - 100

8. นายทาคาชิิ ไซโตะ Mr.  Takashi Saito - - -

9. นางบุุษรา อึ๊๊�งภากรณ์ Mrs. Busara Ungphakorn - - -

รวม   Total 200 200

ผู้้�บริิหาร
Management’s Name

30 ธ.ค. 2562
30 Dec 2019

เปลี่�ยนแปลง (เพิ่่�ม/ลด)
No. of  Shares Changed

28 ธ.ค. 2561
28 Dec 2018

1. นายสุุธีชััย สัันติิวราคม Mr.  Suteechai Santivarakum - - -

2 นายชููชัย วชิิรบรรจง Mr.  Chuchai Vachirabanchong - - -

3. นายวิิศาล วุุฒิพงษ์์ Mr.  Visan Wutthipong - - -

4. นายทาคาชิิ ไซโตะ Mr.  Takashi Saito - - -

5. นายเกรีียงศัักดิ์์� ไพเราะ Mr.  Kriengsak Phairoh - - -

6. นายเกรีียงไกร ชััยเวทย์ Mr.  Kriengkrai Chaivate - - -

7. นางประสพสุุข อิิทธิธรรมวงศ์์ Mrs. Prasopsuk Ittitammawong - - -

8. นางสาวสุุวรรณา ประสงค์์ตัันสกุุล Miss Suwanna Prasongtunskul - - -

9. นายพิิชิิต ตั้้�งธรรมากร Mr.  Phichit Tangthammakorn - - -

10. นายอดิิศัักดิ์์�  โมคศิิริิ Mr.  Adisak  Moksiri - - -

11. นางพััชริินทร์ วิิจารณญาณ Mrs. Patcharin  Wicharanayarn - - -

12. นางชไมพร กอบบุุญโชติิ Mrs. Chamaiporn Kobboonchoti - - -

13. นางสาวสุุภััทรา เอกศิิลป์์ Miss Supattra Ekkasil - - -

14. นายดุุสิต นิิติิรัักษ์์ Mr.  Dusit Nitiruks - - -

15. นายณััฐธีีร์์ ดิิษยเรืืองรััตน์์ Mr.  Nattee Dissayaruangratana - - -

16. นายสมบััติิ ภููวเกีียรติกำำ�จร Mr.  Sombat Phuvakietkumjohn - - -

17. นางมาลีีวััลย์์ เบญจวงศ์์เสถีียร Mrs. Maleewan Benjawongsathien - - -

รวม   Total - - -
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ข้อมูลทางการเงินโดยสรุป
Financial Highlights

2562
2019

2561
2018

2560
2017

เบี้้�ยประกัันภััยรัับ Gross Premium Written 9,338,170 9,411,434 9,158,766

เบี้้�ยประกัันภััยรัับสุุทธิ Net Premium Written 8,120,155 6,470,386 6,326,832

รายได้้จากการรับประกัันภััย Underwriting Income 7,593,114 5,513,890 6,167,225

กำำ�ไรจากการรับประกัันภััย Earnings on Underwriting 410,980 450,901 246,187

รายได้้จากการลงทุุนและรายได้้อื่่�น Investment & Other Income 685,087 258,460 242,078 

กำำ�ไรสุุทธิ Net Profit 589,809 280,579 135,779 

สิินทรัพย์์รวม Total Assets 12,518,958 13,167,066 12,979,392 

หนี้้�สิินรวม Total Liabilities 9,119,538 10,082,173 9,883,417 

ส่่วนของผู้้�ถืือหุ้้�น Shareholders' Equity 3,399,420 3,084,893 3,095,975 

จำำ�นวนหุ้้�นที่่�ออกและเรีียกชำำ�ระแล้้ว (หุ้้�น) Issue and Fully Paid Capital (shares) 37,695,870 37,695,870 37,695,870 

กำำ�ไรสุุทธิต่่อหุ้้�น (บาท) Net Profit Per Share (Baht) 15.65 7.44 3.60

มููลค่่าหุ้้�นตามบััญชีี (บาท) Book Value Per Share (Baht) 90.18 81.84 82.13

เงิินปัันผลต่่อหุ้้�น (บาท) Dividend Per Share (Baht) - - 138.81

อััตราส่่วนสภาพคล่่อง LIQUIDITY RATIO

อััตราส่่วนสภาพคล่่อง (เท่่า) Liquidity Ratio (Times) 0.70 0.88 0.86

อััตราหมุุนเวีียนเบี้้�ยประกัันค้้างรัับ (วััน) Uncollected Premiums Turnover (Days) 49.51 49.96 50.51

อััตราส่่วนแสดงความสามารถในการหากำำ�ไร PROFITABILITY RATIO

Retention Rate (%) Retention Rate (%) 86.96 68.75 69.08

อััตราการจ่ายค่่าสิินไหมทดแทน (%) Loss Ratio (%) 66.85 68.23 69.67

อััตรากำำ�ไรขั้้�นต้้น (%) Gross Profit Margin (%) 5.06 6.97 3.89

อััตราส่่วนค่่าใช้้จ่ายในการรับประกััน (%) Underwriting Expense to Revenue (%) 32.52 30.23 31.64

อััตราผลตอบแทนจากการลงทุุน (%) Returns on Investment (%) 9.24 3.64 3.24

อััตราเบี้้�ยประกัันภััยรัับสุุทธิ (เท่่า) Net Premiums Written Ratio (Times) 2.50 2.09 2.02

อััตรากำำ�ไรสุุทธิ (%) Net Profit Margin (%) 7.12 4.86 2.12

อััตราผลตอบแทนผู้้�ถืือหุ้้�น (%) Return on Equity (%) 18.19 9.08 4.34

อััตราส่่วนแสดงประสิิทธิภาพในการดำำ�เนิินงาน EFFICIENCY RATIO

อััตราผลตอบแทนต่่อสิินทรัพย์์ (%) Return on Assets (%) 4.59 2.15 0.99

อััตราการหมุุนของสิินทรัพย์์ (เท่่า) Assets Turnover (Times) 0.64 0.44 0.47

อััตราส่่วนวิเคราะห์์นโยบายทางการเงิิน FINANCIAL ANALYSIS RATIO

อััตราส่่วนหนี้้�สิินต่่อส่่วนของผู้้�ถืือหุ้้�น (เท่่า) Debt to Equity Ratio (Times) 2.68 3.27 3.19

Policy Liability to Capital Fund (เท่่า) Policy Liability to Capital Fund (Times) 2.33 2.75 2.73

อััตราส่่วนเงิินสำำ�รองต่่อส่่วนผู้้�ถืือหุ้้�น (เท่่า) Reserves to Equity Ratio (Times) 1.40 1.60 1.51

อััตราส่่วนเงิินสำำ�รองต่่อสิินทรัพย์์ (%) Reserves to Asset Ratio (%) 38.05 37.42 36.09

อััตราการจ่ายเงิินปัันผล (%) Dividend Paid Ratio (%) - - 138.81

(หน่วย/Unit : พัันบาท/Thousand Baht)
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ
Nature of Business

	 บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน) ก่่อตั้้�งเมื่่ �อวัันที่่�               

12 กัันยายน 2484 ด้้วยทุุนจดทะเบีียนเริ่่�มแรก 1 ล้้านบาท เป็็น 

หนึ่่�งในผู้้�บุุกเบิิกวงการธุุรกิิจประกัันภััยของประเทศ กรรมการ 

ชุุดแรกของบริิษััทฯ คืือ หลวงประเจิิดอัักษรลัักษณ์์ เป็็นประธาน 

คณะกรรมการ และนายหลุุย พนมยงค์์   เป็็นกรรมการผู้้�จััดการคนแรก   

สำำ�นักงานแห่่งแรกตั้้�งรวมอยู่่�กับธนาคารแห่่งเอเซีียฯ ณ  ถ.เจริิญกรุุง 

กรุุงเทพฯ เมื่่�อวัันที่่� 21 มีีนาคม 2520 บริิษััทฯ ได้้จดทะเบีียนกัับ 

ตลาดหลัักทรััพย์์แห่่งประเทศไทย และแปรสภาพเป็็นบริิษััท 

จำำ�กัดมหาชน เมื่่�อวัันที่่� 17 สิิงหาคม 2536 บริิษััทฯ เพิิกถอนการ 

จดทะเบีียนกัับตลาดหลัักทรััพย์์แห่่งประเทศไทยเมื่่ �อวัันที่่� 31 

ตุุลาคม 2551

	 ในระหว่างปีี 2562 บริิษััทใหญ่ในลำำ�ดับสููงสุุด ได้้แก่่ Tokio 

Marine Holdings, Inc. ซึ่่�งเป็็นนิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศญี่่�ปุ่่�น 

และผู้้�ถืือหุ้้�นรายใหญ่คืือ บริิษััท เอ็็นเอชซีีทีี จำำ�กัด (ถืือหุ้้�นร้้อยละ 

49.65) ซึ่่�งเป็็นนิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศไทย และลำำ�ดัับ 

ถััดไปคืือ Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 

(ถืือหุ้้�นร้้อยละ 24.96) ซึ่่�งเป็็นนิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศญี่่�ปุ่่�น 

และ บริิษััท ทีีเอ็็มเอฟ โฮลดิ้้�ง (ประเทศไทย) จำำ�กัด (ถืือหุ้้�นร้้อยละ 

24.00) ซึ่่�งเป็็นนิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศไทย

	 บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)  ดำำ�เนิินธุุรกิิจหลััก        

เกี่่�ยวกัับการรับประกัันวิินาศภััยได้้รับใบอนุุญาตจากกระทรวงพาณิิชย์์ 

ให้้ประกอบธุุรกิิจรัับประกัันวิินาศภััยครบทุุกประเภท  (รวมการ 

ประกอบธุุรกิจการรับประกัันภััยต่่อ) ได้้แก่่

	 1.	 การรับประกัันรถยนต์์

	 2.	 การรับประกัันภััยเบ็็ดเตล็็ด

	 3.	 การรับประกัันภััยทางทะเลและขนส่่ง

	 4.	 การรับประกัันอุุบัติิเหตุุส่วนบุุคคล

	 5.	 การรับประกัันอััคคีีภััย

	 การแบ่่งธุุรกิิจหลัักตามลัักษณะของการรัับประกัันภััยของ 

บริิษััทฯ  แบ่่งเป็็น

	 1.	 การรับประกัันภััยตรง

	 2.	 การรับประกัันภััยต่่อ

	 Safety Insurance Public Company Limited was        

incorporated on 12 September 1941 with an initial          

registered capital of THB 1,000,000. Safety Insurance was 

one of the pioneering non-life insurers in the industry. 

Luang Prajerd Aksornlak chaired the first Board of                

Directors while Khun Luis Phanomyong became the 

Company’s first Managing Director. The Company              

operated from its Headquarters on New Road, Bangkok. 

On 21 March 1977, the Company became listed on the 

Stock Exchange of Thailand (SET) and became a public 

company limited on 17 August 1993. The Company was 

delisted from the Stock Exchange of Thailand (SET) on 

31 October 2008.

	 During 2019 the ultimate parent company of           

Safety Insurance was Tokio Marine Holdings, Inc.,                  

incorporated in Japan. The Company’s major shareholders 

were NHCT Limited (49.65% shareholding) which was 

incorporated in Thailand, Tokio Marine & Nichido Fire 

Insurance Co., Ltd. (24.96% shareholding) which was   

incorporated in Japan and TMF Holding (Thailand) Limited 

(24.00% shareholding) which was incorporated in Thailand.

	 Safety Insurance Public Company Limited is in the 

business of non-life insurance. The Company was granted 

its license by the Ministry of Commerce to conduct all 

types of non-life insurance business, including reinsurance 

business activities, as follows 

	 1.	 Motor Insurance

	 2.	 Miscellaneous Insurance

	 3.	 Marine Insurance

	 4.	 Personal Accident (PA)

	 5.	 Fire Insurance

	 The Company classifies its business activities into 

2 categories

	 1.	 Direct Underwriting

	 2.	 Reinsurance Underwriting
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การรัับประกัันภััยตรง
	 บริิษััทฯ รัับประกัันภััยตรงโดยผ่่านตััวแทนประกัันวิินาศภััย 

นายหน้้าประกัันวิินาศภััยและการรัับประกัันจากลููกค้้าโดยตรง  

ซึ่่�งการรัับประกัันภััยของบริิษััทฯ ส่่วนใหญ่่เป็็นการรัับประกัันภััย 

รถยนต์์ทั้้�งประเภทสมััครใจและบัังคัับ โดยฐานของลููกค้้ามีีอยู่่� 

ทั่่�วประเทศ ซึ่่�งหากคิิดจากสััดส่วนเบี้้�ยประกัันภััยรัับตรง แบ่่งเป็็น 

ในกรุุงเทพฯ และปริิมณฑล ประมาณร้้อยละ 50 และกระจายตาม 

จัังหวััดต่่างๆ ในประเทศไทยอีีกประมาณร้้อยละ 50 มีีสาขา 

ครอบคลุุมทั้้�งในกรุุงเทพฯ ปริิมณฑล และต่่างจัังหวัด รวมทั้้�งสาขา 

เฉพาะเพื่่�อบริิการชดใช้้ค่าสิินไหมทดแทนรวมทั้้�งสิ้้�น 84 แห่่ง

การรัับประกัันภััยต่่อ
	 บริิษััทฯ รัับประกัันภััยต่่อจากบริิษััทประกัันภััยภายในประเทศ

ในรููปของสััญญาต่่อแบบเฉพาะราย (Facultative Reinsurance) 

	 นอกจากการประกอบธุุรกิิจประกัันวิินาศภััยแล้้ว บริิษััทฯ       

สามารถลงทุุนประกอบธุุรกิิจอื่่�นตามประกาศกระทรวงพาณิิชย์์        

เรื่่�องการลงทุุนประกอบธุุรกิิจอื่่�นของบริิษััทประกัันวิินาศภััย และ 

เป็็นไปตามกฎหมายและข้้อกำำ�หนดที่่�เกี่่�ยวข้้อง

การเปล่ี่�ยนแปลงในปีีท่ี่�ผ่่านมา
	 การเปลี่่�ยนแปลงและพััฒนาการที่่�สำำ�คััญในส่่วนที่่�เกี่่�ยวกัับ 

การประกอบธุุรกิจและการบริิหารงาน มีีดัังนี้้�

	 ในปีี 2562 บริิษััทฯ ได้้ดำำ�เนิินการขยายเครืือข่่ายในพื้้�นที่่� 

ต่่างจัังหวััด เป็็นสาขาเฉพาะเพื่่�อบริิการชดใช้้ค่่าสิินไหมทดแทน 

จำำ�นวน 1 แห่่ง คืือ สาขาถลาง โดยสรุุป ในปีี 2562 บริิษััทฯ มีีสาขา 

และสาขาเฉพาะเพื่่�อบริิการชดใช้้ค่่าสิินไหมทดแทนจำำ�นวน 84 

แห่่งทั่่�วประเทศ

Direct Underwriting
	 The Company conducts underwriting businesses 

through intermediaries and directly to customers. Most 

of the Company’s portfolio is motor insurance-both 

voluntary and compulsory covers. The nationwide           

customer base comes from operations of 84 branches and 

claim service centers. Based on total written premium, 

around 50% of the Company’s customers are from 

Bangkok and its surrounding provinces, and 50% are        

from regional branches. 

Reinsurance
	 The Company’s reinsurance business is generated 

from facultative reinsurance of accounts from local          

non-life insurance companies.

	 In addition to non-life insurance business, the 

Company is granted authority to perform investment 

activities in accordance with the Ministry of Commerce’s 

Announcements pertaining to Investment in Other         

Business Activities of Non-Life Insurance Companies and 

other related laws and regulations.

Changes during the Year
	 For the year 2019 the Company opened 1 claim 

service center outside Bangkok; Thalang Branch. At year 

end 2019 the Company had a total of 84 branches and 

claim service centers.
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แนวโน้มทางการตลาด
Industry Overview and Market Trends

1.1	 สภาวะอุุตสาหกรรม และสภาวะตลาด
ปีี 2562 ตลาดการรัับประกัันภััยรถยนต์์มีีการปรัับเปลี่่�ยน 

อััตราเบี้้�ยประกัันภััย เพื่่�อให้้สอดคล้้องกัับ ค่่าซ่่อม ค่่าอะไหล่่              
ค่่าชดเชยบุุคคลที่่�สามที่่�มีีความเสีียหายสููงอย่่างต่่อเนื่่�อง ซึ่่�งมีีผลบวก 
กัับธุุรกิิจประกัันภััยรถยนต์์โดยรวม ส่่วนตลาดการประกัันภััย 
ทรัพย์์สิินขนาดใหญ่ (Industrial All risks : IAR)  ที่่�มีีการแข่่งขััน 
ในเรื่่�องการลดอััตราเบี้้�ยประกัันภััยลงไปต่ำำ��มาก มีีแนวโน้้มที่่�การ 
แข่่งขัันเรื่่ �องการลดเบี้้�ยน้้อยลง ซึ่่�งถืือเป็็นสััญญานบวก ถึึงแม้้ 
อััตราเบี้้�ย จะยัังไม่่สามารถสะท้้อนถึึงความเสี่่�ยงที่่�แท้้จริิงทั้้�งหมด 
ก็็ตาม  

โดยเมื่่�อดููเบี้้�ยประกัันภััยรัับรวมของประกัันวิินาศภััยมีีอััตรา 
เติิบโตจากปีี 2562 ที่่� 5.54% โดยหลักๆ จะเติิบโตจากเบี้้�ยประกัันภััย 
รถยนต์์รวมภาคบัังคัับและสมััครใจ 5.93% และการประกัันภััย 
เบ็็ดเตล็็ด 5.94% ทั้้�งนี้้�ประเภทการประกัันภััยในหมวดการประกัันภััย 
เบ็็ดเตล็็ดที่่�เติิบโตมากสุุดจะเป็็นการประกัันภััยสุุขภาพ ที่่� 13.15% 
ในขณะที่่�การประกัันภััยทรัพย์์สิินขนาดใหญ่ (Industrial All risks 
: IAR)  มีีอััตราการเติิบโตติิดลบที่่� 3.22% 

แม้้จะมีีปััจจััยสนัับสนุุนทางด้้านบวกจากโครงการลงทุุนและ
สนัับสนุุนของภาครััฐ คงยัังไม่่ส่่งผลกระทบเชิิงบวกที่่�ชััดเจนสำำ�หรับ
ธุุรกิจประกัันวิินาศภััย สืืบเนื่่�องจากสภาพเศรษฐกิิจทั้้�งในประเทศไทย 
เองและระดัับโลกขยายตััวชะลอลงต่่อเนื่่�อง โดยการส่่งออกสิินค้้า 
หดตััวต่่อเนื่่�องสอดคล้้องกัับการผลิิตภาคอุุตสาหกรรมที่่�หดตััว           
ขณะที่่�ภาคการท่่องเที่่�ยวขยายตััวชะลอลงจากจำำ�นวนนัักท่่องเที่่�ยว
จีีนเป็็นสำำ�คััญ ทำำ�ให้้คาดการณ์์ได้้ว่่าแนวโน้้มธุุรกิิจประกัันภััยจะ       
ทรงตััวหรือขยายตััวในอััตราที่่�ไม่่มาก 

1.2	 แนวโน้้มทางการตลาด
การปรัับปรุุงเบี้้�ยประกัันภััยและเงื่่�อนไขความคุ้้�มครองเพื่่�อ      

สะท้้อนกัับความเสี่่�ยงภััยที่่�แท้้จริิง ทั้้�งการประกัันภััยรถยนต์์และ 
การประกัันภััยประเภทอื่่�น น่่าจะเป็็นกลยุุทธ์์หลักที่่�บริิษััทประกัันภััย 
ดำำ�เนิินการ โดยเน้้นที่่�ความสามารถในการสร้้างผลกำำ�ไรมากกว่่า 
การมุ่่�งเน้้นการเติิบโต 

1.1 Industry and Market Conditions 
In 2019, the motor insurance market began to 

change the premium rate in order to be consistent with 
the repair costs, spare parts and also compensation for 
the third party’s liability that has continuously increase. 
This change has a positive effect on the overall motor 
insurance business. For property insurance, the Industrial 
All risks (IAR) market which have been in pricing               
competitive environment, there is a tendency for less 
competitive of premium reduction, which are considered 
positive signals. Although the premium rate still does not 
reflect the actual risk at all.

By looking at the gross written premium, non-life 
insurance business had a growth rate of 2019 at 5.54%, 
mainly due to compulsory and voluntary motor insurance 
5.93% and miscellaneous insurance 5.94%. In this regard, 
the fastest growing under miscellaneous insurance was 
health insurance at 13.15%, while Industrial All risks (IAR) 
had a negative growth of 3.22%.

Despite positive support from government’s               
investment projects and government’s economic            
stimulus, these still not affecting a positive outlook for 
the insurance business. Due to the economic conditions 
both in Thailand and around the world continued to be 
on a decelerating trend, the value of merchandise exports 
continued to contract, consistent with deterioration in 
manufacturing production. While the tourism sector 
decelerated owing to foreign tourists were subdued, 
especially Chinese tourists. Therefore, it can be projected 
that the trend of the insurance industry expected to be 
steady or slow growth.

1.2 Market Trend 
Adjustment of insurance premiums and coverage 

conditions to reflect the actual risk for both motor           
insurance and other types of insurance appears to be 
the key strategy that insurance companies carry out.         
By focusing on the capability to generate profits rather 
than focusing on their growth.
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อย่่างไรก็็ดีีการปรัับปรุุงประสิิทธิิภาพการบริิหารภายในเพื่่�อ
ลดต้้นทุุนการบริิหาร คงยัังเป็็นกลยุุทธ์์ต่่อเนื่่�องที่่�บริิษััทประกัันภััย 
ดำำ�เนิินการเพื่่�อคงไว้้ซึ่่�งอััตราผลกำำ�ไรรวม และหรืือเพื่่�อชดเชยกัับ  
รายได้้ที่่�ต้้องลดลงเนื่่�องจากการแข่่งขัันในตลาด อีีกทั้้�งต้้องพิิจารณา 
ปรัับลดค่่าใช้้จ่่ายในการทำำ�กิิจกรรมทางการตลาดให้้สอดคล้้องกัับ 
รายได้้และอััตราผลกำำ�ไรให้้สอดคล้้องกัับแต่่ละกลุ่่�มลููกค้้าด้้วย 

สำำ�หรับช่่องทางการตลาด จะไม่่มีีการปรัับเปลี่่�ยนไปจากเดิิม 
คืือยัังคงเป็็นตลาดตััวแทนและนายหน้้า แต่่เป็็นการเพิ่่�มช่่องทาง 
การขายผ่่านออนไลน์์ เพื่่�อให้้เข้้าถึึงผู้้�ซื้้�อที่่�มีีพฤติิกรรมการซื้้�อ การ 
ทำำ�ธุุรกรรมออนไลน์์มากขึ้้�น 

การจับมืือกัับคู่่�ค้้าหรือพัันธมิตรเพื่่�อทำำ�ตลาดเฉพาะกลุ่่�มเป็็นอีีก 
หนึ่่�งช่่องทางการตลาด โดยการเลืือกผลิิตภััณฑ์์ ความคุ้้�มครองที่่�       
เหมาะกัับกลุ่่�มลููกค้้าของพัันธมิตรนั้้�นๆ ซึ่่�งช่่วยเพิ่่�มอััตราความสำำ�เร็็จ 
ในเรื่่�องยอดขาย

ในส่่วนของผลิิตภััณฑ์์ จะไม่่มีีการปรัับเปลี่่�ยนเท่่าไหร่่นััก           
ผลิตภััณฑ์์ที่่�มีีอยู่่�ในตลาดยังคงผลิตภััณฑ์์เดิิม และด้้วยสภาพเศรษฐกิิจ 
ที่่�หดตัว ทำำ�ให้้ผู้้�ประกอบการไม่่มีีการลงทุุนเพิ่่�มในทรัพย์์สิิน ส่่งผล
โดยตรงกัับการเติิบโตของธุุรกิจประกัันวิินาศภััย อย่่างไรก็ดีีในช่่วง
ปีีที่่�ผ่่านมามีีความพยายามในการทำำ�ตลาดผลิตภััณท์์ การประกัันภััย 
ความรัับผิิดตามกฎหมายหลากหลายประเภท รวมถึึงการ 
ประกัันภััยไซเบอร์์ แต่่ยัังไม่่มีีผลกระทบมากนัักในเรื่่�องการเพิ่่�ม 
เบี้้�ยใหม่ให้้กับตลาด ทั้้�งนี้้�คงต้้องใช้้เวลาในการสร้้างการรับรู้้�และการ 
ตื่่�นตััวให้้กัับผู้้�บริิโภคเพื่่�อให้้เห็็นความสำำ�คััญของการประกัันภััย  
ประเภทนี้้�

การเติิบโตของประกัันวิินาศภััยจะมีีความสััมพัันธ์์โดยตรงกัับ
สภาพเศรษฐกิิจ และด้้วยสภาพเศรษฐกิิจทั้้�งในประเทศไทยเองและ 
ระดัับโลกขยายตััวชะลอลงต่่อเนื่่�อง ทำำ�ให้้คาดการณ์ได้้ว่าแนวโน้้ม
การทำำ�ตลาดจะเน้้นในการรัักษาตลาดเดิิม รัักษาต้้นทุุนในการ 
ทำำ�ธุุกิจ เพื่่�อประคองธุุรกิจในสภาพเศรษฐกิิจที่่�ชะลอตััว 

However, improving the efficiency of internal          
management to reduce the administrative costs is still 
an ongoing approach that insurance companies use to 
maintain their profit margins. And/or use to compensate 
for their revenue that has to be reduced due to market 
competition. In addition, companies must consider         
reducing the cost of marketing activities in accordance 
with income and profit margins to be consistent with 
each group of customer.

For distribution channels, there will not be changed 
from the original channels which are agent and broker. 
But expanding sales through online channel in order to 
reach more online shoppers.

Collaborate with partners or alliances to create 
niche markets is another marketing channel. By choosing 
a product and coverage that is suitable for the customers 
of that partner which helps to increase the success rate 
of sales.

For the product side, there will not be much 
change. Existing products remain in the market. And with 
the economy contracted causing entrepreneurs to not 
make additional investments in property, which directly 
affect the growth of the non-life insurance business. 
However, during the past year, there has been an attempt 
to market variety of liability insurance products including 
cyber insurance. Nevertheless, there is not much effect 
on adding new premiums to the market. However, it will 
take time to create customers awareness on importance 
of this type of insurance.

The growth of non-life insurance has a direct             
relationship with the economic conditions. With the Thai 
and global economic growth slowdown, maintaining 
current market and save the cost of doing business shall 
be the tendency to sustain the business in this slow 
economic state.
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โครงสร้างการจัดการ
Management Structure 

โครงสร้้างคณะกรรมการเป็็นปััจจััยที่่ �สำำ�คััญต่่อความมีี             
ประสิิทธิิภาพของคณะกรรมการ โดยเป็็นตััวกำำ�หนดความสมดุุล       
ของอำำ�นาจและความสามารถของกรรมการในการกระทำำ�ร่่วมกััน 
การกำำ�หนดขนาดของคณะกรรมการ ควรต้้องคำำ�นึงถึึงขนาดบริิษััท 
ความซัับซ้้อนของธุุรกิจ และเป็็นไปตามข้้อกำำ�หนดที่่�เกี่่�ยวข้้อง

คณะกรรมการบริิษััท	
คณะกรรมการบริิษััทกำำ�หนดโดยมติิที่่�ประชุุมสามััญผู้้�ถืือหุ้้�น  

ตามข้้อบัังคัับบริิษััทกำำ�หนดให้้กรรมการบริิษััทมีีไม่่ต่ำำ��กว่่า 5 คน 
และไม่่เกิิน 13 คน กรรมการไม่่น้้อยกว่่ากึ่่�งหนึ่่�งของจำำ�นวนกรรมการ
ทั้้�งหมดต้้องมีีถิ่่�นที่่�อยู่่�ในราชอาณาจัักรโดยมีีสััดส่่วนกรรมการที่่�มีี       
สััญชาติิไทยตามที่่�กฎหมายและข้้อบัังคัับว่่าด้้วยประกัันวิินาศภััย 
กำำ�หนด

คณะกรรมการบริิษััทมีีกำำ�หนดการการประชุุมไว้้ล่่วงหน้้า         
การประชุุมโดยปกติิเป็็นประจำำ�ทุุกไตรมาส และมีีการประชุุม           
คณะกรรมการบริิษััทวาระพิิเศษเพิ่่�มตามความจำำ�เป็็น การกำำ�หนด
วาระการประชุุมมีีรายละเอีียดชัดเจน และมีีวาระพิิจารณาติิดตาม
ผลการดำำ�เนิินงานเป็็นประจำำ�  เลขานุุการคณะกรรมการได้้จัดัทำำ� 
หนัังสืือเชิิญประชุุมพร้้อมระเบีียบวาระการประชุุมและเอกสาร 
ก่่อนการประชุุมล่่วงหน้้า เพื่่�อให้้คณะกรรมการได้้มีเวลาศึึกษาข้้อมููล
อย่่างเพีียงพอก่่อนเข้้าร่่วมประชุุม  ในปีี 2562 คณะกรรมการบริิษััท 
มีีการประชุุมตามวาระปกติิจำำ�นวน 4 ครั้้�ง การประชุุมวาระพิิเศษ 
4 ครั้้�ง มีีการจดบัันทึึกการประชุุมเป็็นลายลัักษณ์์อัักษร จััดเก็็บ         
รายงานการประชุุมที่่ �ผ่่านการรัับรองจากที่่ �ประชุุม พร้้อมทั้้ �ง 
ให้้คณะกรรมการบริิษััท และผู้้�ที่่ �เกี่่ �ยวข้้องตรวจสอบได้้ และ             
คณะกรรมการตรวจสอบมีีการประชุุมจำำ�นวน 4 ครั้้�ง โดยการเข้้า 
ประชุุมของคณะกรรมการแต่่ละท่่านสรุุปได้้ดังนี้้�

Structure of the Board of Directors is importance 
to Board efficiency. It helps create balance and harmony 
of the Board. In determining the size of the Board, the 
company should consider the business size, complication 
and other regulatory requirements

Board of Directors
The Board of Directors determined by resolution 

from General Meeting of Shareholders. According to the 
Company’ s Memorandum of Associations, the Company 
shall have Directors which comprises not less than 5 
directors and not more than 13 directors to carry out the 
Company’ s businesses. Not less than half of the total 
number of directors must have residence in the Kingdom 
and the number of directors holding Thai nationality shall 
comply with laws and regulations governing non life 
insurance.  

The Board of Directors’ Meetings is scheduled in 
advance and held on a quarterly basis. Extra Board of 
Directors meetings are called if necessary. The agenda 
is clearly detailed and resolutions are always followed 
up. The Secretary to the Board of Directors submits an 
invitation letter, along with an agenda and the                  
documents required for each meeting prior to the            
meeting date, in order that the Directors could study the 
material before the meeting. In 2019, there were four 
Board of Directors’ meetings, four Extra Board of Directors’ 
meetings. The minutes of the meetings were recorded 
in writing, approved by the Board of Directors, and made 
ready for the Board of Directors and other interested 
parties to examine. There were four Audit Committee’s 
meetings. The meeting attendance can be summarized 
as follows.
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รายช่ื่�อ
Name

การประชุุมในปี 2562
Meeting in 2019

คณะกรรมการบริิษััท 
วาระปกติิ 4 ครั้้�ง  / วาระพิิเศษ 4 ครั้้�ง

Board of Directors
Ordinary 4 times / Extra 4 times

คณะกรรมการ
ตรวจสอบ (4 ครั้้�ง)
Audit Committee

4 timesเข้้าประชุุม 
Attended

ประชุุมทางวีีดีีโอ 
Tele Conference

1. นายชิินจิิโร ฮามาดะ Mr. Shinjiro Hamada 7 - 4

2. นายสุุรินทร์ โอสถานุุเคราะห์์ Mr. Surin Osathanugrah 6 -

3. นายเกีียรติศัักดิ์์� มี้้�เจริิญ Mr. Kiettisak Meecharoen 7 - 3

4. นายไกรฤทธิ์์� บุุณยเกีียรติ Mr. Krairit Boonyakiat 7 1 4

5. นายสุุธีชััย สัันติิวราคม Mr. Suteechai Santivarakum 8 -

6. นายชููชัย วชิิรบรรจง Mr. Chuchai Vachirabanchong 8 -

7. นายนิิติิ  โอสถานุุเคราะห์์ Mr. Niti Osathanugrah 8 -

8. นายทาคาชิิ ไซโตะ Mr. Takashi Saito 8 -

9. นางบุุษรา อึ๊๊�งภากรณ์ Mrs. Busara Ungphakorn 7 -

ค่่าตอบแทนคณะกรรมการบริิษััท
ในการประชุุมสามััญผู้้�ถืือหุ้้�นครั้้�งที่่� 78 เมื่่�อวัันที่่� 23 เมษายน 

พ.ศ. 2562 มีีมติิอนุุมััติิค่่าตอบแทนกรรมการปีี 2562 ในวงเงิิน 
ไม่่เกิิน 7,436,290.85 บาท ค่่าตอบแทนกรรมการมีีรายละเอีียด 
ดัังนี้้�

Remuneration of Directors 
Remuneration of Directors for 2019 was approved 

with the limit of 7,436,290.85 baht by the 78th Annual 
General Meeting of Shareholders on 23rd April 2019. 
Remuneration of Directors has details as follows:

ตำำ�แหน่ง
Position

ค่่าตอบแทนประจำำ�ต่่อปีี 
Annual Retainers ค่่าตอบแทนต่่อครั้้�งท่ี่�เข้้าประชุุม* 

Meeting Allowance/ time*คณะกรรมการบริิษััท 
Board of Directors

คณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee

ประธาน 
Chairman

784,628.86 302,586.38 27,507.87

รองประธาน 
Vice Chairman

392,314.44 201,724.27 27,507.87

กรรมการ 
Director

392,314.44 201,724.27 13,753.93

หน่วย : บาท / Unit : Baht

หมายเหตุุ*  เฉพาะการเข้้าประชุุมคณะกรรมการบริิษััท * Only for the Board of Directors’ Meetings
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การจ่่ายค่่าตอบแทนรวมของคณะกรรมการบริิษััทและ 
คณะกรรมการตรวจสอบในปีี 2562 มีีจำำ�นวนทั้้�งสิ้้�น 4,034,485.80 
บาท 

เลขานุุการคณะกรรมการบริิษััทคืือ นางสาววิิไลลัักษณ์์ 
ลิ้้�มณรงค์์ โดยได้้รับการแต่่งตั้้�งตั้้�งแต่่วัันที่่� 1 มีีนาคม 2558 ให้้ปฏิิบััติิ
หน้้าที่่�ด้้วยความรัับผิิดชอบ ความละเอีียดรอบคอบ และต้้องเป็็นไป 
ตามกฎหมาย กฎระเบีียบที่่�เกี่่�ยวข้้อง ข้้อบัังคัับบริิษััท รวมถึึง           
มติิของคณะกรรมการบริิษััทและมติิของผู้้�ถืือหุ้้�น

Actual Remuneration for the Board of Directors and 
the Audit Committee in 2019 was 4,034,485.80 baht

The Board of Directors appointed Miss Vilailuck 
Limnarong to be the Company Secretary effective 1st 

March 2015 with responsibility carefulness and must 
comply with the laws, regulations, Articles of Association, 
resolution of the board of Directors as well as resolution 
of Shareholders.

หน่วย : บาท / Unit : Baht

รายช่ื่�อ
Name

ค่่าตอบแทนประจำำ�ต่่อปีี 
 Annual Retainers ค่่าตอบแทนต่่อครั้้�งท่ี่�

เข้้าประชุุม รวมทั้้�งปีี 
Meeting Allowance  

Total Annual

รวม
Totalคณะกรรมการ

บริิษััท
Board of Directors

คณะกรรมการ
ตรวจสอบ

Audit Committee

1. นายชิินจิิโร  ฮามาดะ 
   Mr. Shinjiro Hamada

- - - -

2. นายสุุรินทร์  โอสถานุุเคราะห์์ 
   Mr. Surin Osathanugrah

392,314.44 - 165,047.22 557,361.66

3. นายเกีียรติศัักดิ์์�  มี้้�เจริิญ 
   Mr. Kiettisak Meecharoen

392,314.44 302,586.38 96,277.51 791,178.33

4. นายไกรฤทธิ์์�  บุุณยเกีียรติ 
   Mr. Krairit Boonyakiat

392,314.44 201,724.27 96,277.51 690,316.22

5. นายสุุธีชััย  สัันติิวราคม 
   Mr. Suteechai Santivarakum

392,314.44 - 110,031.44 502,345.88

6. นายชููชัย  วชิิรบรรจง 
   Mr. Chuchai Vachirabanchong

392,314.44 - 110,031.44 502,345.88

7. นายนิิติิ  โอสถานุุเคราะห์์ 
   Mr. Niti Osathanugrah

392,314.44 - 110,031.44 502,345.88

8. นายทาคาชิิ  ไซโตะ 
   Mr. Takashi Saito

- - - -

9. นางบุุษรา  อึ๊๊�งภากรณ์ 
   Mrs. Busara Ungphakorn

392,314.44 - 96,277.81 488,591.95

รวมทั้้�งสิ้้�น 
Grand total

4,034,485.80

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
Management Structure (Continued) 
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หน้้าที่่�หลักของเลขานุุการ มีีดัังต่่อไปนี้้�
1.	 งานทะเบีียนกรรมการ
2.	จั ัดการการประชุุมของคณะกรรมการบริิษััท และจััดทำำ� 

รายงานการประชุุมคณะกรรมการบริิษััท
3.	จั ดการการประชุุมผู้้�ถืือหุ้้�น  และจััดทำำ�รายงานการประชุุม 

ผู้้�ถืือหุ้้�น  
4.	ดูู แลกฎหมาย กฎระเบีียบ การปฏิิบััติิให้้เป็็นไปตาม 

กฎหมาย และรายงานการเปลี่่ �ยนแปลงที่่ �สำำ�คััญต่่อ 
คณะกรรมการบริิษััท

คณะผู้้�บริิหาร
คณะผู้้�บริิหารได้้รับมอบอำำ�นาจตามมติิคณะกรรมการบริิษััท

ให้้มีีอำำ�นาจกระทำำ�การแทนบริิษััทฯ คณะผู้้�บริิหารจะพิิจารณา 
วิิสััยทััศน์์ แผนกลยุุทธ์์ เป้้าหมายในการดำำ�เนิินธุุรกิิจ และ 
งบประมาณประจำำ�ปีี เพื่่�อเสนอต่่อคณะกรรมการบริิษััท ปฏิิบััติิ        
ภารกิจที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการดำำ�เนิินธุุรกิจและรายงานให้้คณะกรรมการ 
บริิษััททราบ

ค่่าตอบแทนคณะผู้้�บริิหาร	
ในปีี 2562 บริิษััทฯ จ่่ายค่่าตอบแทนให้้แก่่ผู้้�บริิหารระดัับสููง 

ในแต่่ละปีี ในรููปของค่่าตอบแทนที่่�เป็็นตััวเงิินและไม่่เป็็นตััวเงิิน ดัังนี้้�
-	ค่ าตอบแทนที่่�เป็็นตััวเงิิน

The duties of Company Secretary are as follows:
1.	 Register of Directors 
2.	 Notice of Board of Directors Meeting, Minutes of 

Board of Directors Meeting
3.	 Notice of the Shareholders Meeting and Minutes 

of Shareholders Meeting
4.	 Monitoring law regulation and compliance and 

reporting any significant changes to the Board

Management Committee
Management Committee has been authorized by 

the Board of Directors resolution to manage and operate 
the Company’s Business. The committee considers vision 
strategies objectives and budget which will propose to 
the Board of Directors. To coordinate the operations 
related to business and report to the Board of Directors.

Remuneration of Management Committee
For the years 2019, the Company paid cash and 

non-cash remuneration to the top executives as follows. 
-	 Cash Remuneration

-	ค่ าตอบแทนที่่�ไม่่เป็็นตััวเงิิน -	 Non Cash Remuneration:

ประเภท
Type

จำำ�นวนราย
Number of Person

จำำ�นวนเงิินรวม (บาท) 
Total Amount (Baht)

  เงิินเดืือน Salary 9 29,830,704.00

  โบนััส Bonus 13,556,153.00

  ค่่าตอบแทนอื่่�นๆ Other Remuneration 2,099,359.20

  รวม Total 45,486,216.20

   การประกัันอุบััติิเหตุส่่วนบุคคล 
Personal Accident Insurance

วงเงิินคุ้้�มครอง
Sum Insured

  กรรมการผู้้�จััดการ Managing Director 4,000,000

  รองกรรมการผู้้�จััดการ Executive Vice President 3,000,000

  ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส Senior Vice President 2,000,000

  ผู้้�อำำ�นวยการ Vice President 1,000,000
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ช่ื่�อผู้้�บริิหาร
Name

ตำำ�แหน่ง
Position

1.   นายสุุธีชััย  สัันติิวราคม 
     Mr. Suteechai  Santivarakum

ประธานเจ้้าหน้้าที่่�บริิหารและกรรมการผู้้�จััดการ 
Chief Executive Officer and Managing Director

2.   นายชููชัย  วชิิรบรรจง 
     Mr. Chuchai  Vachirabanchong

รองกรรมการผู้้�จััดการ 
Executive Vice President

3.   นายวิิศาล  วุุฒิพงษ์์ 
     Mr. Visan  Wutthipong

ที่่�ปรึึกษาบริิษััท 
Company Advisor

4.   นายทาคาชิิ  ไซโตะ 
     Mr. Takashi  Saito

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - สำำ�นักกรรมการผู้้�จััดการ 
Senior Vice President - CEO Office

5.   นางสาวสุุวรรณา  ประสงค์์ตัันสกุุล 
     Miss Suwanna  Prasongtunskul

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - สายงานขายและรัับประกัันภััย 
Senior Vice President - Sales and Underwriting Line

6.   นายเกรีียงศัักดิ์์�  ไพเราะ 
     Mr. Kriengsak  Phairoh

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - สายงานสิินไหมทดแทน 
Senior Vice President - Claims Line

7.   นายพิิชิิต  ตั้้�งธรรมากร 
     Mr. Phichit Tangthammakorn

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - สายงานสิินไหมทดแทน 
Senior Vice President - Claims Line

8.   นางประสพสุุข  อิิทธิธรรมวงศ์์ 
     Mrs. Prasopsuk  Ittitammawong

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - ฝ่่ายทรัพยากรบุุคคล 
Senior Vice President - Human Resource Department

9.   นายอดิิศัักดิ์์�  โมคศิิริิ 
     Mr. Adisak  Moksiri

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - สายงานบััญชีีและการเงิิน 
Senior Vice President - Account and Finance Line

10. นายเกรีียงไกร  ชััยเวทย์ 
     Mr. Kriengkrai  Chaivate

ผู้้�อำำ�นวยการอาวุุโส - สายงานกิิจการสาขา 
Senior Vice President - Branch Line

11. นางพััชริินทร์  วิิจารณญาณ 
     Mrs. Patcharin  Wicharanayarn

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่าย Business Unit 1 
Vice President - Business Unit 1

12. นางชไมพร  กอบบุุญโชติิ 
     Mrs. Chamaiporn  Kobboonchoti

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่าย Business Unit 2 
Vice President - Business Unit 2

13. นางสาวสุุภััทรา  เอกศิิลป์์ 
     Miss Supattra  Ekkasil

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่าย Business Unit 3 
Vice President - Business Unit 3

นอกจากนั้้�นบริิษััทฯ ให้้ค่่าตอบแทนในรููปของเงิินกองทุุน 
สำำ�รองเลี้้�ยงชีีพ พนัักงานที่่�บรรจุุเป็็นพนัักงานประจำำ�จะได้้รัับสิิทธิิ 
เป็็นสมาชิิกกองทุุนสำำ�รองเลี้้�ยงชีีพของบริิษััทฯ โดยบริิษััทฯ จะหััก
จากเงิินเดืือนพนัักงานอััตราร้้อยละ 5 ต่่อเดืือน และสมทบให้้ 
พนัักงานเท่่ากัับจำำ�นวนเงิินที่่�หััก รวมทั้้�งผลประโยชน์์ที่่�เกิิดขึ้้�นจาก 
เงิินสะสมของบริิษััทฯ และพนัักงาน เพื่่�อสะสมเป็็นเงิินกองทุุนสำำ�หรับ 
พนัักงาน ใช้้ในยามที่่�เกษีียณหรือเมื่่�อพนัักงานลาออกจากบริิษััทฯ

รายช่ื่�อคณะผู้้�บริิหาร

The Company paid salaries, bonuses and other 
remuneration packages. For employee benefits, the 
Company deducts 5% of each permanent employee’s 
salary and transfers this to the employee’s Provident 
Fund. The Company will add another 5% of salary in 
addition to the employee’s contributions. These total 
savings will be paid to the employees when they retire 
or resign.

List of Executives

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
Management Structure (Continued) 
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ช่ื่�อผู้้�บริิหาร
Name

ตำำ�แหน่ง
Position

14. นางมาลีีวััลย์์  เบญจวงศ์์เสถีียร 
     Mrs. Maleewan  Benjawongsathien

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่ายธุุรกิจพาณิิชยกรรมขนาดกลาง 
Vice President - Middle Market

15. นายจุุรินทร์  สุุขประจัันทร์ 
     Mr. Jurin  Sukprajun

ผู้้�อำำ�นวยการ - ภาคเหนือและอีีสาน 
Vice President - North&Northeastern Region

16. นายวิิเชีียร  เลิิศสำำ�ราญชััย 
     Mr. Wichian  Lertsamranchai

ผู้้�อำำ�นวยการ - ภาคใต้้ 
Vice President - Southern Region

17. นายดุุสิต  นิิติิรัักษ์์ 
     Mr. Dusit  Nitiruks

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่ายตรวจสอบภายใน 
Vice President - Internal Audit Department

18. นายสมบััติิ  ภููวเกีียรติกำำ�จร 
     Mr. Sombat  Phuvakietkumjohn

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่ายระบบข้้อมููล 
Vice President - Information Technology

19. นายณััฐธีีร์์  ดิิษยเรืืองรััตน์์ 
     Mr. Nattee  Dissayaruangratana

ผู้้�อำำ�นวยการ - ฝ่่ายกิิจการทั่่�วไป
Vice President - General Affairs Department

บุุคลากร
บุุคลากรทุุกคนของบริิษััทฯ มีีส่่วนสำำ�คััญในการสร้้างการ 

เจริิญเติิบโตและผลกำำ�ไร บริิษััทฯ ให้้ความสำำ�คััญต่่อการพััฒนา          
ทัักษะความรู้้�และศัักยภาพของพนัักงาน และสร้้างสภาพแวดล้้อม 
การทำำ�งานที่่�ดีี มีีความหลากหลาย เพื่่�อกระตุ้้�นให้้การทำำ�งานของ 
พนัักงานมีีประสิิทธิภาพและเป็็นที่่�น่่าพอใจ 

การกำำ�กับดููแลกิิจการ  
การกำำ�กับดููแลกิิจการที่่�ดีีเป็็นส่่วนสำำ�คัญในการพัฒนากิิจการ 

อย่่างยั่่�งยืืน คณะกรรมการบริิษััทส่งเสริิมนโยบายเกี่่�ยวกัับการกำำ�กับ
ดููแลกิิจการที่่�ดีีที่่�สำำ�คัญเพื่่�อให้้มั่่�นใจได้้ว่าผู้้�บริิหารและพนัักงานทุุกคน
รัับทราบทุุกหลัักการและแนวทางปฏิบิััติิที่่�ดีี นโยบายของบริิษัทัฯ 
ได้้มีการกำำ�หนดกรอบหน้้าที่่�และความรัับผิิดชอบของคณะกรรมการ 
ฝ่่ายบริิหาร และพนัักงาน ซึ่่ �งรวมถึึงการจััดให้้มีีการควบคุุม             
การดำำ�เนิินธุุรกิิจและความเสี่่�ยงต่่างๆ ผ่่านคณะกรรมการชุุดย่อย 
ต่่างๆ

นโยบายเก่ี่�ยวกัับการกำำ�กับดููแลกิจการ
คณะกรรมการบริิษััทได้้กำำ�หนดนโยบายเกี่่�ยวกัับการกำำ�กับดููแล 

กิิจการ ซึ่่�งเป็็นสิ่่�งที่่�สำำ�คััญและจำำ�เป็็นต่่อการดำำ�เนิินธุุรกิิจให้้มีี 
การเจริิญเติิบโตที่่�ยั่่�งยืืน คณะกรรมการบริิษััทมีความมุ่่�งมั่่�นและตั้้�งใจ
ที่่�จะปฏิิบััติิตามหลักการดังกล่่าวโดยได้้กำำ�หนดนโยบายและทิิศทาง 
การดำำ�เนิินงานของบริิษััทฯ ให้้ความสำำ�คััญต่่อระบบการควบคุุม 
ภายในและการตรวจสอบภายใน กำำ�กับดููแลฝ่่ายบริิหารให้้ดำำ�เนิินการ 

Personnel
All personnel are critical to the growth and               

profitability of the Company. The Company gives               
importance skills, knowledge and potential of its                
employees. The Company strives to build a good work 
environment in diversity to attract and retain high and 
effective performance of employees.  

Corporate Governance
The Corporate Governance is an important part of 

the Company’s value sustainability. The Board of Directors 
promotes main supervisory policies to ensure that         
management and all employees are aware of the principles 
and practices. The policy defined the framework of duties 
and responsibilities of the Board of Director, management 
and employees. This includes providing oversight of the 
business and risks through all sub-committees.

Corporate Governance Policy 
The Company’s corporate governance is a priority 

of the Board of Directors. The Board of Directors sets 
corporate governance direction to support the Company’s 
sustainable growth. For the long term benefit of all 
stakeholders, the Board of Directors will guide the          
Company’s operations emphasizing the importance of 



รายงานประจำำ�ปี 2562
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)30

ตามนโยบายอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ เพื่่�อประโยชน์์ในระยะยาวต่่อ        
ผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียภายใต้้กรอบข้้อกำำ�หนดของกฎหมายและจริิยธรรม 
ทางธุุรกิิจ บริิษััทฯ ได้้ปฏิิบััติิตามนโยบายการกำำ�กัับดููแลกิิจการ 
ด้้วยดีีตลอดมา

1.	สิ ทธิของผู้้�ถืือหุ้้�น
	ในปีี 2562 บริิษััทฯ มีีการประชุุมสามััญประจำำ�ปีีผู้้�ถืือหุ้้�น          

1 ครั้้�ง และการประชุุมวิิสามััญผู้้�ถืือหุ้้�น 1 ครั้้�ง โดยบริิษััทฯ ได้้ส่ง 
หนังสืือนััดประชุุมพร้้อมทั้้�งให้้ข้้อมููลประกอบการประชุุมตามวาระ
ต่่างๆ ให้้ผู้้�ถืือหุ้้�นทราบล่่วงหน้้าก่่อนวัันประชุุมไม่่น้้อยกว่่า 7 วััน             
โดยในแต่่ละวาระมีีความเห็็นของคณะกรรมการประกอบและมีี       
หนัังสืือมอบฉัันทะสำำ�หรัับผู้้�ถืือหุ้้�นสามารถเลืือกที่่�จะมอบฉัันทะ 
ในการเข้้าร่่วมประชุุม และมีีการบัันทึึกการประชุุมเพื่่�อให้้ผู้้�ถืือหุ้้�น 
สามารถตรวจสอบได้้

	ในการประชุุม ประธานกรรมการจััดสรรเวลาการประชุุม 
อย่่างเพีียงพอ และดำำ�เนิินการประชุุมอย่่างเหมาะสมและโปร่่งใส 
โดยในระหว่่างการประชุุม จะเปิิดโอกาสให้้ผู้้�ถืือหุ้้�นได้้แสดงความ 
คิิดเห็็นและซัักถามอย่่างทั่่�วถึึง ก่่อนจะให้้ลงคะแนนและสรุุปมติิ 
ที่่�ประชุุมของแต่่ละระเบีียบวาระ

	นอกจากนั้้�น บริิษััทฯ จััดให้้มีีช่่องทางที่่�ผู้้�ถืือหุ้้�นรายย่่อย          
สามารถติิดต่่อขอข้้อมููลได้้โดยตรงจากเลขานุุการบริิษััทฯ หรืือ 
ฝ่่ายลงทุุน 

2.	 บทบาทของผู้้�มีีส่วนได้้เสีีย
	บริิษััทฯ ได้้ให้้ความสำำ�คัญต่่อสิิทธิของผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียทุุกกลุ่่�ม 

ไม่่ว่่าจะเป็็นผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียภายใน ได้้แก่่ พนัักงาน และผู้้�บริิหาร    
ของบริิษััทฯ หรือผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียภายนอก ได้้แก่่ คู่่�ค้้า เจ้้าหนี้้� ภาครััฐ 
และหน่่วยงานอื่่�นๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้อง เนื่่�องจากบริิษััทฯ ตระหนัักถึึง            
แรงสนัับสนุุนจากผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียต่่างๆ ซึ่่�งจะสร้้างความสามารถ         
ในการแข่่งขัันและสร้้างกำำ�ไรให้้กัับบริิษััทฯ ซึ่่�งถืือว่่าเป็็นการสร้้าง 
ความสำำ�เร็็จในระยะยาวของบริิษััทฯ ได้้

3.	 การเปิิดเผยและความโปร่งใส
	การเปิิดเผยสารสนเทศเป็็นหนึ่่�งในหลัักการที่่�มีีความสำำ�คััญ 

ต่่อการกำำ�กับดููแลกิิจการที่่�ดีี บริิษััทฯ ให้้ความสำำ�คัญกัับข้้อมููลข่่าวสาร 
ที่่�ต้้องแจ้้งผู้้�ถืือหุ้้�นและคู่่�ค้้า ทั้้�งในด้้านของความถููกต้้อง ความเพีียงพอ 
ความรวดเร็็ว และความเท่่าเทีียมกัันของการให้้ข้้อมููลแก่่ทุุกกลุ่่�ม 
บริิษััทฯ มีีเลขานุุการบริิษััทฯ และฝ่่ายลงทุุนคอยดููแลให้้ข้้อมููล  
และตอบข้้อซัักถามต่่อผู้้�ถืือหุ้้�น โดยสามารถติิดต่่อทางโทรศััพท์์ 
0-2257-8000 โทรสาร 0-2253-3701

internal controls and internal audit, as well as monitor 
and control the Management Team in order that they 
operate efficiently and effectively under the policy        
guidelines, laws, and business ethics.

1.	 Shareholder’s Rights
In 2019, the Company held one Annual General 

Meeting of Shareholders and one Extraordinary General 
Meetings of Shareholders. For each shareholders’ meeting, 
the Company sends invitation letters, along with an 
agenda, opinions of the Board of Directors and related 
information, to shareholders at least 7 days prior to the 
meeting date. The minutes of the meeting are recorded 
for the shareholders to consider.

During each meeting, the Chairman arranges            
sufficient time to discuss all issues, and holds the meeting 
transparently and appropriately. Every shareholder, 
moreover, has the opportunity to give their opinion and 
to ask questions prior to the vote and resolution of each 
agenda item.

Shareholders also have access to information by 
contacting the Company’s Secretary or Investment        
Department.

2. 	Roles of Stakeholders
	The Company’s policy emphasizes the importance 

of the rights of all stakeholders both internally, such as 
staff and management, and externally such as partners, 
creditors, government, and other related groups. The 
Company recognizes that full support from stakeholders 
helps strengthen our competitive edge and profitability, 
which will create long-term success.

3. 	Revelation and Transparency
	The revelation of the Company’s information is  

part of good corporate governance. The Company ensures 
correctness, sufficiency and equality of information               
given to shareholders and business partners. The            
Company Secretary and Investment Department of the 
Company are responsible for providing information and 
answering any questions from shareholders via telephone 
number 0-2257-8000 and fax number 0-2253-3701.

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
Management Structure (Continued) 
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4.	 จรรยาบรรณธุุรกิิจ
	คณะกรรมการบริิษััทมีแนวทางการปฏิิบััติิหน้้าที่่�ตามภารกิจ

ด้้วยความซื่่�อสััตย์์ สุุจริิต และเที่่�ยงธรรม ทั้้�งการปฏิิบััติิต่่อบริิษััทฯ  
ผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียทุุกกลุ่่�ม สาธารณชน  และสัังคม

5. 	ความขััดแย้้งทางผลประโยชน์
	เพื่่�อป้้องกัันความขััดแย้้งทางผลประโยชน์์ คณะกรรมการบริิษััท 

ได้้ดููแลอย่่างรอบคอบเมื่่�อเกิิดรายการที่่�อาจมีีความขััดแย้้งทาง  
ผลประโยชน์์ โดยกำำ�หนดนโยบายและวิิธีีการดููแลไม่่ให้้ผู้้�บริิหาร            
และผู้้�เกี่่�ยวข้้องนำำ�ข้้อมููลภายในของบริิษััทฯ ไปใช้้เพื่่�อประโยชน์์ 
ส่่วนตน

6. 	ค่าตอบแทนกรรมการและผู้้�บริิหาร 
	บริิษััทฯ กำำ�หนดค่าตอบแทนกรรมการบริิษััท และกรรมการ 

ตรวจสอบ ไว้้อย่่างชััดเจนและโปร่่งใส และขออนุุมัติิจากที่่�ประชุุม
ผู้้�ถืือหุ้้�น

	ค่่าตอบแทนผู้้�บริิหารเป็็นไปตามหลัักการและนโยบายที่่� 
คณะกรรมการบริิษััทกำำ�หนด ซึ่่�งเชื่่�อมโยงกัับผลการดำำ�เนิินงานของ 
บริิษััทฯ และผลการดำำ�เนิินงานของผู้้�บริิหารแต่่ละท่่าน โดยบริิษััทฯ  
จััดให้้มีการประเมิินผลงานเป็็นประจำำ�ปีละ 2 ครั้้�ง

การสรรหากรรมการและผู้้�บริิหาร

บริิษััทฯ จะมีีคณะกรรมการบริิษััทเพื่่�อดำำ�เนิินการกิิจกรรม 
ทางธุุรกิจของบริิษััทฯ  บริิษััทฯ มีีขั้้�นตอนการคัดเลืือกบุุคคลที่่�จะ 
ได้้รับการแต่่งตั้้�งเป็็นกรรมการบริิษััท โดยมีีรายละเอีียดการสรรหา 
กรรมการ ดัังนี้้�

คณะกรรมการบริิษััทจะมีีไม่่น้้อยกว่่า 5 คน และไม่่เกิิน 13 คน 
โดยที่่�ประชุุมผู้้ �ถืือหุ้้ �นเป็็นผู้้ �แต่่งตั้้ �งคณะกรรมการบริิษััท โดย                
ผู้้�ดำำ�รงตำำ�แหน่งกรรมการนั้้�นไม่่น้้อยกว่่ากึ่่�งหนึ่่�งของจำำ�นวนกรรมการ
ทั้้�งหมดต้้องมีีถิ่่�นพำำ�นักในราชอาณาจัักรไทย และมีีสััดส่วนกรรมการ
สััญชาติิไทยตามที่่�กฎหมายว่่าด้้วยการประกัันวิินาศภััยกำำ�หนด 

ในการประชุุมสามััญประจำำ�ปีีทุุกครั้้�งให้้กรรมการบริิษััท 
ออกจากตำำ�แหน่่ง 1 ใน 3 เป็็นอััตรา ถ้้าจำำ�นวนกรรมการที่่�จะ 
แบ่่งออกให้้ตรงเป็็น 3 ส่่วนไม่่ได้้ ก็็ให้้ออกโดยจำำ�นวนใกล้้สุุดกับส่่วน 
1 ใน 3 และ 1 ส่่วนจะออกจากตำำ�แหน่ง

4. 	Business Ethics
	The Board of Directors defines the Company’s 

operation on the basis of integrity, honesty, and morality 
towards the Company itself and to all stakeholders,   
including the public and Thai society.

5.	 Conflict of Interest
	The Board of Directors has prevented any              

transactions that could create a conflict of interest by 
initiating a policy to prohibit the Management and related 
persons from using any of the Company’s internal            
information for their own benefit.

6. 	Remuneration of Directors and Management
	Remuneration of the Board of Directors and Audit 

Committee has been set clearly and transparently, and 
approved by the Annual General Meeting of Shareholders.

	The Remuneration of Management is set in                
accordance with the Board of Directors’ policy that         
remuneration must be related to the Company’s              
per fo rmance and ind iv idua l  management’s                                    
performance. The Company evaluates staff performance 
twice a year. 

Selection and Appointment of Directors and 
Management Team

The Company shall have a Board of Directors to 
carry out the Company’s business. The Company’s          
procedures for the selection and appointment of               
Directors are as follows:

The Board will be elected by a shareholders            
meeting, and will comprise of not less than 5 and not 
more than 13 Directors. Not less than half of the total 
number of Directors must be resident in the Kingdom of 
Thailand and the number of directors holding Thai           
nationality must be as regulated by related non-life  
insurance laws and regulations. 

At every Annual General Meeting, one-third of the 
total number of Directors shall be removed. If the number 
of Directors cannot be divided equally into three parts, 
the number of Directors will be divided as closely as 
possible into three parts. One part shall be removed.
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กรรมการที่่�จะต้้องออกจากตำำ�แหน่่งในปีีแรกและปีีที่่ � 2 
ภายหลัังจดทะเบีียนบริิษััทฯ นั้้�นให้้จัับฉลากกัันว่่าผู้้�ใดจะออก 
ส่่วนปีีหลัังๆ ต่่อไปให้้กรรมการคนที่่�อยู่่�ในตำำ�แหน่่งนานที่่�สุุดเป็็น 
ผู้้�ออกจากตำำ�แหน่ง

ในการลงคะแนนเสีียงเลืือกตั้้�งกรรมการ ผู้้�ถืือหุ้้�นคนหนึ่่�ง 
มีีคะแนนเสีียงเท่่ากัับหนึ่่�งหุ้้�น หนึ่่�งเสีียง และผู้้�ถืือหุ้้�นแต่่ละคน            
จะต้้องใช้้คะแนนเสีียงของตนที่่�มีีทั้้�งหมดเลืือกตั้้�งบุุคคลคนเดีียว 
หรืือหลายคนเป็็นกรรมการก็็ได้ ้ แต่่จะแบ่่งคะแนนเสีียงให้้แก่่ผู้้�ใด 
มากน้้อยเพีียงใดไม่่ได้้ บุุคคลซึ่่�งได้้รัับคะแนนเสีียงเห็็นชอบสููงสุุด        
ตามลำำ�ดัับลงมาเป็็นผู้้�ได้้รัับการเลืือกตั้้�งเป็็นกรรมการเท่่าจำำ�นวน   
กรรมการที่่�จะพึึงเลืือกตั้้�งในครั้้�งนั้้�น โดยในกรณีีที่่�บุุคคลซึ่่�งได้้รัับ    
การเลืือกตั้้�งในลำำ�ดัับถััดลงมามีีคะแนนเสีียงเท่่ากัันเกิินจำำ�นวน        
กรรมการที่่�พึึงเลืือกตั้้�งในครั้้�งนั้้�น ให้้ผู้้�เป็็นประธานเป็็นผู้้�ออกเสีียง  
ชี้้�ขาด

สำำ�หรับการสรรหาบุุคลากรฝ่ายบริิหารระดัับสููงนั้้�น คณะกรรมการ 
บริิษััทได้้กำำ�หนดหลักเกณฑ์์และวิิธีีการในการสรรหา และคััดเลืือก 
เพื่่�อให้้ได้้บุุคลากรที่่�มีีความรู้้�ความสามารถเข้้ามาทำำ�งาน โดยมีี         
การจััดตั้้�งคณะกรรมการการสรรหาและกำำ�หนดค่่าตอบแทน เพื่่�อ 
การสรรหาบุุคลากรทดแทนในตำำ�แหน่่งที่่�สำำ�คััญที่่�อาจลาออกหรืือ 
เกษีียณอายุุ และพิิจารณาถอดถอนหรือเลิิกจ้้างเจ้้าหน้้าที่่�ฝ่่ายบริิหาร 
ระดัับสููง ในกรณีีที่่�จำำ�เป็็นเพื่่�อพิิทัักษ์์ผลประโยชน์์ขององค์์กรและ 
ผู้้�ถืือหุ้้�น

คณะกรรมการชุุดย่่อย
คณะกรรมการบริิษััทได้้แต่่งตั้้�งคณะกรรมการชุุดย่่อยเพื่่�อ         

ช่่วยในการกำำ�กับดููแลกิิจการของบริิษััทฯ ดัังนี้้�

1. 	คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบด้้วยกรรมการ 3 ท่่าน ดัังนี้้�
		 1.	 นายเกีียรติศัักดิ์์� มี้้�เจริิญ	
			  ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
		 2. 	 นายไกรฤทธิ์์� บุุณยเกีียรติ	
			  กรรมการตรวจสอบ
		 3. 	 นายชิินจิิโร ฮามาดะ
			  กรรมการตรวจสอบ

เลขานุุการคณะกรรมการตรวจสอบ คืือ นายดุุสิต นิิติิรัักษ์์

Directors will draw lots for the purpose of deciding 
which Directors will be removed from the Board in the 
first and second years after the registration of the           
Company. In subsequent years, the one-third of Directors 
who have held their position on the Board for the            
longest period will be removed.

In electing Directors, each shareholder shall have 
votes equal to the number of shares held by them. Each 
shareholder must exercise all the votes he has to elect 
one or several persons as Directors, but he may not  
allocate his votes so that he gives an unequal number 
of votes to different candidates. The persons who            
received the highest number of votes in their respective 
order shall be elected as Directors until the number of 
directors that the Company may have or that are to be 
elected at such meeting is complete. In the event of an 
equal number of votes being cast for two or more persons 
for the final available position on the Board of Directors, 
the Chairman of that meeting shall have a casting vote.

	For the selection and appointment of Senior         
Management personnel, the Board of Directors has set 
the principles of nomination and selection to ensure the 
Company employs Senior Management personnel with 
the appropriate knowledge and competences. The        
Company has a Nomination and Remuneration Committee 
for nominating new personnel to important positions 
which become vacant and also to consider the discharging 
of Senior Management personnel (if necessary) to protect 
the interests of the Company and shareholders.

Subcommittee
The Board of Directors appointed subcommittees 

to assist in supervising the business of the Company as 
follows:

1. 	The Audit Committee, consisting of three members:
		 1.	 Mr. Kiettisak Meecharoen  
			  Chairman of Audit Committee
		 2.	 Mr. Krairit Boonyakiat	
			  Member of Audit Committee
   	 3.	 Mr. Shinjiro Hamada	
			  Member of Audit Committee

Secretary to Audit Committee is Mr. Dusit Nitiruks.

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
Management Structure (Continued) 
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2. 	คณะกรรมการลงทุุน 
	3. 	คณะกรรมการสรรหาและกำำ�หนดค่าตอบแทน
	4. 	คณะกรรมการบริิหารจัดการความเสี่่�ยง
	5. 	คณะกรรมการพิจารณารัับประกัันภััย
	6. 	คณะกรรมการออกแบบและพััฒนาผลิตภััณฑ์์
	7. 	คณะกรรมการจัดการค่าสิินไหมทดแทน
	8. 	คณะกรรมการความปลอดภััย อาชีีวอนามััยและ
		 สภาพแวดล้้อมในการทำำ�งาน
	9. 	คณะกรรมการเทคโนโลยีีสารสนเทศ 

รายงานและการควบคุุมภายใน	
	1.	 ระบบการควบคุุมภายใน
	บริิษััทฯ ให้้ความสำำ�คัญกัับระบบการควบคุุมภายในเป็็นอย่่างยิ่่�ง 

โดยคณะกรรมการบริิษััทได้้มอบหมายให้้คณะกรรมการตรวจสอบ
ทำำ�หน้้าที่่�พิิจารณาความเพีียงพอของระบบการควบคุุมภายในด้้าน
ต่่างๆ รวมทั้้�งการทบทวนการปฏิิบััติิงานของฝ่่ายตรวจสอบภายใน
และผู้้�สอบบััญชีีของบริิษััทฯ อย่่างต่่อเนื่่�องและสม่ำำ��เสมอและได้ ้      
กำำ�หนดให้้ฝ่่ายตรวจสอบภายในเป็็นหน่่วยงานอิิสระ ทำำ�หน้้าที่่� 
ตรวจสอบการปฏิิบััติิงานของบริิษััทฯ โดยครอบคลุุมทั้้�งระบบ 
กระบวนการทำำ�งาน ผลลััพธ์์ การประเมิินความเพีียงพอ และความ
เหมาะสมของระบบการควบคุุมภายใน ส่่งผลให้้มีการควบคุุมภายใน
ที่่�เพีียงพอและเหมาะสมกัับการดำำ�เนิินธุุรกิจ เพื่่�อป้้องกัันความเสีียหาย
ที่่�จะเกิิดขึ้้�นแก่่ธุุรกิจ ทั้้�งด้้านการเงิิน การลงทุุน  และการดำำ�เนิินงาน  
ทำำ�ให้้การปฏิิบััติิงานเกิิดประสิิทธิิภาพและประสิิทธิิผล รายงาน       
ทางการเงิินมีีความเชื่่�อถืือได้้และทัันเวลา สามารถนำำ�ไปใช้้เป็็นข้้อมููล 
ประกอบการพิจารณาและตััดสินใจทางธุุรกิจ ตลอดจนการปฏิิบััติิการ 
ด้้านต่่างๆ สอดคล้้องกัับกฎหมาย ระเบีียบและนโยบายต่่างๆ 
เป็็นไปตามหลักบรรษััทภิบาล และยึึดถืือหลักการกำำ�กับดููแลกิิจการ 
ที่่�ดีีมาโดยตลอด		

	บริิษััทฯ ได้้กำำ�หนดระบบการควบคุุมภายในที่่�สอดคล้้องกัับ
แนวทางการจััดระบบการควบคุุมภายในตามมาตรฐานสากล 
โดยนำำ�หลัักการของ COSO (Committee of Sponsoring              
Organizations of the Treadway Commission) มาใช้้

	บริิษััทฯ ได้้ให้้ความสำำ�คัญต่่อระบบการควบคุุมภายใน ทั้้�งใน
ระดัับบริิหารและระดัับปฏิิบััติิงานที่่�มีีประสิิทธิิภาพ จึึงได้้กำำ�หนด 
ภาระหน้้าที่่� อำำ�นาจการดำำ�เนิินการของผู้้�ปฏิิบััติิงานของผู้้�บริิหารไว้้
เป็็นลายลัักษณ์อัักษรอย่่างชััดเจน มีีการควบคุุมดููแลการใช้้ทรัพย์์สิิน 
ของบริิษััทฯ ให้้เกิิดประโยชน์์และมีีการแบ่่งแยกหน้้าที่่�ผู้้�ปฏิิบััติิงาน  
ผู้้�ติิดตามควบคุุมและประเมิินผลงานออกจากกััน เพื่่�อให้้เกิิดการ        
ถ่่วงดุุลและตรวจสอบระหว่่างกัันอย่่างเหมาะสม บริิษััทฯ จััดทำำ�      
ระเบีียบปฏิิบััติิเกี่่�ยวกัับการรัับจ่่ายเงิิน การลงทุุนในหลัักทรััพย์์ 
เพื่่�อเป็็นแนวทางในการปฏิิบััติิงาน	

2. 	Investment Committee
3. 	Nomination and Remuneration Committee
4. 	Risk Management Committee
5. 	Underwriting Committee
6. 	Product and Pricing Committee
7. 	Claim and Complaint Committee
8. 	Safety, Health and Environment in Workplace 
		 Committee  
9. 	IT Steering Committee

Report and Internal Control
1.	 Internal Control Systems 
The Company’s internal control system is regarded 

as highly important. The Audit Committee is independent 
to the Management and regularly reviews the internal 
control system to ensure adequacy and suitability of 
management controls. It covers the entire operation 
through to the Balance Sheet and Profit & Loss Account. 
Internal audit is aimed at preventing any possible               
financial or investment damages and at facilitating           
efficiency improvement and corporate governance. In 
this way the Company has accurate management              
information to ensure proper business decisions.  

Guidelines of the Committee of Sponsoring                 
Organization of the Treadway Commission (COSO) have 
been used as the standards for the internal audit              
system.

 Internal control is very important for the Company 
at both management and operational levels. The            
Company set written authorities and responsibilities for 
both management and operational level staff. There is 
careful control on the use of assets of the Company. In 
addition, there is a clear separation of duties and ‘checks 
and balances’ of operational staff, supervisors, and        
auditors. The Company also sets regulations and           
guidelines for handling cash receipts and payment          
procedures, and investments in securities.
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	2. 	Report of the Board of Directors
The Board of Directors is responsible for the           

Company’s financial statements and information that 
appears in the annual report. The financial statements 
including notes of significant items are reported                  
accurately and adequately in accordance with Thailand 
Generally Accepted Accounting Standards.

The Board of Directors appointed an Audit              
Committee to assure accuracy and efficiency of the 
Company accounting system, in order to prevent any 
possible fraud or material non-compliance.

The Audit Committee is of the opinion that the 
Company has effective risk management controls,           
transparency in operations, and complies with good 
management practices.

3. 	Insider Information Control
The Company has the appropriate policies and 

penalties for the improper use of insider information to 
gain personal benefit.  Important information is released 
to outside persons only when necessary and appropriate, 
such as to auditors and legal consultants. As well, the 
Company has appointed authorized departments along 
with senior management who are able to provide              
information to shareholders or investors. 

4. 	Organization Environment
The Company has comprehensive and measurable 

company objectives. With approval from the Board of 
Directors, the Company sets efficient annual budgets, 
policies, authorizations and operations manuals for all 
divisions. The Company’s policies also cover morality 
facets, integrity and prevention of conflict of interests as 
well as punishment for violations.	

2. 	รายงานของคณะกรรมการ
คณะกรรมการบริิษััทเป็็นผู้้�รัับผิิดชอบต่่องบการเงิินและ  

สารสนเทศที่่�ปรากฎในรายงานประจำำ�ปี งบการเงิินดัังกล่่าวจััดทำำ�ขึ้้�น
ตามมาตรฐานการบััญชีทีี่่�รัับรองทั่่�วไปในประเทศไทย โดยเลืือกใช้้
นโยบายบััญชีีที่่�เหมาะสมและถืือปฏิิบััติิอย่่างสม่ำำ��เสมอ รวมทั้้�งมีีการ 
เปิิดเผยข้้อมููลถููกต้้องในสาระสำำ�คัญในหมายเหตุุประกอบงบการเงิิน

คณะกรรมการบริิษััทได้้แต่่งตั้้�งคณะกรรมการตรวจสอบ 
กำำ�กัับดููแล ประเมิินและควบคุุมงบการเงิินและระบบการควบคุุม 
ภายในให้้มีีประสิทิธิิภาพ เพื่่�อให้้เกิิดความเชื่่�อมั่่�นอย่่างมีีเหตุุผลว่่า
การบันทึึกข้้อมููลทางบััญชีีของบริิษััทฯ เป็็นไปอย่่างถููกต้้อง ครบถ้้วน 
ทัันเวลา และป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดการทุุจริิตหรือการดำำ�เนิินการที่่�ผิิดปกติิ 
อย่่างมีีสาระสำำ�คัญ	

คณะกรรมการตรวจสอบมีีความเห็็นว่่า บริิษััทฯ มีีระบบ         
การควบคุุมภายในและระบบบริิหารความเสี่่�ยงที่่�ดีี มีีการเปิิดเผย      
ข้้อมููลทางการเงิินอย่่างชััดเจนและเพีียงพอ บริิษััทฯ ได้้ปฏิิบััติิตาม
กฎเกณฑ์์ของทางการโดยครบถ้้วนและมีีการปฏิิบััติิงานตามหลักการ
กำำ�กับดููแลกิิจการที่่�ดีี

			
	3. การดููแลเร่ื่�องการใช้้ข้้อมููลภายใน
	บริิษััทฯ มีีนโยบายป้้องกัันและมาตรการลงโทษหากมีีการ  

นำำ�ข้้อมููลภายในไปใช้้เพื่่�อประโยชน์์ส่่วนตน ข้้อมููลภายในที่่�สำำ�คััญ 
จะเปิิดเผยต่่อบุุคคลภายนอกเฉพาะกรณีจีำำ�เป็็น เช่่น ผู้้�สอบบััญชีี 
ที่่�ปรึึกษากฎหมาย นอกจากนั้้�นบริิษััทฯ กำำ�หนดหน่่วยงานและ          
เจ้้าหน้้าที่่�ระดัับสููงสำำ�หรับตอบคำำ�ถามต่่อผู้้�ถืือหุ้้�นหรือนัักลงทุุน

4. สภาพแวดล้อมองค์์กร			 
บริิษััทฯ มีีการกำำ�หนดเป้้าหมายการดำำ�เนิินธุุรกิิจที่่�ชััดเจน 

และวััดผลได้้  โดยมีีการจััดทำำ�งบประมาณประจำำ�ปีีและได้้รัับการ 
อนุุมัติิจากที่่�ประชุุมคณะกรรมการบริิษััท รวมทั้้�งการกำำ�หนดนโยบาย  
คู่่�มืออำำ�นาจดำำ�เนิินการ คู่่�มือการปฏิิบััติิงานของฝ่่ายต่่างๆ ระเบีียบ
ปฏิิบััติิงานที่่�ครอบคลุุมทุุกธุุรกรรมที่่�สำำ�คััญเป็็นลายลัักษณ์์อัักษร 
อย่่างครบถ้้วน โดยระเบีียบปฏิิบััติิของบริิษััทฯ จะมีีข้้อกำำ�หนด          
เกี่่�ยวกัับจริิยธรรมและข้้อกำำ�หนดห้้ามพนัักงานปฏิิบััติิตนในลัักษณะ 
ที่่�อาจก่่อให้้เกิิดความขััดแย้้งทางผลประโยชน์์กัับบริิษััทฯ รวมทั้้�ง 
บทลงโทษหากมีีการฝ่าฝืืน

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
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	5. 	การตรวจสอบภายใน
	บริิษััทฯ มีีฝ่่ายตรวจสอบภายใน ขั้้�นตอนการทำำ�งานและ 

มีีกฎบััตรการตรวจสอบภายใน ได้้จัดตั้้�งกลุ่่�มตรวจสอบภายในเพื่่�อ
ทำำ�หน้้าที่่�ในการตรวจสอบการปฏิิบััติิตามระบบการควบคุุมภายใน
ที่่�วางไว้้อย่า่งสม่ำำ��เสมอ โดยผู้้�ตรวจสอบภายในมีีหน้้าที่่�รายงานตรง
ต่่อคณะกรรมการตรวจสอบ และสามารถปฏิิบััติิงานและเสนอ        
รายงานผลการตรวจสอบได้้อย่่างตรงไปตรงมา

	

	6. 	การปฏิิบััติิให้้เป็็นไปตามกฎหมาย
บริิษััทฯ มีีฝ่่ายดููแลการปฏิิบััติิให้้เป็็นไปตามกฎหมายในการ

ทบทวนและประเมิินให้้มีีการปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับและกฎหมาย         
ในทุุกหน่่วยงานและเพื่่�อให้้เกิิดความมั่่�นใจในทุุกหน่่วยงานว่่ามีี         
การปฏิิบััติิตามนโยบายและกฎระเบีียบของบริิษััทฯ

	7.	 การบริิหารความเส่ี่�ยง	 		
	บริิษััทฯ มีีการบริิหารความเสี่่�ยงอย่่างเป็็นระบบเพื่่�อให้้ธุุรกิจ

ทราบถึึงความเสี่่�ยงที่่�อาจจะได้้รัับไว้้ก่่อนล่่วงหน้้า ซึ่่�งจะช่่วยทำำ�ให้้ 
สามารถบริิหารจััดการความเสี่่�ยงนั้้�นได้้ หรืือการลดผลกระทบ          
ความเสีียหายให้้อยู่่�ในระดัับที่่�ยอมรัับได้้ โดยมีีการประเมิินปััจจััย 
ความเสี่่�ยงที่่�สำำ�คััญ ได้้แก่่ ความเสี่่�ยงในการทำำ�ธุุรกิิจประกัันภััย 
ความเสี่่�ยงจากการลงทุุน ความเสี่่�ยงจากการพึ่่�งพิิงลููกค้้ารายใหญ่่  
การวิิเคราะห์์ถึึงเหตุุการณ์์ที่่�จะทำำ�ให้้ปััจจััยที่่�เป็็นความเสี่่�ยงนั้้�น 
เกิิดขึ้้�น และการกำำ�หนดมาตรการติิดตามเหตุุการณ์์ที่่�เป็็นสาเหตุุ 
ของปััจจััยความเสี่่�ยง รวมไปถึึงมาตรการลดความเสี่่�ยงดัังกล่่าวด้้วย 
นอกจากนี้้�บริิษััทฯ ได้้มีการจัดตั้้�งหน่วยงานบริิหารความเสี่่�ยงและ
การกำำ�กับดููแล เพื่่�อให้้มีการติดตามให้้การบริิหารความเสี่่�ยงเป็็นไป
อย่่างเหมาะสม 

	8.	 การควบคุุมการปฏิิบััติิงานของฝ่่ายบริิหาร
บริิษััทฯ มีีการดููแลจััดการที่่�เหมาะสมโดย
	
	-	 การกำำ�หนดขอบเขตอำำ�นาจหน้้าที่่�และการอนุุมััติิให้้เป็็น 

ไปตามระดัับ “อำำ�นาจดำำ�เนิินการ” ที่่�ได้้กำำ�หนดไว้้อย่่าง 
ชััดเจนและเป็็นลายลัักษณ์อัักษร		

	-	 การกำำ�หนดระเบีียบและคู่่�มื ือบัันทึึกและดููแลรัักษา            
ทรััพย์์สิินขององค์์กรและระบบรายงานที่่�มีีความถููกต้้อง
และทัันเวลา

5. 	Internal Audit
The Company has Internal Audit Department,          

Internal Audit Manual and Internal Audit Charter. The 
Company has appointed the Internal Audit Group to 
monitor and audit internal controls and operations on a 
regular basis. The Internal Audit Group is independent 
of the Management and reports directly to the Audit 
Committee. 

6.	 Compliance 
The Company has the Compliance unit to review 

and evaluate the various statutory and legal compliances 
for all business units and to ensure that they are in     
accordance with the applicable rules, regulations and 
Company policies.

	7. 	Risk Management
The Company applies systematic risk management 

in underwriting, investment and business risks, which 
enables the Management to monitor and minimize risks 
down to an acceptable level. The Company also has the 
Risk Management and Compliance Division to ensure 
quality of the Company’s overall risk management. 

	8. 	Management Control
The Company has appropriate management control 

by:
	-	 Setting up clear written management authorities 

for each level.

	- 	 Setting manuals on operations and use of the 
Company’s assets including accurate and              
updated reporting. 
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- 	 Complying with the laws and regulations as 
promulgated by the Office of Insurance             
Commission (OIC) or other related government 
bodies. Procedures in preventing any violation 
have been set including reconciliation with the 
automated data management system. 

	9. 	Informat ion Data Management and                    
Communication

The Company has appropriate control of data 
management and communication by:

- 	 Providing adequate management information 
for the Board of Directors’ business decisions.

- 	 Securing business and accounting documents in 
accordance with generally accepted business 
practices.

- 	 Keeping updated financial data and business 
information for Management for their business 
decisions and operations. An automated data 
management system is used to facilitate this.

-	 Utilizing automated data management in work 
processes for a higher level of efficiency while 
ensuring appropriate data security and business 
continuity.

	10.	Monitoring System
The Management monitors regularly the Company’s 

operating results against the business objectives, and 
reports the outcomes to the Board of Directors. Regular 
monitoring enables Management to take any remedial 
actions that may be required. The Management will 
immediately report to the Board of Directors should   
there be any case of fraud, any violation of Company 
policy, or any suspected or irregular situation that could 
lead to damage to the Company’s financial status or 
reputation. 

	- 	 การปฏิิบััติิตามประกาศและระเบีียบข้้อบัังคัับของ          
สำำ�นักงานคณะกรรมการกำำ�กับและส่่งเสริิมการประกอบ
ธุุรกิจประกัันภััย (สำำ�นักงาน คปภ.) รวมถึึงมาตรการติดตาม 
ให้้การดำำ�เนิินงานของบริิษััทฯ เป็็นไปตามกฎหมายที่่� 
เกี่่�ยวข้้อง และมาตรการในการแก้้ไขและป้้องกัันมิิให้้ 
เกิิดการกระทำำ�ที่่�ฝ่่าฝืืนกฎหมาย โดยกิิจกรรมควบคุุม 
ต่่างๆ จะใช้้ระบบคอมพิิวเตอร์์ในการดำำ�เนิินการและ 
สอบทานข้้อมููลในทุุกขั้้�นตอน

	9. 	ระบบสารสนเทศและการส่ื่�อสารข้้อมููล

	บริิษััทฯ มีีการควบคุุมการจัดการข้้อมููลและการติดต่อสื่่�อสาร 
ที่่�เหมาะสมโดย

- 	 การจััดให้้มีีข้้อมููลที่่�สำำ�คััญอย่่างเพีียงพอเพื่่�อให้้คณะ          
กรรมการบริิษััทใช้้ประกอบการตััดสิินใจรายงานการ 
ประชุุมคณะกรรมการบริิษััท มีีรายละเอีียดตามควรที่่�   
ทำำ�ให้้ผู้้�ถืือหุ้้�นสามารถตรวจสอบความเหมาะสมในการ 
ปฏิิบััติิหน้้าที่่�ของกรรมการ	

- 	 การจัดเก็็บเอกสารประกอบการบันทึึกบััญชีีและบััญชีีต่่างๆ 
ไว้้ครบถ้้วน เป็็นหมวดหมู่่� และการใช้้นโยบายบััญชีีตาม
หลัักการบััญชีีที่่�รัับรองทั่่�วไปและเหมาะสมกัับลัักษณะ 
ธุุรกิจของบริิษััทฯ

- 	 การจััดให้้มีีข้้อมููลทางการเงิิน และข้้อมููลสารสนเทศที่่� 
เกี่่�ยวกัับการดำำ�เนิินงานด้้านต่่างๆ ซึ่่�งฝ่่ายจััดการสามารถ 
นำำ�มาประกอบการพิจารณาสั่่�งการและปฏิิบััติิการ โดยการ 
นำำ�ระบบคอมพิิวเตอร์์มาใช้้ในการประมวลผลเพื่่�อให้้ข้้อมููล
เหมาะสมกัับการใช้้เป็็นปััจจุุบัน และทัันเวลา

- 	 การนำำ�ระบบคอมพิิวเตอร์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพและทัันสมััย 
มาประยุุกต์์ใช้้ในทุุกส่่วนงาน เช่่น นำำ�มาช่่วยในการอนุุมัติิ 
ต่่างๆ เป็็นต้้น และมีีระบบสำำ�รองและรัักษาความปลอดภััย 
ของข้้อมููลที่่�เหมาะสมต่่อการดำำ�เนิินธุุรกิจ

10.	ระบบการติิดตาม
ฝ่่ายบริิหารได้้เปรีียบเทีียบผลการดำำ�เนิินงานกัับเป้้าหมาย       

การดำำ�เนิินธุุรกิิจที่่�กำำ�หนดไว้้และเสนอต่่อคณะกรรมการบริิษััท 
พิิจารณา กรณีีผลการดำำ�เนิินงานต่ำำ��กว่่าเป้้าหมายที่่�กำำ�หนดไว้้            
ฝ่่ายบริิหารจะหาสาเหตุุและดำำ�เนิินการแก้้ไขภายในระยะเวลาที่่� 
เหมาะสม ฝ่่ายบริิหารมีหน้้าที่่�แจ้้งต่่อคณะกรรมการบริิษััทโดยทัันทีี  
กรณีพบการทุุจริิตหรือสงสััยว่่ามีีเหตุุการณ์ทุุจริิต การปฏิิบััติิฝ่่าฝืืน
กฎหมายรวมถึึงการกระทำำ�ที่่�ผิิดปกติิอื่่�นๆ อัันจะส่่งผลกระทบต่่อ   
ชื่่�อเสีียงและฐานะการเงิินของบริิษััทฯ อย่่างมีีนััยสำำ�คัญ	

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
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The Audit Committee comprising of three members 
has been appointed and oversees internal audit including 
sufficiency of internal controls, risk management,            
transparency, and compliance with related laws,              
regulations and corporate governance. They meet and 
work with the Company’s external auditor regarding the 
Company’s quarterly and annual financial statements. 
They are also responsible for proposing to the Board of 
Directors the appointment of the Company’s external 
auditor. 

	In addition, the Company has appointed the              
Internal Audit Group to monitor and audit internal           
controls and operations on a regular basis. The Internal 
Audit Group is independent of the Management and 
reports directly to the Audit Committee. 

11.	Related Party Transactions
For transparency, good governance and the            

purposes of the financial statements, relationships with 
related parties are declared in the Notes to the Financial 
Statements prepared by the External Auditor.  

Risk Factors
Risk factors that may have an impact on the           

Company are as follows.
	1. 	Strategic Risk
Strategic risk may arise from the following          

sub-categories:
-	 Strategic Objectives: Flawed strategy or the 

failure to meet strategic initiatives due to capital 
constraints, divisional strategic misalignment, 
technology and other resource inhibitors.

-	 Poor Business Decisions: Failure to complete an 
appropriately detailed due diligence of the 
reasonably available information before making 
business decisions, or failing to take the               
reasonably available information into account.

	การจััดตั้้�งคณะกรรมการตรวจสอบ มีีจำำ�นวน 3 ท่่าน มีี          
หน้้าที่่�กำำ�กับดููแลกระบวนการจัดทำำ�รายงานทางการเงิิน ระบบการ 
ควบคุุมและการตรวจสอบภายใน สอบทานรายงานทางการเงิิน        
โดยร่่วมประชุุมกัับผู้้�สอบบััญชีีทุุกรายไตรมาสและประจำำ�ปี พร้้อมกัับ
การพิิจารณาเสนอแต่่งตั้้�งผู้้�สอบบััญชีีและค่่าสอบบััญชีีประจำำ�ปีี 
ก่่อนนำำ�เสนอคณะกรรมการบริิษััท การติดตามและประเมิินผลงาน
ของฝ่่ายตรวจสอบภายใน ความเพีียงพอของระบบการควบคุุม 
ภายใน การบริิหารความเสี่่�ยง รวมถึึงการปฏิิบััติิตามข้้อกำำ�หนด        
และกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องเพื่่�อให้้เกิิดความโปร่่งใสและเป็็นไปตาม  
หลักบรรษััทภิบาล

นอกจากนี้้� ได้้จััดตั้้�งฝ่่ายตรวจสอบภายในเพื่่�อทำำ�หน้้าที่่�           
ในการตรวจสอบการปฏิิบััติิตามระบบการควบคุุมภายในที่่�วางไว้้ 
อย่่างสม่ำำ��เสมอ โดยผู้้�ตรวจสอบภายในมีีหน้้าที่่�รายงานตรงต่่อ 
คณะกรรมการตรวจสอบ และสามารถปฏิิบััติิงานได้้อย่่างอิิสระและ 
สามารถเสนอรายงานผลการตรวจสอบได้้อย่่างตรงไปตรงมา  
เมื่่�อตรวจพบข้้อบกพร่่องต่่างๆ ที่่�เป็็นสาระสำำ�คัญ

	11.	รายการกัับบุุคคลหรืือกิิจการท่ี่�เก่ี่�ยวข้้องกััน
เพื่่ �อความโปร่่งใสและธรรมาภิิบาล รวมทั้้ �งเพื่่ �อจััดทำำ� 

งบการเงิิน บริิษััทฯ มีีการเปิิดเผยความสััมพัันธ์์และรายการที่่�สำำ�คัญ 
ที่่�มีีกัับบุุคคลหรืือกิิจการที่่�เกี่่�ยวข้้องกััน ซึ่่�งสามารถดููได้้ในส่่วน          
หมายเหตุุประกอบงบการเงิินที่่�จััดทำำ�โดยผู้้�สอบบััญชีี 

ปััจจััยความเส่ี่�ยง	
ปััจจััยเสี่่�ยงที่่�มีีผลกระทบต่่อการดำำ�เนิินธุุรกิิจของบริิษััทฯ 

ได้้แก่่
1.	 ความเส่ี่�ยงด้้านกลยุุทธ์
ความเสี่่�ยงด้้านกลยุุทธ์์ แบ่่งออกเป็็น

-	 ความเสี่่�ยงด้้านเป้้าหมายกลยุุทธ์์ อาจเกิิดจากการวางแผน 
กลยุุทธ์์ไม่่เหมาะสมกัับปััจจััยภายในและภายนอก หรืือ 
ไม่่สามารถนำำ�แผนกลยุุทธ์์ไปปฏิิบััติิได้้ เพราะมีีฐาน 
เงิินกองทุุนไม่่สอดคล้้อง โครงสร้้างภายในองค์์กรและ 
ระบบเทคโนโลยีีไม่่สนัับสนุุนแผนงาน หรืือมีีข้้อจำำ�กััด 
เกี่่�ยวกัับทรัพยากร

-	 การตััดสิินใจทางธุุรกิิจที่่�ผิิดพลาด ซึ่่�งอาจเป็็นเพราะมีี           
ข้้อมููลประกอบการตัดสินใจที่่�ไม่่เพีียงพอหรือไม่่ได้้ทำำ�การ 
ตััดสินใจที่่�เหมาะสมด้้วยข้้อมููลที่่�มีีอยู่่�
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-	 การเปลี่่�ยนแปลงจากปััจจััยภายนอกของธุุรกิิจ ซึ่่�งอาจ     
จำำ�เป็็นต้้องมีีการปรัับเปลี่่�ยนนโยบายหรืือแผนงานให้้       
เหมาะกัับการเปลี่่�ยนแปลงด้้านกฎหมาย เศรษฐกิิจ  
และสภาพการแข่่งขัันในตลาด เช่่น การเตรีียมตััวรัับ 
การเปิิดเสรีีประกัันภััยในอนาคต พฤติิกรรมผู้้�บริิโภคต่่อ
การทำำ�ประกัันภััยที่่�อาจเปลี่่�ยนแปลงไป  หรือการแข่่งขััน
ที่่�รุุนแรงขึ้้�นเมื่่�ออำำ�นาจการซื้้�อของผู้้�บริิโภคลดลง หรืือ      
นโยบายการแข่่งขัันด้้านราคาของบริิษัทัคู่่�แข่่งที่่�ต้้องการ
ช่่วงชิิงส่่วนแบ่่งการตลาด	

	บริิษััทฯ มีีการบริิหารจัดการความเสี่่�ยงด้้านกลยุุทธ์์ ด้้วยการ 
แต่่งตั้้�งคณะกรรมการและคณะผู้้�บริิหารที่่�มีีประสบการณ์์มีีความ 
เข้้าใจถึึงภาวะเศรษฐกิิจ อุุตสาหกรรมและการแข่่งขัันในตลาด   
ประกัันวิินาศภััย รวมทั้้�งมีีการจััดทำำ�แผนกลยุุทธ์์ที่่�มีีความชััดเจน       
มีีโครงสร้้างองค์์กรที่่�สอดคล้้องกัับกลยุุทธ์์ มีีการนำำ�เสนอแผนงาน 
การวิิเคราะห์ผ์ลงาน และจัดัประชุุมร่่วมกัันเพื่่�อแลกเปลี่่�ยนข้้อมููล 
และความคิิดเห็็นเป็็นประจำำ� เพื่่�อให้้ทุุกฝ่่ายเข้้าใจถึึงปััจจััยต่่างๆ 
ที่่�มีีผลกระทบต่่อธุุรกิิจ ทิิศทางการแข่่งขััน และมีีการตอบสนอง        
เชิิงธุุรกิจที่่�สอดคล้้องกัับสภาวะการณ์อยู่่�เสมอ

2.	 ความเส่ี่�ยงด้้านประกัันภัย
ความเสี่่�ยงด้้านประกัันภััย เป็็นความเสี่่�ยงที่่�เกิิดขึ้้�นจากภาระ

ผููกพัันที่่�มีีต่่อผู้้�เอาประกัันภััยจากการรับประกัันภััยของบริิษััทฯ ซึ่่�ง
อาจส่่งผลต่่อผลดำำ�เนิินงานและฐานะการเงิิน

-	 ความเสี่่�ยงจากการออกแบบผลิตภััณฑ์์ หรือการกำำ�หนด
อััตราเบี้้�ยประกัันภััยไม่่สอดคล้้องกัับความเสี่่�ยง 

-	 ความเสี่่�ยงจากการตั้้�งสำำ�รองค่่าสิินไหมที่่�ไม่่เพีียงพอต่่อ 
ภาระผููกพัันกัับผู้้�เอาประกัันภััย ซึ่่�งรวมถึึงภาระผููกพััน        
ที่่�อาจเกิิดขึ้้�นโดยไม่่ได้้คาดการณ์ไว้้ก่อน

-	 ความเสี่่ �ยงจากการบริิหารจััดการด้้านสิินไหม เช่่น 
การจ่่ายสิินไหมไม่่ถููกต้้อง การละเลยการเรีียกร้้อง 
สิ ินไหมฉ้้อฉล เป็็นต้้น

-	 การกระจุุกตััวของภััยที่่�รัับประกัันภััย ซึ่่�งอาจกระจุุกตััว 
ตามพื้้�นที่่�ที่่�รัับประกัันภััย การเลืือกรัับประกัันความเสี่่�ยง
ประเภทใดประเภทหนึ่่�ง กลุ่่�มธุุรกิจหรือกลุ่่�มลููกค้้า หรือ
พึ่่�งพาตััวกลางประกัันภััยรายใดรายหนึ่่�งสููงเกิินไป ซึ่่�งอาจ 
มีีความเสีียหายเกิินความคาดหมาย หรืือสููญเสีียรายได้ ้
เช่่น กรณีีเกิิดภััยพิิบััติิหรืือภััยธรรมชาติิรุุนแรง สููญเสีีย  
รายได้้หรืือรายได้้ผัันผวนจากการยกเลิิกทำำ�ประกัันภััย 
จากลููกค้้ารายใหญ่ เป็็นต้้น

-	 Business Environment Changes: Changes in the 
business environment or lack of responsiveness 
to changes in the business environment such as 
the free market for insurance in the future, 
change in consumer behavior, increase                
competition when purchasing power of customers 
decline, price cutting by key competitors to        
gain market share. 

The Company has the Board of Directors and        
Management team who have extensive business                
experience and understand the current situation of the 
economy, industry and competition. The strategic plan 
is cleared and supported by a suitable organisation 
structure. Action plans and performance results are 
presented and shared among related functions. Regular 
meetings are arranged to exchange opinions and                  
information so that every related party is updated with 
factors that may have an impact on the business and 
may take timely responsive actions. 

	2. 	Insurance Risk
Insurance risk may arise from the following          

sub-categories:

-	 Product and Pricing: Product defects and               
inadequate or inappropriate product pricing.

	-	 Reserving: Inadequate or inappropriate reserving 
including unforeseen, unknown or unintended 
liabilities that may eventuate.

-	 Claims Management: Inadequate or inappropriate 
claims management including incorrect                
payment, failure to make recoveries, Fraudulent 
misrepresentation, etc.   

-	 Insurance Concentrat ion Risk: Adverse                    
concentration exposure. For example, location 
catastrophe exposure, underwriting segment, 
industry or distribution channels concentration.

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
Management Structure (Continued) 
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-	 ความเสี่่�ยงจากการทำำ�ประกัันภััยต่่อที่่�ไม่่พอเพีียง หรืือ 
การรับประกัันภััยไว้้เองมากเกิินไป ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้บริิษััทฯ 
ต้้องจ่่ายค่่าสิินไหมเป็็นจำำ�นวนเงิินที่่�สููง

ทั้้�งนี้้� บริิษััทฯ ได้้นำำ�เทคโนโลยีีและระบบคอมพิิวเตอร์์ในการ
จััดทำำ�ฐานข้้อมููลเพื่่�อคำำ�นวณและทบทวนความเสี่่�ยงที่่�เกิิดจากการ 
รัับประกัันอย่่างสม่ำำ��เสมอ ในการพิจารณาถึึงลัักษณะของภััย ขนาด 
และความถี่่�ของการเกิิดความเสีียหาย การกระจุุกตััวตามประเภท 
ผลิตภััณฑ์์ ตามพื้้�นที่่� ตามกลุ่่�มลููกค้้า และตััวกลางประกัันภััย รวมทั้้�ง
การบริิหารจััดการด้้านสิินไหมที่่�ถููกต้้อง รวดเร็็วและเหมาะสม 
เพื่่�อให้้มีีความมั่่�นใจได้้ว่่า บริิษััทฯ มีีการกำำ�หนดเบี้้�ยประกัันภััยที่่� 
เหมาะสมกัับความเสี่่�ยง มีีการกำำ�หนดจำำ�นวนเอาประกัันภััยสููงสุุด 
ที่่�ยอมรัับได้้ตามพื้้�นที่่�และตามกลุ่่�มลููกค้้า มีีการทำำ�ประกัันภััยต่่อ        
ที่่�พอเพีียงกัับขนาดของธุุรกิิจและขนาดเงิินกองทุุน และเป็็นเลิิศ       
ในการให้้บริิการด้้านสิินไหมแก่่ลููกค้้า ตลอดจนจััดให้้มีีเครืือข่่าย 
เทคโนโลยีีกัับคู่่�ค้้า เช่่น อู่่� ร้้านอะไหล่ ตััวแทน นายหน้้า ทางด้้าน 
การเก็็บค่่าเบี้้�ยประกัันภััย มีีการกำำ�หนดวงเงิิน ระยะเวลาชำำ�ระเบี้้�ย 
และมาตรการในการควบคุุมอย่่างใกล้้ชิดและเคร่่งครััด  

 
3.	 ความเส่ี่�ยงด้้านการเงิินและการลงทุุน 
ความเสี่่�ยงด้้านการเงิินและการลงทุุนแบ่่งออกเป็็น

- 	 ความเสี่่�ยงด้้านสภาพคล่่อง การขาดแคลนเงิินสดมา 
ใช้้จ่ายหมุุนเวีียนในกิิจการ 

- 	 ความเสี่่�ยงด้้านตลาด ได้้แก่่ 
		 	ความเสี่่�ยงด้้านการกระจุุกตััวของประเภทสิินทรััพย์์ 

ลงทุุน ซึ่่�งการลงทุุนในหลักทรัพย์์ประเภทใด ประเภท 
หนึ่่ �งสููงจนเกิินไป หรืือนอกเหนืือจากขอบเขตที่่� 
กำำ�หนดไว้้ 

		 	ความเสี่่�ยงจากอััตราแลกเปลี่่�ยน บริิษััทมีีความเสี่่�ยง 
จากอััตราแลกเปลี่่�ยนเงิินตราต่่างประเทศ ซึ่่�งเกิิดจาก 
เงิินสดที่่ �เป็็นเงิินตราต่่างประเทศ อย่่างไรก็็ตาม 
บริิษััทฯ ปรัับปรุุงรายการสินทรัพย์์ดัังกล่่าวคงเหลืออยู่่� 
ณ วัันที่่�ในงบดุุลแปลงค่่าเป็็นเงิินบาทโดยใช้้อััตรา 
แลกเปลี่่�ยน ณ วัันที่่�ในงบดุุล โดยกำำ�ไรขาดทุุนที่่�           
เกิิดจากการเปลี่่�ยนแปลงอััตราแลกเปลี่่�ยนได้้รวม       
อยู่่�ในการคำำ�นวณผลการดำำ�เนิินงานแล้้ว

		 	ความเสี่่�ยงจากการเปลี่่�ยนแปลงของราคาหลักทรัพย์์   
		 	การเปลี่่�ยนแปลงของอััตราดอกเบี้้�ย  บริิษััทฯ มีีความ

เสี่่ �ยงจากอััตราดอกเบี้้�ยอัันเกี่่ �ยวเนื่่�องกัับเงิินฝาก           
สถาบัันการเงิินและเงิินลงทุุนในหลักทรัพย์์  

-	 Inadequate reinsurance or an over-retained 
level of risk resulting in unexpectedly high            
liabilities. 

	The Company brings technology and computerized 
programs to help with database management and risk 
analysis. Risk profiles are prepared by type, claim size 
and claim frequency as well as concentration by product, 
geographical location, customer segment and intermediary. 
Extended automated systems are used to ensure the 
efficiency of claims service. All of this helps ensure the 
Company prices risks appropriately, have limited              
concentration by location and customer segment,             
arrange sufficient reinsurance, and have excellent claims 
service. The Company also manages to extend usage of 
computerized programs with business partners such as 
garages, spare parts sellers, agents and brokers. Premium 
collection and credit limits are set and monitored closely.

3. 	Financial and Investment Risk
Financial and investment risk may arise from the 

following sub-categories:
-	 Liquidity risk: Insufficient cash resources to meet 

financial obligations when they fall due.  
-	 Market risk. For example:
		 	 Asset concentration. Risk of over-exposure to 

a particular asset class or investments outside 
the Strategic Asset Allocation.

		 	 Foreign Exchange. The Company is exposed to 
foreign currency risk related to cash balances 
which are denominated in foreign currencies.  
However, the Company uses the market rate 
as at the date of the Balance Sheet. The 
profits and losses incurred are booked in the 
operational results of the Company.

		 	 Change in asset price.   
		 	 Interest rates risk. The risk that an investment’s 

value will negatively change due to a change 
in the absolute level of interest rates.
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-	 Credit Risk. The risk arising from counterparty’s 
failure to meet its obligations in accordance with 
the agreed terms. These counterparties include 
investments, business partners and other debtors.

-	 Capital Management. Failure to maintain             
adequate regulatory capital to meet the OIC 
capital requirements and exposure to regulatory 
punishment. 

The Company has the Investment Committee and 
a management team who have significant experience in 
finance and investment. The Board of Directors sets   
investment guidelines and monitors same closely to 
make sure that the Company designs an investment 
portfolio to suit the Company’s liability pattern, risk 
appetite and return targets. There are regular updates 
on the current situation of the economy, fiscal policy, 
politic, industries and technology that may affect the 
investment portfolio. A risk reporting model is used to 
analyze investment risks and value at risk during modeled 
crises. Capital sufficiency is calculated quarterly. There 
is also a process to review and monitor investment       
actions to ensure that they are within the frameworks 
set by the Board of Directors and by law. 

	4.	 Operational Risk
Operational risk may arise from the following 

sub-categories:
-	 Fraud: Any act or omission, by any person, made 

with dishonest or potentially illegal intent. 
-	 Risks on workforce management, behaviors and 

work safety.
-	 Supply & Distribution Chain: A service provider, 

outsourcer, or internal distribution channel 
disruption, non-performance or non-adherence 
to service level agreements that causes an        
impact on the Company’s business operations 
or its ability to manage risk effectively.

-	 Process Management: Human or system failure 
resulting in non-delivery of intended objectives. 

-	 ความเสี่่�ยงด้้านเครดิต บริิษััทฯ มีีความเสี่่�ยงจากการผิดนัด 
ชำำ�ระหนี้้�ของบริิษััทผู้้�ออกตราสารที่่�บริิษััทลงทุุนไว้้ หรืือ 
การผิดนัดชำำ�ระหนี้้�ของคู่่�สัญญาและลููกหนี้้�

-	 ความเสี่่�ยงด้้านการบริิหารเงิินกองทุุน บริิษััทจำำ�เป็็นต้้อง
รัักษาระดัับของเงิินกองทุุนให้้เป็็นไปตามข้้อกำำ�หนดของ
สำำ�นักงาน คปภ. ซึ่่�งหากไม่่สามารถดำำ�รงเงิินกองทุุนตาม 
ข้้อกำำ�หนดก็็อาจทำำ�ให้้บริิษััทถููกลงโทษตามที่่�กฎหมาย 
กำำ�หนดไว้้

	บริิษััทฯ มีีผู้้�บริิหารที่่�มีีประสบการณ์ด้้านการเงิิน การลงทุุน
มาดููแลเรื่่�องการจััดการเงิินสดและสภาพคล่่องของบริิษััท มีีการ       
แต่่งตั้้�งคณะกรรมการลงทุุนที่่�มีีความรู้้�และประสบการณ์ที่่�เกี่่�ยวข้้อง 
คณะกรรมการมีการกำำ�กับดููแลกรอบนโยบายการลงทุุนที่่�เหมาะสม 
กัับผลตอบแทนและภาระผููกพัันที่่�มีี  ไม่่ให้้ความเสี่่�ยงที่่�เกิิดจาก 
การเงิินการลงทุุนมีีสููงจนเกิินไป มีีการติดตามข่่าวสารด้้านเศรษฐกิิจ 
การเงิิน การเมืือง อุุตสาหกรรม และเทคโนโลยีี ที่่�ส่่งผลกระทบต่่อ 
หลัักทรััพย์์ลงทุุน มีีการใช้้โมเดลบริิหารความเสี่่ �ยงเข้้ามาช่่วย              
ในการวิิเคราะห์์ความเสี่่�ยงที่่�เกิิดขึ้้�นจากการลงทุุนเพื่่�อให้้บริิษััท        
สามารถคาดการณ์์ผลกระทบยามเกิิดปััจจััยลบได้้ มีีการทบทวน       
ฐานเงิินกองทุุนให้้เพีียงพอและเหมาะสมทุุกไตรมาส อีีกทั้้�งยัังมีีการ 
ทบทวน ตรวจสอบ และติิดตามให้้การลงทุุนอยู่่�ภายใต้้กรอบที่่�    
คณะกรรมการวางเอาไว้้ และเป็็นไปตามขอบเขตและข้้อกำำ�หนด 
ของสำำ�นักงาน คปภ. และกฎหมายว่่าด้้วยการประกัันวิินาศภััย  

4.	 ความเส่ี่�ยงด้้านปฏิิบััติิการ	
	ความเสี่่�ยงด้้านปฏิิบััติิการของบริิษััทฯ แบ่่งออกเป็็นหลาย 

ประเภท ได้้แก่่
-	 ความเสี่่�ยงจากการฉ้้อฉลและไม่่ซื่่�อสััตย์์ของบุุคคลใดๆ 

-	 ความเสี่่�ยงจากการบริิหารจัดการด้้านบุุคลากร พฤติิกรรม 
และความปลอดภััยในที่่�ทำำ�งาน 

-	 ความเสี่่ �ยงจากการบริิหารจััดการคู่่�ค้้ าและช่่องทาง 
การจัดจำำ�หน่าย ในกรณีที่่�คู่่�ค้้าไม่่สามารถปฏิิบััติิงานตาม
ข้้อตกลง หรือเกิิดเหตุุสุุดวิสััยบางอย่่างที่่�อาจทำำ�ให้้กิจการ
ต้้องหยุุดชะงััก 

-	 ความเสี่่�ยงจากขั้้�นตอนการปฏิิบััติิงาน เช่่น การบกพร่่อง 
ของบุุคลากร หรือระบบคอมพิิวเตอร์์ 

โครงสร้างการจัดการ (ต่อ)
Management Structure (Continued) 
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-	 Project & Change Management: Failure to deliver 
the expected benefit of an initiative, or inadequate 
implementation of a project initiative.

-	 Business Continuity Management: Any event  
that disrupts the business operations and/or               
performance. 

-	 Compliance: Failure to identify, interpret or 
comply with regulatory or legislative requirements.

-	 System Integrity / Security & Information            
Management: Inadequate system design or       
capabilities to maintain business functionality, 
information security or information management.

	The Company has set operational risk management 
plans. Work processes are reviewed regularly and staffs 
are trained properly. Systems used have their scheduled 
test plans. The Company also prepares alternate sites 
equipped with the necessary tools that can be operated 
to carry on the businesses during any emergency event. 
New projects always have adequate feasibility studies, 
monitoring system and performance review. The            
Compliance Division also helps follow up to ensure that 
every party complies with related law and regulations.    

Obligations to Issue Shares in the Future
	The Company has no obligations to issue shares in 

the future.

-	 การบริิหารโครงการและการเปลี่่�ยนแปลง อาจมีีโครงการ 
ใหม่่หรืือมีีการเปลี่่�ยนแปลงครั้้�งใหญ่่ ซึ่่�งอาจนำำ�ผลเสีีย 
หากไม่่มีีการจัดการที่่�ดีีพอ

-	 ความเสี่่�ยงด้้านการดำำ�เนิินธุุรกิิจอย่่างต่่อเนื่่�อง ซึ่่�งอาจมีี 
เหตุุการณ์สุุดวิสััยเกิิดขึ้้�นแล้้วทำำ�ให้้ธุุรกิจต้้องหยุุดชะงัักลง 
ส่่งผลกระทบต่่อผลงานหรือการดำำ�เนิินงาน

-	 ความเสี่่�ยงด้้านการปฏิิบััติิตามกฎหมายหรืือกฎระเบีียบ
ที่่�เกี่่�ยวข้้อง 

-	 ความเสี่่�ยงจากการบริิหารจัดการข้้อมููล การเข้้าถึึงข้้อมููล 
และระบบคอมพิิวเตอร์์ที่่ �จััดเก็็บ ดููแล และควบคุุม 
ฐานข้้อมููล

	บริิษััทฯ ได้้มีการจัดทำำ�แผนบริิหารความเสี่่�ยงด้้านปฏิิบััติิการ 
ในแต่่ละด้้าน มีีการทบทวนและปรัับปรุุงกระบวนการทำำ�งานอย่่าง
สม่ำำ��เสมอ จััดอบรมให้้ความรู้้�แก่่พนัักงานที่่�เกี่่�ยวข้้อง ทดสอบ           
การทำำ�งานของระบบที่่�นำำ�มาช่่วยในการปฏิิบััติิงาน มีีสำำ�นัักงาน         
สำำ�รองพร้้อมติิดตั้้�งระบบต่่างๆ ไว้้ใช้้กรณีีเกิิดเหตุุฉุุกเฉิิน กรณีีมีี 
โครงการใหม่่ก็็จะมีีการวิิเคราะห์์ ติิดตาม และวััดผล นอกจากนี้้�        
ยังัมีีหน่วยงานที่่�คอยดููแลให้้ทุุกฝ่่ายปฏิิบััติิตามข้้อกำำ�หนดกฎหมาย
ที่่�เกี่่�ยวข้้อง

พัันธะผููกพัันในการออกหุ้้�นในอนาคต
	บริิษััทฯ ไม่่มีีพัันธะผููกพัันในการออกหุ้้�นในอนาคต



รายงานประจำำ�ปี 2562
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)42

ข้อมูลจำ�เพาะ
Company Profile

บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน)
ทุุนจดทะเบีียน
	 376,958,700 บาท แบ่่งเป็็นหุ้้�นสามััญ 37,695,870 หุ้้�น 
	มูู ลค่่าหุ้้�นที่่�ตราไว้้ หุ้้�นละ 10 บาท
ธุุรกิิจหลััก
	รั บประกัันวิินาศภััย
สำำ�นักงานใหญ่่
	 26/5-6 อาคารอรกานต์์ ชั้้�น 1,2,4 และ 6
	ถ นนชิิดลม แขวงลุุมพิินีี เขตปทุุมวััน กรุุงเทพฯ 10330
	 โทรศัพท์์	 :	0-2257-8000
	 โทรสาร 	 : 	0-2253-3701, 0-2253-4222
ฝ่่ายสิินไหม
	ศูู นย์์รัับแจ้้งอุุบัติิเหตุุ 24 ชั่่�วโมง : 0-2257-8080 (อััตโนมััติิ)
	 โทรสาร	 : 	0-2655-0143
นิิติิบุุคคลท่ี่�ถืือหุ้้�นบริิษััทตั้้�งแต่่ร้้อยละ 10 ข้ึ้�นไป
	 บริิษััท เอ็็นเอชซีีทีี จำำ�กัด
	 บริิษััท โตเกีียวมารีีน แอนด์์ นิิชิิโด ไฟร์์ อิินชััวรัันซ์์ จำำ�กัด
	 บริิษััท ทีีเอ็็มเอฟ โฮลดิ้้�ง (ประเทศไทย) จำำ�กัด

บุุคคลอ้้างอิิงอื่่�นๆ
นายทะเบีียน
	 บริิษััท ศููนย์์รัับฝากหลักทรัพย์์ (ประเทศไทย) จำำ�กัด
ผู้้�สอบบััญชีี
	คุุ ณพรรณทิิพย์์ กุุลสัันติิธำำ�รงค์์
	 ผู้้�สอบบััญชีีรัับอนุุญาต   เลขทะเบีียน 4208
	 บริิษััท เคพีีเอ็็มจีี ภููมิไชย สอบบััญชีี จำำ�กัด
สถาบัันการเงิินท่ี่�ติิดต่อ
	ธ นาคารไทยพาณิิชย์์ จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารกสิิกรไทย จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารกรุุงไทย จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารทหารไทย จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารกรุุงเทพ จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารกรุุงศรีีอยุุธยา จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารเกีียรตินาคิิน จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารทิสโก้้ จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารธนชาต จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารซิตี้้�แบงก์์ ประเทศไทย
	ธ นาคารสแตนดาร์์ดชาร์์เตอร์์ด (ไทย) จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารยููโอบีี จำำ�กัด (มหาชน)
	ธ นาคารออมสิิน
	ธ นาคารอาคารสงเคราะห์์
ข้้อมููลบริิษััทอื่่�น (บริิษััทเข้้าไปถืือหุ้้�นตั้้�งแต่่ร้้อยละ 10) มาตรา 114 (2)
	 ไม่่มีี

รายละเอีียดการมีีส่วนได้้เสีียของกรรมการไม่่ว่่าโดยตรงหรืือ
อ้้อม ในสััญญาใดๆ ท่ี่�บริิษััททำำ�ข้ึ้�นระหว่่างรอบปีีบััญชีี
(มาตรา 114 (3) และมาตรา 88 (1))
 	 ไม่่มีี

Safety Insurance Public Company Limited
Registered Capital
	 376,958,700 Baht, comprising of 37,695,870 Ordinary 
	 Shares with a Par Value of 10 baht Per Share
Main Business
	 Non-Life Insurance
Head Office
	 26/5-6, Orakarn Building, 1st, 2nd, 4th and 6th floor, 
	 Chidlom Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330
	 Tel.  	 :	0-2257-8000
	 Fax. 	 : 	0-2253-3701, 0-2253-4222
Claims Department
	 24 Hour Claims Service : 0-2257-8080 (Auto)
	 Fax. 	 :	0-2655-0143
Juristic entities which hold the Company’s shares of 10 
percent or more
	 NHCT Limited
	 Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd.
	 TMF Holding (Thailand) Limited
Other Referrences
Registrar
	 Thailand Securities Depository Company Limited
Auditor
	 Khun Pantip Gulsantithamrong
	 C.P.A. (THAILAND)   No. 4208
	 KPMG Phoomchai Audit Ltd.
Banks
	 Siam Commercial Bank Public Company Limited
	 KASIKORNBANK Public Company Limited
	 Krung Thai Bank Public Company Limited
	 TMB Bank Public Company Limited
	 Bangkok Bank Public Company Limited
	 Bank of Ayudhya Public Company Limited
	 Kiatnakin Bank Public Company Limited
	 Tisco Bank Public Company Limited
	 Thanachart Bank Public Company Limited
	 Citibank, N.A. Bangkok Branch
	 Standard Chartered Bank (Thai) Public Company Limited
	 United Overseas Bank (Thai) Public Company Limited
	 Government Savings Bank
	 Government Housing Bank
Other Company’s Profile, especially for jurisic entity’s 
shareholder which Safety has more than 10%. (Section 114 (2))
	 None
Detail of Directors’s Related Parties whatever in directly 
or non-directly for any making the contract of Safety as 
interim account period. 
(Section 114 (3), Section 88 (1)) 
	 None
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สถานที่ตั้งเครือข่าย
Company’s Network

กรุุงเทพฯ และปริิมณฑล / Bangkok and its surrounding provinces

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

สำำ�นักงานใหญ่ 
Head Office

26/5-6 อาคารอรกานต์์ ชั้้�น 1, 2, 4 และ 6 ถ.ชิิดลม แขวงลุุมพิินีี เขตปทุุมวััน 
กรุุงเทพฯ 10330 
26/5-6 Orakarn Building, 1st, 2nd, 4th and 6th floor, Chidlom Rd., 
Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330

0-2257-8000, 0-2254-8490 0-2253-3701, 
0-2253-4222

กาญจนาภิิเษก
Kanchanapisek

82/7 หมู่่� 2 ถ.กาญจนาภิิเษก แขวงบางเชืือกหนัง เขตตลิ่่�งชััน กรุุงเทพฯ 10170 
82/7 Moo 2, Kanchanapisek Rd., Bang Cheuk Nang, Taling Chan, 
Bangkok 10170

0-2449-5946-9 0-2449-5950

เทพารัักษ์์ 
Theparak

29/71-72 หมู่่� 7 ถ.ศรีีนคริินทร์ ต.เทพารัักษ์์ อ.เมืืองสมุุทรปราการ
จ.สมุุทรปราการ 10270 
29/71-72 Moo 7, Srinakarin Rd., T.Theparak, A.Muang Samut prakan, 
Samut prakan 10270

0-2362-2164-7 0-2362-2168

นวมิินทร์
Navamin

42/2 ถ.หทัยราษฎร์์ แขวงมีีนบุุรีี เขตมีีนบุุรีี กรุุงเทพฯ 10510 
42/2 Hathairaj Rd., Min Buri, Bangkok 10510

0-2918-9405-7, 0-2918-9429 0-2918-9430

รัังสิิต-ปทุุมธานีี 
Rangsit-Pathumthanee

331 หมู่่� 1 ถ.รัังสิิต-ปทุุมธานีี ต.ประชาธิิปััตย์์ อ.ธััญบุุรีี จ.ปทุุมธานีี 12130 
331 Moo 1, Rangsit-Pathumthanee Rd., T.Prachatipat, A.Thanya Buri, 
Pathumthanee 12130

0-2567-1684, 0-2567-2230,  
0-2567-2521, 0-2567-2676

0-2567-1886

ราชพฤกษ์์ 
Ratchapuek

106/13 หมู่่� 3 ถ.ราชพฤกษ์์-นครอินทร์ ต.บางขุุนกอง อ.บางกรวย 
จ.นนทบุุรีี 11130 
106/13 Moo 3, Ratchapuek-Nakorn in Rd., T.Bangkhunkong, 
A.Bang Kruai, Nonthaburi 11130

0-2459-5723-6 0-2459-5727

สุุขสวััสดิ์์� 
Suksawat

162/3 ถ.สุุขสวััสดิ์์� แขวงราษฎร์์บููรณะ เขตราษฎร์์บููรณะ กรุุงเทพฯ 10140 
162/3 Suksawat Rd., Ratburana, Bangkok 10140

0-2463-9053-4, 0-2463-9416 0-2463-9419

อ่่อนนุุช 
On Nut

268/10 ถ.อ่่อนนุุช แขวงประเวศ เขตประเวศ กรุุงเทพฯ 10250 
268/10 On Nut Rd., Prawet, Bangkok 10250

0-2320-3391-4 0-2320-3395

ภาคกลาง / Central

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

กำำ�แพงเพชร 
Kamphaeng Phet

798/3 ถ.ราชดำำ�เนิิน 1 ต.ในเมืือง อ.เมืืองกำำ�แพงเพชร จ.กำำ�แพงเพชร 62000 
798/3 Rajdamnoen 1 Rd., T.Naimuang , A.Muang Kamphaeng Phet, 
Kamphaeng Phet 62000

0-5579-9681-4 0-5579-9680

ชััยนาท 
Chainat

469 หมู่่� 5 ถ.พหลโยธิิน ต.บ้้านกล้้วย อ.เมืืองชััยนาท จ.ชััยนาท 17000 
469 Moo 5, Phaholyothin Rd., T.Ban Kluay, A.Muang Chainat, 
Chainat 17000

0-5647-6730-4 0-5647-6736

นครปฐม 
Nakhon Pharthom 

320 ถ.เพชรเกษม ต.พระประโทน อ.เมืืองนครปฐม จ.นครปฐม 73000 
320 Phetkasem Rd., T.Phra Pra Thon, A.Muang Nakhon Pharthom, 
Nakhon Pharthom 73000

0-3430-0610-8 0-3430-0619

นครสวรรค์ 
Nakhonsawan

521/1 หมู่่� 10 ถ.รัังสิิโยทััย ต.นครสวรรค์ตก อ.เมืือง จ.นครสวรรค์ 60000 
521/1 Moo 10, Rangsiyothai Rd., T.Nakhonsawantok, A.Muang, 
Nakhonsawan 60000

0-5622-2013, 0-5631-1568-70 0-5622-8713
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ภาคกลาง / Central

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

พระนครศรีีอยุุธยา 
Pranakornsriayuthaya

115/3-4 ถ.บางปะอิิน-นครสวรรค์ ต.คลองสวนพลูู อ.เมืืองพระนครศรีีอยุุธยา 
จ.พระนครศรีีอยุุธยา 13000 
115/3-4 Bang Pa In-Nakhonsawan Rd., T.Kongsonphu,  
A.Muang Pranakornsriayuthaya, Pranakornsriayuthaya 13000

0-3532-9147-8 0-3532-9145

พิิจิิตร 
Phichit

1795 ถ.สระหลวง ต.ในเมืือง อ.เมืืองพิิจิิตร จ.พิิจิิตร 66000 
1795 Sraluang Rd., T.Naimuang, A.Muang, Phichit 66000

0-5661-2056-9 0-5661-2060

พิิษณุุโลก 
Pitsanuloke

512-513 หมู่่� 8 ถ.พิิษณุุโลก-เด่่นชััย ต.สมอแข อ.เมืืองพิิษณุุโลก 
จ.พิิษณุุโลก 65000
512-513 Moo 8, Pitsanuloke-Denchai Rd., T.Samokae, 
A.Muang Pitsanuloke, Pitsanuloke 65000

0-5598-6250-3 0-5598-6254

เพชรบููรณ์ 
Phetchabun

6/3 ถ.สามััคคีีชััย ต.ในเมืือง อ.เมืืองเพชรบููรณ์ จ.เพชรบููรณ์  67000 
6/3 Samakkhichai Rd., T.Naimuang, A.Muang Phetchabun, 
Phetchabun 67000

0-5672-5113-6 0-5672-5117

ลพบุุรีี 
Lopburi

99/18 หมู่่� 1 ถ.นเรศวร ต.เขาสามยอด อ.เมืืองลพบุุรีี จ.ลพบุุรีี 15000 
99/18 Moo 1, Naresuan Rd., T.Khaosamyod, A.Muang Lopburi,  
Lopburi 15000

0-3642-0074, 0-3642-0104,  
0-3642-0432, 0-3642-0735

0-3642-0020

สมุุทรสงคราม 
Samut Songkhram

14/131 ซ.บางประจััน ถ.เอกชััย ต.แม่่กลอง อ.เมืืองสมุุทรสงคราม 
จ.สมุุทรสงคราม 75000
14/131 Soi Bangprachan, Ekachai Rd., T.Maeklong, 
A.Muang Samut Songkhram, Samut Songkhram 75000

0-3471-3147-50 0-3471-3151

สมุุทรสาคร 
Samut Sakhon

199/191 หมู่่� 3 ถ.พระราม 2 ต.นาดีี อ.เมืืองสมุุทรสาคร จ.สมุุทรสาคร 74000 
199/191 Moo 3, Phra Ram 2 Rd., T.Nadee, A.Muang Samut Sakhon, 
Samut Sakhon 74000

0-3444-6720-3 0-3444-6724

สระบุุรีี 
Saraburi

211/43-44 ถ.สุุดบรรทัด ต.ปากเพรีียว อ.เมืืองสระบุุรีี จ.สระบุุรีี 18000 
211/43-44 Sudbuntud Rd., T.Pakpreaw, A.Muang Saraburi,  
Saraburi 18000

0-3631-5025-6, 0-3631-5972,  
0-3631-5977

0-3622-0151

สุุโขทััย
Sukhothai

222/76 หมู่่� 4 ถ.สุุโขทััย-พิิษณุุโลก ต.บ้้านหลุุม อ.เมืืองสุุโขทััย จ.สุุโขทััย 64000
222/76 Moo 4, Sukhothai-Pitsanuloke Rd., T.Ban Lum, 
A.Muang Sukhothai, Sukhothai 64000

0-5561-5813, 0-5561-5823,  
0-5561-5826, 0-5561-5976

0-5561-5985

สุุพรรณบุุรีี 
Suphanburi

146/5-6 ถ.มาลััยแมน ต.ท่่าพี่่�เลี้้�ยง อ.เมืืองสุุพรรณบุุรีี จ.สุุพรรณบุุรีี 72000 
146/5-6 Malaiman Rd., T.Tha Phi Liang, A.Muang Suphanburi, 
Suphanburi 72000

0-3552-6193-6 0-3552-6197

หััวหิิน 
Hua Hin

1991/4 หมู่่� 4 ถ.เพชรเกษม ต.ชะอำำ� อ.ชะอำำ� จ.เพชรบุุรีี 76120 
1991/4 Moo 4, Phetkasem Rd., T.Cha-am, A.Cha-am, 
Phetchaburi 76120

0-3252-7705-8 0-3252-7709

สถานที่ตั้งเครือข่าย (ต่อ)
Company’s Network (Continued)
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ภาคเหนืือ / North

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

จอมทอง 
Jomthong

192/4 หมู่่� 4 ถ.พหลโยธิิน (เชีียงใหม่-ฮอด) ต.บ้้านหลวง อ.จอมทอง 
จ.เชีียงใหม่ 50160 
192/4 Moo 4, Phaholyothin Rd. (Chiangmai-Hod), T.Ban Luang, 
A.Jomthong, Chiangmai 50160

0-5334-2011 0-5334-2015

เชีียงราย 
Chiangrai

559/37 หมู่่� 10 ถ.พหลโยธิิน ต.สัันทราย อ.เมืืองเชีียงราย จ.เชีียงราย 57000 
559/37 Moo 10, Phaholyothin Rd., T.Sansai, A.Muang Chiangrai, 
Chiangrai 57000

0-5370-1000 0-5370-1001

เชีียงใหม่ 
Chiangmai

8/20-21 ถ.ซุุปเปอร์์ไฮเวย์์ เชีียงใหม่-ลำำ�ปาง ต.ช้้างเผืือก อ.เมืืองเชีียงใหม่ 
จ.เชีียงใหม่ 50300 
8/20-21 Super Highway Chiangmai-Lampang Rd., T.Chang-puek, 
A.Muang Chiangmai, Chiangmai 50300

0-5321-0822, 0-5321-4424, 
0-5340-8282, 0-5340-8284,  
0-5390-7197, 0-5390-7211

0-5340-8283

น่่าน 
Nan

173/3 หมู่่� 6 ถ.ยัันตรกิจโกศล ต.ดู่่�ใต้้ อ.เมืืองน่่าน จ.น่่าน 55000 
173/3 Moo 6, Yantrakijkosol Rd., T.Du Tai, A.Muang Nan, Nan 55000

0-5477-2824 0-5477-2827

พะเยา 
Phayao

648/6 หมู่่� 17 ถ.พหลโยธิิน (เชีียงราย-ลำำ�ปาง) ต.บ้้านต๋๋อม อ.เมืืองพะเยา 
จ.พะเยา 56000 
648/6 Moo 17, Phaholyothin Rd. (Chiangrai-Lam Pang), T.Tom, 
A.Muang, Phayao 56000

0-5448-1971-4 0-5448-1975

แพร่่ 
Phrae

359/3 หมู่่� 9 ต.นาจัักร อ.เมืืองแพร่่ จ.แพร่่ 54000 
359/3 Moo 9, T.Nachak, A.Muang Phrae, Phrae 54000

0-5465-3316-7 0-5465-3317

ลำำ�ปาง 
Lam Pang

456-458 ถ.ไฮเวย์์ลำำ�ปาง-งาว ต.พระบาท อ.เมืืองลำำ�ปาง จ.ลำำ�ปาง 52000 
456-458 Highway Lam Pang-Ngao Rd., T.Phra Bat, A.Muang Lam Pang, 
Lam Pang 52000

0-5482-1945-8 0-5482-1949

อุุตรดิตถ์์ 
Uttaradit

2/6 หมู่่� 3 ถ.ธาตุุวารีี ต.ป่่าเซ่่า อ.เมืืองอุุตรดิตถ์์ จ.อุุตรดิตถ์์ 53000 
2/6 Moo 3, Tartwaree Rd., T.Pa Sao, A.Muang Uttaradit, 
Uttaradit 53000

0-5541-4049, 0-5541-4080, 
0-5541-4095

0-5541-4103

ภาคตะวัันออก / East

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

จัันทบุุรีี 
Chanthaburi

50/32 หมู่่� 1 ถ.พระยาตรััง ต.ท่่าช้้าง อ.เมืืองจัันทบุุรีี จ.จัันทบุุรีี 22000 
50/32 Moo 1, Phrayatrang Rd., T.Tha Chang, A.Muang Chanthaburi, 
Chanthaburi 22000

0-3949-8690-3 0-3949-8694

ฉะเชิิงเทรา 
Chachoengsao

166/9 ถ.มหาจัักรพรรดิ์์� ต.หน้้าเมืือง อ.เมืืองฉะเชิิงเทรา จ.ฉะเชิิงเทรา 24000
166/9 Mahachakraphat Rd., T.Namuang, A.Muang Chachoengsao, 
Chachoengsao 24000

0-3851-4921-4 0-3851-4925

ชลบุุรีี 
Chonburi

88/12 หมู่่� 8 ถ.ศุุขประยููร ต.บ้้านสวน อ.เมืืองชลบุุรีี จ.ชลบุุรีี 20000 
88/12 Moo 8, Sookprayoon Rd., T.Baan Suan, A.Muang Chonburi, 
Chonburi 20000

0-3827-1447-50 0-3827-1457

ปราจีีนบุุรีี 
Pra Chin Buri

365/3 ถ.เทศบาลดำำ�ริ ต.หน้้าเมืือง อ.เมืืองปราจีีนบุุรีี จ.ปราจีีนบุุรีี 25000 
365/3 Thed-sa-bann damri Rd., T.Namuang, A.Muang Pra Chin Buri,  
Pra Chin Buri 25000

0-3721-4448-50, 0-3721-4909 0-3721-4454



รายงานประจำำ�ปี 2562
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)46

ภาคตะวัันออก / East

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

พััทยา 
Pattaya

301/3-4 หมู่่� 6 ถ.สุุขุุมวิิท ต.นาเกลืือ อ.บางละมุุง จ.ชลบุุรีี 20150 
301/3-4 Moo 6, Sukhumvit Rd., T.Naklua, A.Banglamung, 
Cholburi 20150

0-3842-0145, 0-3842-0317-8,  
0-3872-6120-1

0-3842-0146

ระยอง 
Rayong

81/61 หมู่่� 3 ถ.สาย 36 ต.เชิิงเนิิน อ.เมืืองระยอง จ.ระยอง 21000 
81/61 Moo 3, Sai 36 Rd., T.Choeng Noen, A.Muang Rayong,  
Rayong 21000

0-3861-5042-5 0-3861-5046

สระแก้้ว 
Sakaeo

73/4 ถ.สุุวรรณศร ต.สระแก้้ว อ.เมืืองสระแก้้ว จ.สระแก้้ว 27000 
73/4 Suwannasorn Rd., T.Sa Kaeo, A.Muang Sa Kaeo, Sa Kaeo 27000

0-3755-0381-4 0-3755-0385

ภาคตะวัันออกเฉีียงเหนืือ / Northeast

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

กาฬสิินธุ์์� 
Kalasin

189/6 ถ.เกษตรสมบููรณ์ ต.กาฬสิินธุ์์� อ.เมืืองกาฬสิินธุ์์� จ.กาฬสิินธุ์์� 46000 
189/6 Kaset Somboon Rd., T.Kalasin, A.Muang Kalasin, Kalasin 46000

0-4381-2329, 0-4381-2353-4,  
0-4381-2358

0-4381-2359

ขอนแก่่น 
Khonkaen

3/18-19 หมู่่� 14 ถ.มิิตรภาพ ต.ในเมืือง อ.เมืืองขอนแก่่น จ.ขอนแก่่น 40000 
3/18-19 Moo 14, Mitrapap Rd., T.Naimuang, A.Muang Khonkaen, 
Khonkaen 40000

0-4324-1375-6, 0-4324-3102,  
0-4333-4484-5, 0-4334-8846-7

0-4324-3103

ชััยภููมิ 
Chaiyaphum

18/20 ถ.ชััยภููมิ-สีีคิ้้�ว ต.ในเมืือง อ.เมืืองชััยภููมิ จ.ชััยภููมิ 36000 
18/20 Chaiyaphum-Sikhio Rd., T.Naimuang, A.Muang Chaiyaphum,  
Chaiyaphum 36000

0-4481-7651-4 0-4481-7655

นครพนม 
Nakhonphanom

708/2 ถ.สุุนทรวิจิิตร ต.ในเมืือง อ.เมืืองนครพนม จ.นครพนม 48000 
708/2 Soonthorn Vijit Rd., T.Naimuang, A.Muang Nakhonphanom, 
Nakhonphanom 48000

0-4251-4528-9, 0-4251-4530-1 0-4251-4532

นครราชสีีมา 
Nakhonratchasima

1173-1175 ถ.มิิตรภาพ ต.ในเมืือง อ.เมืืองนครราชสีีมา จ.นครราชสีีมา 30000 
1173-1175 Mitrapap Rd., T.Naimuang, A.Muang Nakhonratchasima, 
Nakhonratchasima 30000

0-4435-3601, 0-4435-3956-7 0-4435-3589

บุุรีีรััมย์์ 
Buriram

235 หมู่่� 8 ถ.บุุรีีรััมย์์-นางรอง ต.อิิสาณ อ.เมืืองบุุรีีรััมย์์ จ.บุุรีีรััมย์์ 31000 
235 Moo 8, Buriram-Nangrong Rd., T.Isan, A.Muang Buriram, 
Buriram 31000

0-4460-2691-4 0-4460-2695

ปากช่่อง 
Pak Chong

176/21 หมู่่� 18 ถ.มิิตรภาพ ต.ปากช่่อง อ.ปากช่่อง จ.นครราชสีีมา 30130 
176/21 Moo 18, Mitrapap Rd., T.Pak Chong, A.Pak Chong, 
Nakhonratchasima 30130

0-4493-6283-6 0-4493-6287

มหาสารคาม 
Maha Sarakham

85/5 หมู่่� 12 ถ.เลี่่�ยงเมืืองมหาสารคาม-ร้้อยเอ็็ด ต.แก่่งเลิิงจาน 
อ.เมืืองมหาสารคาม จ.มหาสารคาม 44000 
85/5 Moo 12, Liang Muang Maha Sarakham-Roi Et Rd., 
T.Kaeng Loeng Chan, A.Muang Maha Sarakham, 
Maha Sarakham 44000

0-4370-6734-7 0-4370-6738

มุุกดาหาร 
Mukdahan

48/3 ถ.เมืืองใหม่ ต.มุุกดาหาร อ.เมืืองมุุกดาหาร จ.มุุกดาหาร 49000 
48/3 Muang Mai Rd., T.Mukdahan, A.Muang Mukdahan, 
Mukdahan 49000   

0-4261-4803, 0-4261-5360,  
0-4261-5382

0-4261-4791

สถานที่ตั้งเครือข่าย (ต่อ)
Company’s Network (Continued)
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ภาคตะวัันออกเฉีียงเหนืือ / Northeast

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

ร้้อยเอ็็ด 
Roi Et

438/1 หมู่่� 16 ถ.แจ้้งสนิิท ต.เหนือเมืือง อ.เมืืองร้้อยเอ็็ด จ.ร้้อยเอ็็ด 45000 
438/1 Moo 16, Chaengsanit Rd., T.Nuea Muang, A.Muang Roi Et,  
Roi Et 45000

0-4362-4027, 0-4362-4032,  
0-4362-4035-6

0-4362-4021

เลย 
Loei

177 หมู่่� 11 ถ.เลย-เชีียงคาน ต.เมืือง อ.เมืืองเลย จ.เลย 42000 
177 Moo 11, Loei-Chiangkan Rd., T.Muang, A.Muang Loei, Loei 42000

0-4281-4505-6 0-4281-4507

ศรีีสะเกษ 
Sri Sa Ket

152/3 หมู่่� 8 ถ.ศรีีสะเกษ-อุุบลฯ ต.โพธิ์์� อ.เมืืองศรีีสะเกษ จ.ศรีีสะเกษ 33000 
152/3 Moo 8, Sri Sa Ket-Ubon Rd., T.Pho, A.Muang Sri Sa Ket, 
Sri Sa Ket 33000

0-4581-0325, 0-4581-0330-2 0-4581-0326

สกลนคร 
Sakon Nakhon

789/1 ถ.นิิตโย ต.ธาตุุเชิิงชุุม อ.เมืืองสกลนคร จ.สกลนคร 47000 
789/1 Nitayo Rd., T.That Choeng Chum, A.Muang Sakon Nakhon,  
Sakon Nakhon 47000

0-4271-4167-8, 0-4271-4805-6 0-4271-4809

สุุรินทร์ 
Surin

608/1 หมู่่� 1 ถ.ปััทมานนท์์ ต.แกใหญ่ อ.เมืืองสุุรินทร์ จ.สุุรินทร์ 32000 
608/1 Moo 1, Pattamanon Rd., T.Kae Yai, A.Muang Surin, Surin 32000

0-4451-5009, 0-4451-5980, 
0-4451-5988

0-4451-5566

หนองคาย 
Nong Khai

84/2 หมู่่� 4 ถ.คัันพนัังชลประทาน ต.มีีชััย อ.เมืืองหนองคาย จ.หนองคาย 43000
84/2 Moo 4, Kan Panang Chonpratan Rd., T.Meechai, 
A.Muang Nong Khai, Nong Khai 43000

0-4242-0283, 0-4242-0288,  
0-4242-0297-8

0-4242-0284

อุุดรธานีี 
Udorntani

233/4-5 หมู่่� 7 ถ.เลี่่�ยงเมืือง ซ.บ้้านเก่่าน้้อย ต.หมากแข้้ง อ.เมืืองอุุดรธานีี 
จ.อุุดรธานีี 41000
233/4-5 Moo 7, Liang Muang Rd., Soi Ban Kao Noi, T.Mak Kaeng, 
A.Muang Udorntani, Udorntani  41000

0-4293-1330-2, 0-4293-1334 0-4293-1329

อุุบลราชธานีี 
Ubonratchatani

237/3 หมู่่� 3 ถ.อุุบล-ตระการ ต.ขามใหญ่ อ.เมืืองอุุบลราชธานีี 
จ.อุุบลราชธานีี 34000
237/3 Moo 3, Ubon-Trakarn Rd., T.Kham Yai, A.Muang Ubonratchatani, 
Ubonratchatani 34000

0-4547-5935-40 0-4547-5940

ภาคตะวัันตก / West

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

กาญจนบุุรีี 
Kanchanaburi

62/34 หมู่่� 9 ถ.เลี่่�ยงเมืืองกาญจนบุุรีี ต.ปากแพรก อ.เมืืองกาญจนบุุรีี 
จ.กาญจนบุุรีี 71000 
62/34 Moo 9, Liang Muang Kanchanaburi Rd., T.Pak Phraek, 
A.Muang Kanchanaburi, Kanchanaburi 71000

0-3460-0358-61 0-3460-0362

ตาก 
Tak

2/87 ถ.พหลโยธิิน ต.ระแหง อ.เมืืองตาก จ.ตาก 63000
2/87 Phaholyothin Rd., T.Rahang, A.Muang Tak, Tak 63000

0-5551-5870-3 0-5551-5874

บางสะพาน 
Bang Saphan

7/12-13 หมู่่� 5 ถ.เพชรเกษม ต.ร่่อนทอง อ.บางสะพาน จ.ประจวบคีีรีีขัันธ์์ 77230 
7/12-13 Moo 5, Phetkasem Rd., T.Ron Thong, A.Bang Saphan, 
Phachuabkirikhuan 77230

0-3269-7332, 0-3269-7351,  
0-3269-7353, 0-3269-7357

0-3269-7077

ประจวบคีีรีีขัันธ์์ 
Phachuabkirikhuan

231 ถ.ประจวบคีีรีีขัันธ์์ ต.ประจวบคีีรีีขัันธ์์ อ.เมืืองประจวบคีีรีีขัันธ์์   
จ.ประจวบคีีรีีขัันธ์์ 77000
231 Phachuabkirikhuan Rd., T.Phachuabkirikhuan, 
A.Muang Phachuabkirikhuan, Phachuabkirikhuan 77000

0-3255-1270-1, 0-3255-1276 0-3255-1272
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ภาคตะวัันตก / West

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

เพชรบุุรีี 
Phetburi

407-410 หมู่่� 1 ถ.เพชรเกษม ต.ไร่่ส้้ม อ.เมืืองเพชรบุุรีี จ.เพชรบุุรีี 76000 
407-410 Moo 1, Phetkasem Rd., T.Raisom, A.Muang Phetburi, 
Phetburi 76000 

0-3240-2571-4 0-3240-2575 

แม่่สอด 
Maesod

1/24 ถ.อิินทรคีรีี ต.แม่่สอด อ.แม่่สอด จ.ตาก 63110 
1/24 Intarakeeree Rd., T.Maesod, A.Maesod, Tak 63110

0-5553-2505-7 0-5553-2178

ราชบุุรีี 
Ratchaburi

211/9-10 หมู่่� 11 ถ.เพชรเกษม ต.เจดีีย์์หััก อ.เมืืองราชบุุรีี จ.ราชบุุรีี 70000 
211/9-10 Moo 11, Phetkasem Rd., T.Jedihak, A.Muang Ratchaburi, 
Ratchaburi 70000

0-3232-4590-3 0-3232-4594

ภาคใต้้ / South

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

กระบี่่� 
Krabi

54/64-65 ถ.ศรีีพัังงา ต.กระบี่่�ใหญ่ อ.เมืืองกระบี่่� จ.กระบี่่�  81000 
54/64-65 Sripannga Rd., T.Krabiyai, A.Muang Krabi, Krabi 81000

0-7563-2173-5 0-7566-3695

เกาะสมุุย 
KoeSamui

57/15 หมู่่� 4 ถ.รอบเกาะสมุุย ต.ลิิปะน้้อย อ.เกาะสมุุย จ.สุุราษฎร์์ธานีี 84140 
57/15 Moo 4, Rob KoeSamui Rd., T.Lipanoi, A.KoeSamui, 
Suratthani 84140

0-7723-4073, 0-7723-5154-5 0-7741-5264

คลองท่่อม 
Klongthom

142/24 หมู่่� 1 ต.ห้้วยน้ำำ��ขาว อ.คลองท่่อม จ.กระบี่่� 81120 
142/24 Moo 1 T.Huaynamkao, A.Klongthom, Krabi 81120

0-7568-0539, 0-7568-0540-2 0-7568-5403

ชุุมพร 
Chumporn

44/4-5 หมู่่� 5 ถ.ชุุมพร-ระนอง ต.วัังไผ่่ อ.เมืืองชุุมพร จ.ชุุมพร 86000 
44/4-5 Moo 5, Chumporn-Ranong Rd., T.Wangpai, 
A.Muang Chumporn, Chumporn 86000

0-7757-6953-4, 0-7757-6972,  
0-7765-8600

0-7757-6829

ไชยา 
Chaiya

224/5 หมู่่� 1 ถ.เพชรเกษม ต.เวีียง อ.ไชยา จ.สุุราษฎร์์ธานีี 84110 
224/5 Moo 1, Phetkasem Rd., T.Wiang, A.Chaiya, Suratthani 84110

0-7743-1877-9, 0-7743-1898 0-7743-1899

ตรััง 
Trang

485 ถ.พััทลุุง ต.ทัับเที่่�ยง อ.เมืืองตรััง จ.ตรััง 92000 
485 Phatthalung Rd., T.Tubthieng, A.Muang Trang, Trang 92000

0-7527-0490-3 0-7527-0494

ตะกั่่�วป่่า 
Takua Pa

6/82 หมู่่� 2 ถ.เพชรเกษม ต.บางนายสีี อ.ตะกั่่�วป่่า จ.พัังงา 82110 
6/82 Moo 2, Phetkasem Rd., T.Bang Nai Si, A.Takua Pa, 
Phang Nga 82110

0-7647-1435-8 0-7647-1439

ถลาง 
Thalang

32/11 หมู่่� 5 ถ.เทพกระษััตรีี ต.เทพกระษััตรีี อ.ถลาง จ.ภููเก็็ต 83110 
32/11 Moo 5, Thepkasattri Rd., T.Thepkasattri, A.Thalang, 
Phuket 83110

0-7653-0682-5 0-7653-0670

ทุ่่�งสง 
Thung Song

199/15 หมู่่� 2 ถ.เอเชีีย (ทุ่่�งสง-สุุราษฎร์์ธานีี) ต.ชะมาย อ.ทุ่่�งสง  
จ.นครศรีีธรรมราช 80110
199/15 Moo 2, Asia Rd. (Thung Song-Suratthani), T.Cha Mai,  
A.Thung Song, Nakhon Sri Thammarat 80110

0-7542-0640, 0-7542-1821,  
0-7542-1824, 0-7542-1883

0-7542-0942

นครศรีีธรรมราช 
Nakhon Sri Thammarat

97/41 ถ.พััฒนาการคููขวาง ต.ในเมืือง อ.เมืืองนครศรีีธรรมราช  
จ.นครศรีีธรรมราช 80000
97/41 Pattanakarn Kukwang Rd., T.Naimuang, 
A.Muang Nakhon Sri Thammarat, Nakhon Sri Thammarat 80000

0-7532-4300-1, 0-7532-4774, 
0-7577-4697

0-7532-4773

สถานที่ตั้งเครือข่าย (ต่อ)
Company’s Network (Continued)
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ภาคใต้้ / South

ชื่อ / Name ที่อยู่ / Address โทรศัพท์ / Tel. โทรสาร / Fax.

นาทวี 
Nathawee

115/10 หมู่่� 3 ถ.เพชรเกษม ต.นาทวี อ.นาทวี จ.สงขลา 90160 
115/10 Moo 3, Phetkasem Rd., T.Nathawee, A.Nathawee, 
Songkhla 90160

0-7437-3374-6, 0-7437-3403 0-7437-3419

บ้้านตาขุุน 
Ban Ta Khun

112/22 หมู่่� 3 ถ.สุุราษฎร์์-ตะกั่่�วป่่า ต.เขาวง อ.บ้้านตาขุุน จ.สุุราษฎร์์ธานีี 
84230 
112/22 Moo 3, Surat-Takua Pa Rd., T.Khao Wong, A.Ban Ta Khun,  
Suratthani 84230

0-7792-9600-3 0-7792-9604

ปััตตานีี 
Pattani

400/42 ถ.หนองจิิก-ปััตตานีี ต.รููสะมิิแล อ.เมืืองปััตตานีี จ.ปััตตานีี 94000 
400/42 Nongjik-Pattani Rd., T.Rusameelar, A.Muang Pattani, 
Pattani 94000

0-7331-9110, 0-7345-0545-6 0-7331-9123

พััทลุุง 
Phatthalung

86 ถ.ไชยบุุรีี ต.คููหาสวรรค์ อ.เมืืองพััทลุุง จ.พััทลุุง 93000 
86 Chaiburi Rd., T.Khuhasawan, A.Muang Phatthalung, 
Phatthalung 93000

0-7461-3560-2, 0-7461-7131 0-7461-7132

ภููเก็็ต 
Phuket

16-18 ถ.พัังงา ซ. 7 ต.ตลาดใหญ่ อ.เมืือง จ.ภููเก็็ต 83000 
16-18 Phang Nga Rd., Soi 7, T.Talardyai, A.Muang, Phuket 83000

0-7621-2391, 0-7621-2854, 
0-7622-1947-8, 0-7622-1950

0-7621-2845, 
0-7622-1951

ระนอง 
Ranong

404/7 หมู่่� 3 ถ.เพชรเกษม ต.บางนอน อ.เมืืองระนอง จ.ระนอง 85000 
404/7 Moo 3, Phetkasem Rd., T.Bang Non, A.Muang Ranong,  
Ranong 85000

0-7782-5215, 0-7782-5223-4,  
0-7782-5447, 0-7782-5649

0-7782-5224

เวีียงสระ 
Wiang Sa

332/4 หมู่่� 8 ถ.เพชรเกษม ต.เวีียงสระ อ.เวีียงสระ จ.สุุราษฎร์์ธานีี 84190 
332/4 Moo 8, Phetkasem Rd., T.Wiang Sa, A.Wiang Sa, 
Suratthani 84190

0-7736-1600, 0-7736-3436 0-7736-3825

สงขลา 
Songkhla

50/3 หมู่่� 1 ถ.กาญจนวณิิชย์์ ต.พะวง อ.เมืืองสงขลา จ.สงขลา 90100 
50/3 Moo 1, Kanchanavanich Rd., T.Pawong, A.Muang Songkhla, 
Songkhla 90100

0-7459-2574, 0-7459-2588,  
0-7459-2625

0-7459-2626

สตููล 
Satun

593/1 หมู่่� 1 ถ.ยนตระกานต์์กำำ�ธร ต.บ้้านควน อ.เมืืองสตููล จ.สตููล 91140 
593/1 Moo 1, Yontrakarnkamthorn Rd., T.Ban-kuan, A.Muang Satun, 
Satun 91140

0-7472-5491-4 0-7472-5495

สุุราษฎร์์ธานีี 
Suratthani

366/1-2 ถ.ตลาดใหม่ ต.ตลาดใหม่ อ.เมืืองสุุราษฎร์์ธานีี จ.สุุราษฎร์์ธานีี 84000 
366/1-2 Talardmai Rd., T.Talardmai, A.Muang Suratthani, 
Suratthani 84000

0-7721-6050, 0-7721-6872-3,  
0-7721-6938-41

0-7721-6937

หลังสวน 
Lang Suan

125/7 หมู่่� 4 ถ.เอเชีีย 41 ต.ท่่ามะพลา อ.หลังสวน จ.ชุุมพร 86110 
125/7 Moo 4, Asia 41 Rd., T.Tha Maphla, A.Lang Suan, 
Chumporn 86110

0-7751-0358-62 0-7751-0362

หาดใหญ่ 
Hat-yai

36/60 ถ.นิิพััทธ์์สงเคราะห์์ 1 ต.หาดใหญ่ อ.หาดใหญ่ จ.สงขลา 90110 
36/60 Nipatsongkrah 1 Rd., T.Hat-yai, A.Hat-yai, Songkhla 90110

0-7422-3270-4, 0-7423-4138-9, 
0-7423-8019-21, 0-7423-8200-3, 
0-7436-7300-4

0-7436-7307
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
Independent Auditor’s Report

เสนอ  ผู้้�ถืือหุ้้�นบริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน)

ความเห็็น
ข้้าพเจ้้าได้้ตรวจสอบงบการเงิินของบริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย 

จำำ�กัด (มหาชน) (“บริิษััท”) ซึ่่�งประกอบด้้วยงบแสดงฐานะการเงิิน 
ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 งบกำำ�ไรขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จ งบแสดงการ
เปลี่่�ยนแปลงส่่วนของเจ้้าของ และงบกระแสเงิินสด สำำ�หรับปีีสิ้้�นสุุด 
วัันเดีียวกััน รวมถึึงหมายเหตุุซึ่่�งประกอบด้้วยสรุุปนโยบายการบัญชีี 
ที่่�สำำ�คัญและเรื่่�องอื่่�นๆ

ข้้าพเจ้้าเห็็นว่่า งบการเงิินข้้างต้้นนี้้�แสดงฐานะการเงิินของ 
บริิษััท ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 ผลการดำำ�เนิินงาน และกระแสเงิินสด 
สำำ�หรับปีีสิ้้�นสุุดวันเดีียวกัันโดยถููกต้้องตามที่่�ควรในสาระสำำ�คัญตาม
มาตรฐานการรายงานทางการเงิิน

เกณฑ์์ในการแสดงความเห็็น
ข้้าพเจ้้าได้้ปฏิิบััติิงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบััญชีี 

ความรัับผิิดชอบของข้้าพเจ้้าได้้กล่่าวไว้้ในวรรคความรัับผิิดชอบของ 
ผู้้�สอบบััญชีีต่่อการตรวจสอบงบการเงิินในรายงานของข้้าพเจ้้า            
ข้้าพเจ้้ามีีความเป็็นอิิสระจากบริิษััทตามข้้อกำำ�หนดจรรยาบรรณ       
ของผู้้�ประกอบวิิชาชีีพบััญชีีที่่�กำำ�หนดโดยสภาวิิชาชีีพบััญชีี ในส่่วน
ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการตรวจสอบงบการเงิิน และข้้าพเจ้้าได้้ปฏิิบััติิตาม
ความรัับผิิดชอบด้้านจรรยาบรรณอื่่�นๆ ซึ่่�งเป็็นไปตามข้้อกำำ�หนด 
เหล่านี้้� ข้้าพเจ้้าเชื่่�อว่่าหลักฐานการสอบบััญชีีที่่�ข้้าพเจ้้าได้้รับเพีียงพอ 
และเหมาะสมเพื่่�อใช้้เป็็นเกณฑ์์ในการแสดงความเห็็นของข้้าพเจ้้า

ข้้อมููลและเหตุการณ์์ท่ี่�เน้้น
ข้้าพเจ้้าขอให้้สัังเกตหมายเหตุุประกอบงบการเงิินข้้อ 2           

เกี่่�ยวกัับการควบรวมกิิจการเมื่่�อวัันที่่� 11 กัันยายน 2562 ในการ 
ประชุุมวิิสามััญผู้้�ถืือหุ้้�นของบริิษััท ผู้้�ถืือหุ้้�นมีีมติิอนุุมัติิการควบรวม 
กิิจการระหว่างบริิษััทกับบริิษััท โตเกีียวมารีีนประกัันภััย (ประเทศไทย) 
จำำ�กัด (มหาชน) และตามที่่�ได้้รับอนุุมัติิจากสำำ�นักงานคณะกรรมการ 
กำำ�กัับและส่่งเสริิมการประกอบธุุรกิิจประกัันภััย (คปภ.) เมื่่�อวัันที่่� 

To the Shareholders of Safety Insurance Public         
Company Limited

Opinion
I have audited the accompanying financial            

statements of Safety Insurance Public Company Limited 
(the “Company”), which comprise the statement of         
financial position as at 31 December 2019, the statements 
of comprehensive income, changes in equity and cash 
flows for the year then ended, and notes, comprising a            
summary of significant accounting policies and other 
explanatory information.

In my opinion, the financial statements present 
fairly, in all material respects, the financial position of 
the Company as at 31 December 2019 and its financial 
performance and cash flows for the year then ended in 
accordance with Thai Financial Reporting Standards 
(TFRSs). 

Basis for Opinion 
I conducted my audit in accordance with Thai 

Standards on Auditing (TSAs). My responsibilities under 
those standards are further described in the Auditor’s 
Responsibilities for the Audit of the Financial Statements 
section of my report. I am independent of the Company 
in accordance with the Code of Ethics for Professional 
Accountants issued by the Federation of Accounting 
Professions that is relevant to my audit of the financial 
statements, and I have fulfilled my other ethical                  
responsibilities in accordance with these requirements. 
I believe that the audit evidence I have obtained is       
sufficient and appropriate to provide a basis for my 
opinion.

Emphasis of matter
I draw attention to note 2 to the financial state-

ments regarding the amalgamation. At the extraordinary 
meeting of the Company’s shareholders held on 11 
September 2019, the Company’s shareholders approved 
the amalgamation between the Company and Tokio 
Marine Insurance (Thailand) Public Company Limited and 
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approved by the Office of Insurance Commission (OIC) 
on 31 January 2020. The amalgamation came into effect 
from 3 February 2020. My opinion is not modified in 
respect of this matter.

Other Information
Management is responsible for the other                           

information. The other information comprises the                 
information included in the annual report, but does not 
include the financial statements and my auditor’s report 
thereon. The annual report is expected to be made 
available to me after the date of this auditor’s report. 

My opinion on the financial statements does not 
cover the other information and I will not express any 
form of assurance conclusion thereon. 

In connection with my audit of the financial             
statements, my responsibility is to read the other               
information identified above when it becomes available 
and, in doing so, consider whether the other information 
is materially inconsistent with the financial statements 
or my knowledge obtained in the audit, or otherwise 
appears to be materially misstated.

When I read the annual report, if I conclude that 
there is a material misstatement therein, I am required 
to communicate the matter to those charged with         
governance and request that the correction be made.

Responsibilities of Management and Those Charged with 
Governance for the Financial Statements

Management is responsible for the preparation         
and fair presentation of the financial statements in       
accordance with TFRSs, and for such internal control as 
management determines is necessary to enable the 
preparation of financial statements that are free from 
material misstatement, whether due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, management 
is responsible for assessing the Company’s ability to 
continue as a going concern, disclosing, as applicable, 
matters related to going concern and using the going 
concern basis of accounting unless management either 
intends to liquidate the Company or to cease operations, 
or has no realistic alternative but to do so. 

31 มกราคม 2563 ทั้้�งนี้้� การควบรวมกิิจการได้้ดำำ�เนิินการตั้้�งแต่่ 
วัันที่่ � 3 กุุมภาพัันธ์์ 2563 ทั้้ �งนี้้ �ความเห็็นของข้้าพเจ้้าไม่่ได้้ 
เปลี่่�ยนแปลงไปเนื่่�องจากเรื่่�องนี้้�

ข้้อมููลอ่ื่�น 
ผู้้�บริิหารเป็็นผู้้�รัับผิิดชอบต่่อข้้อมููลอื่่�น ข้้อมููลอื่่�นประกอบด้้วย 

ข้้อมููลซึ่่�งรวมอยู่่�ในรายงานประจำำ�ปีี แต่่ไม่่รวมถึึงงบการเงิินและ        
รายงานของผู้้�สอบบััญชีีที่่�อยู่่�ในรายงานนั้้�น ซึ่่�งคาดว่่ารายงาน            
ประจำำ�ปีีจะถููกจััดเตรีียมให้้ข้้าพเจ้้าภายหลัังวัันที่่�ในรายงานของ 
ผู้้�สอบบััญชีีนี้้�

ความเห็็นของข้้าพเจ้้าต่่องบการเงิินไม่่ครอบคลุุมถึึงข้้อมููลอื่่�น 
และข้้าพเจ้้าไม่่ได้้ให้้ความเชื่่�อมั่่�นต่่อข้้อมููลอื่่�น 

ความรัับผิิดชอบของข้้าพเจ้้าที่่�เกี่่�ยวเนื่่�องกัับการตรวจสอบ 
งบการเงิิน คืือการอ่านข้้อมููลอื่่�นตามที่่�ระบุุข้้างต้้นเมื่่�อจััดทำำ�แล้้ว และ 
พิิจารณาว่่าข้้อมููลอื่่�นมีีความขััดแย้้งที่่�มีีสาระสำำ�คััญกัับงบการเงิิน  
หรือกัับความรู้้�ที่่�ได้้รับจากการตรวจสอบของข้้าพเจ้้า หรือปรากฏว่า 
ข้้อมููลอื่่�นมีีการแสดงข้้อมููลที่่�ขััดต่่อข้้อเท็็จจริิงอัันเป็็นสาระสำำ�คััญ 
หรือไม่่ 

เมื่่�อข้้าพเจ้้าได้้อ่านรายงานประจำำ�ปี หากข้้าพเจ้้าสรุุปได้้ว่ามีี
การแสดงข้้อมููลที่่�ขััดต่อข้้อเท็็จจริิงอัันเป็็นสาระสำำ�คัญ ข้้าพเจ้้าต้้อง
สื่่�อสารเรื่่�องดัังกล่่าวกัับผู้้�มีีหน้้าที่่�ในการกำำ�กับดููแลและขอให้้ทำำ�การ 
แก้้ไข

ความรัับผิิดชอบของผู้้�บริิหารและผู้้�มีีหน้้าที่่�ในการกำำ�กัับดููแลต่่อ 
งบการเงิิน

ผู้้�บริิหารมีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบในการจัดทำำ�และนำำ�เสนองบการเงิิน 
เหล่านี้้�โดยถููกต้้องตามที่่�ควรตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิิน 
และรัับผิิดชอบเกี่่�ยวกัับการควบคุุมภายในที่่�ผู้้�บริิหารพิิจารณาว่่า  
จำำ�เป็็นเพื่่�อให้้สามารถจััดทำำ�งบการเงิินที่่�ปราศจากการแสดงข้้อมููล
ที่่�ขััดต่่อข้้อเท็็จจริิงอัันเป็็นสาระสำำ�คััญไม่่ว่่าจะเกิิดจากการทุุจริิต 
หรือข้้อผิิดพลาด 

ในการจัดทำำ�งบการเงิิน  ผู้้�บริิหารรับผิิดชอบในการประเมิิน 
ความสามารถของบริิษััทในการดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�อง เปิิดเผยเรื่่�อง         
ที่่�เกี่่�ยวกัับการดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�อง (ตามความเหมาะสม) และการใช้้ 
เกณฑ์์การบััญชีีสำำ�หรัับการดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�องเว้้นแต่่ผู้้�บริิหารมีี 
ความตั้้�งใจที่่�จะเลิิกบริิษััท หรืือหยุุดดำำ�เนิินงานหรืือไม่่สามารถ 
ดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�องต่่อไปได้้
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต (ต่อ)
Independent Auditor’s Report (Continued)

ผู้้�มีีหน้้าที่่ �ในการกำำ�กัับดููแลมีีหน้้าที่่ �ในการสอดส่่องดููแล            
กระบวนการในการจัดทำำ�รายงานทางการเงิินของบริิษััท

ความรัับผิิดชอบของผู้้�สอบบััญชีีต่่อการตรวจสอบงบการเงิิน

การตรวจสอบของข้้าพเจ้้ามีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อให้้ได้้ความเชื่่�อ
มั่่�นอย่่างสมเหตุุสมผลว่่างบการเงิินโดยรวมปราศจากการแสดง            
ข้้อมููลที่่�ขััดต่อข้้อเท็็จจริิงอัันเป็็นสาระสำำ�คัญหรือไม่่ ไม่่ว่่าจะเกิิดจาก 
การทุุจริิตหรืือข้้อผิิดพลาด และเสนอรายงานของผู้้�สอบบััญชีีซึ่่�ง  
รวมความเห็็นของข้้าพเจ้้าอยู่่�ด้้วย ความเชื่่�อมั่่�นอย่่างสมเหตุุสมผล
คืือความเชื่่�อมั่่�นในระดัับสููงแต่่ไม่่ได้้เป็็นการรับประกัันว่่าการปฏิิบััติิ     
งานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบััญชีีจะสามารถตรวจพบ            
ข้้อมููลที่่�ขััดต่อข้้อเท็็จจริิงอัันเป็็นสาระสำำ�คัญที่่�มีีอยู่่�ได้้เสมอไป ข้้อมููล 
ที่่�ขััดต่อข้้อเท็็จจริิงอาจเกิิดจากการทุุจริิตหรือข้้อผิิดพลาดและถืือว่่า 
มีีสาระสำำ�คััญเมื่่�อคาดการณ์์ได้้อย่่างสมเหตุุสมผลว่่ารายการที่่�ขััด       
ต่่อข้้อเท็็จจริิงแต่่ละรายการหรืือทุุกรายการรวมกัันจะมีีผลต่่อ            
การตัดสินใจทางเศรษฐกิิจของผู้้�ใช้้งบการเงิินจากการใช้้งบการเงิิน
เหล่านี้้�

ในการตรวจสอบของข้้าพเจ้้าตามมาตรฐานการสอบบััญชีี         
ข้้าพเจ้้าได้้ใช้้ดุุลยพิินิิจและการสัังเกตและสงสััยเยี่่�ยงผู้้�ประกอบ  
วิิชาชีีพตลอดการตรวจสอบ การปฏิิบััติิงานของข้้าพเจ้้ารวมถึึง

•	 การระบุุและประเมิินความเสี่่�ยงจากการแสดงข้้อมููลที่่�         
ขััดต่่อข้้อเท็็จจริิงอัันเป็็นสาระสำำ�คััญในงบการเงิินไม่่ว่่า 
จะเกิิดจากการทุุจริิตหรืือข้้อผิิดพลาด ออกแบบและ         
ปฏิิบััติิงานตามวิิธีีการตรวจสอบเพื่่�อตอบสนองต่่อความ 
เสี่่�ยงเหล่่านั้้�น และได้้หลัักฐานการสอบบััญชีีที่่�เพีียงพอ 
และเหมาะสมเพื่่�อเป็็นเกณฑ์์ในการแสดงความเห็็นของ  
ข้้าพเจ้้า ความเสี่่�ยงที่่�ไม่่พบข้้อมููลที่่�ขััดต่่อข้้อเท็็จจริิง             
อัันเป็็นสาระสำำ�คััญซึ่่�งเป็็นผลมาจากการทุุจริิตจะสููงกว่่า
ความเสี่่�ยงที่่�เกิิดจากข้้อผิิดพลาดเนื่่�องจากการทุุจริิตอาจ
เกี่่�ยวกัับการสมรู้้�ร่่วมคิิด การปลอมแปลงเอกสารหลักฐาน 
การตั้้�งใจละเว้้นการแสดงข้้อมููล การแสดงข้้อมููลที่่�ไม่่ตรง
ตามข้้อเท็็จจริิงหรือการแทรกแซงการควบคุุมภายใน

•	ทำ ำ�ความเข้้าใจในระบบการควบคุุมภายในที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ
การตรวจสอบ เพื่่�อออกแบบวิิธีีการตรวจสอบที่่�เหมาะสม 
กัับสถานการณ์์ แต่่ไม่่ใช่่เพื่่�อวััตถุุประสงค์์ในการแสดง       
ความเห็็นต่่อความมีีประสิิทธิิผลของการควบคุุมภายใน 
ของบริิษััท

•	 ประเมิินความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีีที่่�ผู้้�บริิหาร
ใช้้และความสมเหตุุสมผลของประมาณการทางบััญชีีและ 
การเปิิดเผยข้้อมููลที่่�เกี่่�ยวข้้องซึ่่�งจััดทำำ�ขึ้้�นโดยผู้้�บริิหาร 

Those charged with governance are responsible for 
overseeing the Company’s financial reporting process. 

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial 
Statements 

My objectives are to obtain reasonable assurance 
about whether the financial statements as a whole are 
free from material misstatement, whether due to fraud 
or error, and to issue an auditor’s report that includes 
my opinion. Reasonable assurance is a high level of   
assurance, but is not a guarantee that an audit conducted 
in accordance with TSAs will always detect a material 
misstatement when it exists. Misstatements can arise 
from fraud or error and are considered material if,               
individually or in the aggregate, they could reasonably 
be expected to influence the economic decisions of 
users taken on the basis of these financial statements. 

As part of an audit in accordance with TSAs, I          
exercise professional judgment and maintain professional 
skepticism throughout the audit. I also: 

•	 Identify and assess the risks of material                 
misstatement of the financial statements, 
whether due to fraud or error, design and           
perform audit procedures responsive to those 
risks, and obtain audit evidence that is sufficient 
and appropriate to provide a basis for my           
opinion. The risk of not detecting a material 
misstatement resulting from fraud is higher than 
for one resulting from error, as fraud may involve 
collusion, forgery, intentional omissions,               
misrepresentations, or the override of internal 
control. 

•	 Obtain an understanding of internal control 
relevant to the audit in order to design                  
audit procedures that are appropriate in the   
circumstances, but not for the purpose of            
expressing an opinion on the effectiveness of 
the Company’s internal control.

•	 Evaluate the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of              
accounting estimates and related disclosures 
made by management. 
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•	 Conclude on the appropr ia teness of                           
management’s use of the going concern             
basis of accounting and, based on the audit 
evidence obtained, whether a material                    
uncertainty exists related to events or                          
conditions that may cast significant doubt on 
the Company’s ability to continue as a going              
concern. I f I  conclude that a material                           
uncertainty exists, I am required to draw                 
attention in my auditor’s report to the related 
disclosures in the financial statements or, if         
such disclosures are inadequate, to modify my          
opinion. My conclusions are based on the           
audit evidence obtained up to the date of my               
auditor’s report. However, future events or 
conditions may cause the Company to cease    
to continue as a going concern. 

•	 Evaluate the overall presentation, structure and 
content of the financial statements, including 
the disclosures, and whether the financial          
statements represent the underlying  transactions 
and events in a manner that achieves fair           
presentation. 

I communicate with those charged with governance 
regarding, among other matters, the planned scope and 
timing of the audit and significant audit findings,                  
including any significant deficiencies in internal control 
that I identify during my audit. 

(Pantip Gulsantithamrong)
Certified Public Accountant

Registration No. 4208

KPMG Phoomchai Audit Ltd.
Bangkok
25 March 2020
 

•	 สรุุปเกี่่�ยวกัับความเหมาะสมของการใช้้เกณฑ์์การบััญชีี  
สำำ�หรัับการดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�องของผู้้�บริิหารและจาก 
หลักฐานการสอบบััญชีีที่่�ได้้รับ สรุุปว่่ามีีความไม่่แน่่นอน
ที่่�มีีสาระสำำ�คััญที่่�เกี่่�ยวกัับเหตุุการณ์์หรืือสถานการณ์์ที่่�        
อาจเป็็นเหตุุให้้เกิิดข้้อสงสััยอย่่างมีีนััยสำำ�คััญต่่อความ        
สามารถของบริิษัทัในการดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�องหรืือไม่่ ถ้้า
ข้้าพเจ้้าได้้ข้้อสรุุปว่่ามีีความไม่่แน่่นอนที่่�มีีสาระสำำ�คััญ         
ข้้าพเจ้้าต้้องกล่่าวไว้้ในรายงานของผู้้ �สอบบััญชีีของ               
ข้้าพเจ้้าโดยให้้ตั้้ �งข้้อสัังเกตถึึงการเปิิดเผยข้้อมููลใน    
งบการเงิินที่่�เกี่่�ยวข้้อง หรือถ้้าการเปิิดเผยข้้อมููลดัังกล่่าว
ไม่่เพีียงพอ ความเห็็นของข้้าพเจ้้าจะเปลี่่�ยนแปลงไป           
ข้้อสรุุปของข้้าพเจ้้าขึ้้�นอยู่่�กัับหลัักฐานการสอบบััญชีีที่่�        
ได้้รัับจนถึึงวัันที่่�ในรายงานของผู้้�สอบบััญชีีของข้้าพเจ้้า 
อย่่างไรก็็ตาม เหตุุการณ์์หรืือสถานการณ์์ในอนาคต            
อาจเป็็นเหตุุให้้บริิษััทต้้องหยุุดการดำำ�เนิินงานต่่อเนื่่�อง 

•	 ประเมิินการนำำ�เสนอโครงสร้้างและเนื้้�อหาของงบการเงิิน 
โดยรวม รวมถึึงการเปิิดเผยข้้อมููลว่่างบการเงิินแสดง          
รายการและเหตุุการณ์์ในรููปแบบที่่�ทำำ�ให้้มีีการนำำ�เสนอ     
ข้้อมููลโดยถููกต้้องตามที่่�ควรหรือไม่่

ข้้าพเจ้้าได้้สื่่�อสารกับผู้้�มีีหน้้าที่่�ในการกำำ�กับดููแลในเรื่่�องต่่างๆ 
ที่่�สำำ�คััญ ซึ่่�งรวมถึึงขอบเขตและช่่วงเวลาของการตรวจสอบตามที่่� 
ได้้วางแผนไว้้ ประเด็็นที่่�มีีนััยสำำ�คัญที่่�พบจากการตรวจสอบ รวมถึึง
ข้้อบกพร่่องที่่�มีีนััยสำำ�คััญในระบบการควบคุุมภายในหากข้้าพเจ้้า 
ได้้พบในระหว่างการตรวจสอบของข้้าพเจ้้า

(พรรณทิิพย์์ กุุลสัันติิธำำ�รงค์์)
ผู้้�สอบบััญชีีรัับอนุุญาต 
เลขทะเบีียน 4208

บริิษััท เคพีีเอ็็มจีี ภููมิไชย สอบบััญชีี จำำ�กัด
กรุุงเทพมหานคร 
25 มีีนาคม 2563
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งบแสดงฐานะการเงิน
Statement of financial position

31 ธัันวาคม / 31 December

หมายเหตุุ / Note 2562 / 2019 2561 / 2018

(บาท) / (in Baht)

สิินทรัพย์์ Assets

เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด Cash and cash equivalents 5 401,460,142 594,514,069 

เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับ Premiums due and uncollected 6 1,196,760,971 1,336,635,592 

รายได้้จากการลงทุุนค้้างรัับ Accrued investment income 46,827,162 34,926,328 

สิินทรัพย์์จากการประกัันภััยต่่อ Reinsurance assets 12, 22 1,608,006,413 2,927,934,744 

ลููกหนี้้�จากการประกัันภััยต่่อ Reinsurance receivables 7, 22 507,890,479 759,509,649 

สิินทรัพย์์ลงทุุน Investments assets

   เงิินลงทุุนในหลักทรัพย์์    Investments in securities 8, 23, 24 7,503,657,386 6,244,335,377 

   เงิินให้้กู้�ยืืม    Loans 42,962,988 45,100,898 

ที่่�ดิิน อาคารและอุุปกรณ์ Premises and equipment 9 419,009,468 416,016,428 

สิินทรัพย์์ไม่่มีีตััวตน Intangible assets 56,044,604 58,426,491 

สิินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีี Deferred tax assets 10 626,291,052 588,609,235 

สิินทรัพย์์อื่่�น Other assets 11, 25 110,047,355 161,056,824 

รวมสิินทรัพย์์ Total assets 12,518,958,020 13,167,065,635 

หนี้้�สิินและส่่วนของเจ้้าของ Liabilities and equity

หน้ี้�สิิน Liabilities

หนี้้�สิินจากสััญญาประกัันภััย Insurance contract liabilities 12  7,936,820,871  8,481,092,509 

เจ้้าหนี้้�บริิษััทประกัันภััยต่่อ Reinsurance payables 13, 22 715,200,597 1,014,738,070 

ภาษีีเงิินได้้ค้้างจ่่าย Income tax payable  17,165,612  91,010,961 

ภาระผููกพัันผลประโยชน์์พนัักงาน Employee benefits obligations 72,629,435 61,774,920 

หนี้้�สิินอื่่�น Other liabilities 14 377,721,377 433,556,045 

รวมหนี้้�สิิน Total liabilities 9,119,537,892 10,082,172,505 

ส่่วนของเจ้้าของ Equity

ทุุนเรืือนหุ้้�น Share capital 15

   ทุุนจดทะเบีียน    Authorised share capital 376,958,700 376,958,700 

   ทุุนที่่�ออกและชำำ�ระแล้้ว    Issued and paid-up share capital 376,958,700 376,958,700 

ส่่วนเกิินมููลค่่าหุ้้�น Premium on shares 15 1,100,743,980 1,100,743,980 

กำำ�ไรสะสม Retained earnings

   จััดสรรแล้้ว    Appropriated

       ทุุนสำำ�รองตามกฎหมาย       Legal reserve 16 37,695,870 37,695,870 

       สำำ�รองอื่่�น       Other reserve 16 5,000,000 5,000,000 

   ยัังไม่่ได้้จัดสรร    Unappropriated 1,675,008,663 1,102,815,268 

องค์์ประกอบอื่่�นของส่่วนของเจ้้าของ Other components of equity 8, 16 204,012,915 461,679,312 

รวมส่่วนของเจ้้าของ Total equity 3,399,420,128 3,084,893,130 

รวมหนี้้�สิินและส่่วนของเจ้้าของ Total liabilities and equity 12,518,958,020 13,167,065,635 

บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน) 
Safety Insurance Public Company Limited 

หมายเหตุุประกอบงบการเงิินเป็็นส่่วนหนึ่่�งของงบการเงิินนี้้�
The accompanying notes are an integral part of these financial statements.
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งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 
Statement of comprehensive income 

สำำ�หรับปีีสิ้้�นสุดวันที่� 31 ธัันวาคม
หมายเหตุุ 2562 2561

(บาท)
รายได้้
เบี้้�ยประกัันภััยรัับ 9,338,169,775 9,411,434,482 
หััก เบี้้�ยประกัันภััยต่่อ 12, 22  (1,218,015,090)  (2,941,048,790)
เบี้้�ยประกัันภััยรัับสุุทธิ 8,120,154,685 6,470,385,692 
สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้ลด (เพิ่่�ม) จากปีีก่่อน  163,410,420  (243,279,684)
หััก สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้ของผู้้�เอาประกัันภััยต่่อ
     ลดจากปีีก่่อน  (690,451,385)  (713,215,955)
เบี้้�ยประกัันภััยที่่�ถืือเป็็นรายได้้สุุทธิ 7,593,113,720 5,513,890,053 
รายได้้ค่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ 22 378,347,341 1,188,227,305 
รายได้้จากการลงทุุนสุุทธิ 152,163,834 139,949,432 
กำำ�ไรจากเงิินลงทุุน 499,824,066 71,587,204 
รายได้้อื่่�น 33,098,930 46,923,744 
รวมรายได้้ 8,656,547,891 6,960,577,738 

ค่่าใช้้จ่่าย
ค่่าสิินไหมทดแทน 19 6,051,720,426 5,856,200,081 
หััก ค่่าสิินไหมทดแทนรัับคืืนจากการประกัันภััยต่่อ 22  (976,048,486)  (2,093,878,126)
ค่่าสิินไหมทดแทนสุุทธิ 5,075,671,940 3,762,321,955 
ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ 1,393,466,970 1,370,754,751 
ค่่าใช้้จ่ายในการรับประกัันภััยอื่่�น 18, 19 1,091,342,291 1,118,139,653 
ค่่าใช้้จ่ายในการดำำ�เนิินงาน 17, 18, 19, 22 353,357,542 357,378,003 
ค่่าใช้้จ่ายอื่่�น 9,750,325 9,071,385 
รวมค่่าใช้้จ่่าย 7,923,589,068 6,617,665,747 
กำำ�ไรก่่อนภาษีีเงิินได้้ 732,958,823 342,911,991 
ภาษีีเงิินได้้ 20 (143,149,788) (62,332,535)
กำำ�ไรสุุทธิ 589,809,035 280,579,456 

กำำ�ไรขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอ่ื่�น
รายการท่ี่�อาจถููกจััดประเภทใหม่่ไว้้ในกำำ�ไรหรืือขาดทุนในภายหลััง
   การเปลี่่�ยนแปลงในมููลค่่ายุุติธรรมสุุทธิของเงิินลงทุุนเผื่่�อขาย  (322,082,996)  (128,285,083)
   ภาษีีเงิินได้้ของรายการที่่�อาจถููกจััดประเภทใหม่ไว้้ในกำำ�ไรหรือขาดทุุนในภายหลัง  64,416,599  25,657,017 

 (257,666,397)  (102,628,066)
รายการท่ี่�จะไม่่ถููกจััดประเภทใหม่่เข้้าไปไว้้ในกำำ�ไรหรืือขาดทุน
   ผลขาดทุุนจากการวัดมููลค่่าใหม่ของผลประโยชน์์พนัักงานที่่�กำำ�หนดไว้้
        สำำ�หรับโครงการผลประโยชน์์พนัักงาน  (22,019,550)  (692,228)
   ภาษีีเงิินได้้ของรายการที่่�จะไม่่ถููกจััดประเภทใหม่ไว้้ในกำำ�ไรหรือขาดทุุนในภายหลัง 4,403,910 138,446 

 (17,615,640)  (553,782)
กำำ�ไร (ขาดทุุน) เบ็็ดเสร็็จอ่ื่�นสำำ�หรับปีี - สุุทธิจากภาษีี  (275,282,037)  (103,181,848)
กำำ�ไร (ขาดทุุน) เบ็็ดเสร็็จรวมสำำ�หรับปีี 314,526,998 177,397,608 

กำำ�ไรต่่อหุ้้�นขั้้�นพื้้�นฐาน (บาท) 21 15.65 7.44

หมายเหตุุประกอบงบการเงิินเป็็นส่่วนหนึ่่�งของงบการเงิินนี้้�

บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน) 
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งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (ต่อ)
Statement of comprehensive income (Continued)

For the year ended 31 December
Note 2019 2018

(in Baht)
Revenues
Gross premium written 9,338,169,775 9,411,434,482 
Less premium ceded 12, 22  (1,218,015,090)  (2,941,048,790)
Net premiums written 8,120,154,685 6,470,385,692 
Unearned premium reserve decrease (increase) from previous year  163,410,420  (243,279,684)
Less reinsurers' share of unearned premium reserve 
       decrease from previous year  (690,451,385)  (713,215,955)
Net premium earned 7,593,113,720 5,513,890,053 
Commission and brokerage income 22 378,347,341 1,188,227,305 
Net investment income 152,163,834 139,949,432 
Gain on investments 499,824,066 71,587,204 
Other income 33,098,930 46,923,744 
Total revenues 8,656,547,891 6,960,577,738 

Expenses
Insurance claims expenses 19 6,051,720,426 5,856,200,081 
Less insurance claims expenses recovered from reinsurers 22  (976,048,486)  (2,093,878,126)
Net insurance claims expenses 5,075,671,940 3,762,321,955 
Commissions and brokerage expenses 1,393,466,970 1,370,754,751 
Other underwriting expenses 18, 19 1,091,342,291 1,118,139,653 
Operating expenses 17, 18, 19, 22 353,357,542 357,378,003 
Other expenses 9,750,325 9,071,385 
Total expenses 7,923,589,068 6,617,665,747 
Profit before income tax 732,958,823 342,911,991 
Income tax 20 (143,149,788) (62,332,535)
Net profit 589,809,035 280,579,456 

Other comprehensive income
Items that will be reclassified subsequently to profit or loss
   Net change in fair value of available-for-sale securities  (322,082,996)  (128,285,083)
   Income tax relating to items that will be reclassified  64,416,599  25,657,017 

 (257,666,397)  (102,628,066)
Items that will not be reclassified subsequently to profit or loss
   Losses on remeasurements of defined benefit plans  (22,019,550)  (692,228)
   Income tax relating to items that will not be reclassified 4,403,910 138,446 

 (17,615,640)  (553,782)
Other comprehensive income (loss) for the year, net of income tax  (275,282,037)  (103,181,848)
Total comprehensive income (loss) for the year 314,526,998 177,397,608 

Basic earnings per share (in Baht) 21 15.65 7.44

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

Safety Insurance Public Company Limited 



ANNUAL REPORT 2019
SAFETY INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED 57

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงในส่วนของเจ้าของ
Statement of changes in equity 

 
 ท

ุนเ
รือ

นห
ุ้น 

 ที่
ออ

กแ
ละ

 
 ช

ำ�ร
ะแ

ล้ว

 
ส่ว

นเ
กิน

 
มูล

ค่า
หุ้น

สา
มัญ

กำ�
ไร

สะ
สม

 อ
งค

์ปร
ะก

อบ
อื่น

 
 ข

อง
ส่ว

นข
อง

เจ
้าข

อง
 

 ผ
ลต

่าง
จา

กก
าร

 
 ร

วม
ส่ว

นข
อง

 
 เจ

้าข
อง

 
 ท

ุนส
ำ�ร

อง
 

 ต
าม

กฎ
หม

าย
 

ทุน
สำ�

รอ
งอ

ื่น
 ย

ังไ
ม่ไ

ด้ 
 จ

ัดส
รร

 ก
าร

เป
ลี่ย

นแ
ปล

งใ
น 

มูล
ค่า

ยุต
ิธร

รม
สุทธ

ิ
ขอ

งเ
งิน

ลง
ทุน

เผ
ื่อข

าย
 

(บ
าท

)

สำ�ห
ร

ับป
ีสิ้น

สุด
วันที่

 
31

 ธ
ันว

าค
ม 

25
61

ยอ
ดค

งเ
หล

ือ 
ณ

 ว
ันที่

 1
 ม

กร
าค

ม 
25

61

รา
ยก

าร
กับ

ผู้ถ
ือห

ุ้นที่
บันท

ึก
โด

ยต
รง

เข
้าส

่วน
ขอ

งเ
จ้า

ขอ
ง

  ก
าร

จัดส
ร

รส
่วนท

ุน
ให

้ผู้ถ
ือห

ุ้น

  เ
งิน

ปัน
ผล

  ร
วม

กา
รจ

ัดส
รร

ส่ว
นท

ุนใ
ห้ผ

ู้ถือ
หุ้น

กำ�
ไร

ขา
ดท

ุนเ
บ็ด

เส
ร็จ

สำ�ห
ร

ับป
ี

  ก
ำ�ไ

รส
ุทธ

ิ

  ก
ำ�ไ

รข
าดทุ

น
เบ

็ดเ
สร

็จอ
ื่น

รว
มก

ำ�ไ
รข

าดท
ุน

เบ
็ดเ

สร
็จส

ำ�ห
รับ

ปี

ยอ
ดค

งเ
หล

ือ 
ณ

 ว
ันที่

 3
1 

ธัน
วา

คม
 2

56
1 

สำ�ห
ร

ับป
ีสิ้น

สุด
วันที่

 
31

 ธ
ันว

าค
ม 

25
62

ยอ
ดค

งเ
หล

ือ 
ณ

 ว
ันที่

 1
 ม

กร
าค

ม 
25

62

กำ�
ไร

ขา
ดท

ุนเ
บ็ด

เส
ร็จ

สำ�ห
ร

ับป
ี

  ก
ำ�ไ

รส
ุทธ

ิ

  ก
ำ�ไ

รข
าดทุ

น
เบ

็ดเ
สร

็จอ
ื่น

รว
มก

ำ�ไ
รข

าดท
ุน

เบ
็ดเ

สร
็จส

ำ�ห
รับ

ปี

ยอ
ดค

งเ
หล

ือ 
ณ

 ว
ันที่

 3
1 

ธัน
วา

คม
 2

56
2

37
6,

95
8,

70
0  -    -    -    -    -   

 3
76

,9
58

,7
00

 

37
6,

95
8,

70
0  -    -    -   

 3
76

,9
58

,7
00

1,
10

0,
74

3,
98

0  -    -    -    -    -   

 1
,1

00
,7

43
,9

80
 

1,
10

0,
74

3,
98

0  -    -    -   

 1
,1

00
,7

43
,9

80

37
,6

95
,8

70
  -    -    -    -    -   

 3
7,

69
5,

87
0 

37
,6

95
,8

70
  -    -    -   

 3
7,

69
5,

87
0

5,
00

0,
00

0  -    -    -    -    -   

 5
,0

00
,0

00
 

5,
00

0,
00

0  -    -    -   

 5
,0

00
,0

00

1,
01

1,
26

8,
94

4 

 (1
88

,4
79

,3
50

)

 (1
88

,4
79

,3
50

)

28
0,

57
9,

45
6 

 (5
53

,7
82

)

28
0,

02
5,

67
4 

1,
10

2,
81

5,
26

8 

1,
10

2,
81

5,
26

8 

58
9,

80
9,

03
5 

 (1
7,

61
5,

64
0)

57
2,

19
3,

39
5 

 1
,6

75
,0

08
,6

63
 

56
4,

30
7,

37
8  -    -    -   

 (1
02

,6
28

,0
66

)

 (1
02

,6
28

,0
66

)

46
1,

67
9,

31
2 

46
1,

67
9,

31
2  -

 (2
57

,6
66

,3
97

)

 (2
57

,6
66

,3
97

)

 2
04

,0
12

,9
15

3,
09

5,
97

4,
87

2 

 (1
88

,4
79

,3
50

)

 (1
88

,4
79

,3
50

)

28
0,

57
9,

45
6 

 (1
03

,1
81

,8
48

)

17
7,

39
7,

60
8 

3,
08

4,
89

3,
13

0 

3,
08

4,
89

3,
13

0 

58
9,

80
9,

03
5 

 (2
75

,2
82

,0
37

)

31
4,

52
6,

99
8 

 3
,3

99
,4

20
,1

28

บริ
ษัท

 ป
ระ

กัน
คุ้�ม

ภัย
 จำ

ำ�กั
ด 

(ม
หา

ชน
) 

หม
าย

เหตุุ
ป

ระ
กอ

บง
บก

าร
เงิ

นเ
ป็น

ส่ว
นหนึ่่

�ง
ขอ

งง
บก

าร
เงิ

นนี้้
�



รายงานประจำำ�ปี 2562
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)58

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงในส่วนของเจ้าของ (ต่อ)
Statement of changes in equity (Continued)
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งบกระแสเงินสด 
Statement of cash flows 

สำำ�หรับปีีสิ้้�นสุดวันที่� 31 ธัันวาคม

หมายเหตุุ 2562 2561

(บาท)

กระแสเงิินสดจากกิิจกรรมดำำ�เนิินงาน

เบี้้�ยประกัันภััยรัับ 9,321,488,794 9,148,483,893 

เงิินสดรับ (จ่่าย) เกี่่�ยวกัับการประกัันภััยต่่อ  368,579,613  (570,722,419)

ดอกเบี้้�ยรัับ 121,270,711 104,956,585 

เงิินปัันผลรัับ 16,431,373 36,709,324 

รายได้้อื่่�น 28,964,440 29,974,899 

ค่่าสิินไหมทดแทน (5,763,169,663) (5,906,271,055)

ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ (1,368,074,508) (1,344,875,524)

ค่่าใช้้จ่ายในการรับประกัันภััยอื่่�น  (823,379,651)  (823,688,345)

ค่่าใช้้จ่ายในการดำำ�เนิินงาน  (761,304,866)  (725,198,815)

ภาษีีเงิินได้้จ่าย  (185,851,452)  (92,386,887)

เงิินลงทุุนในหลักทรัพย์์ (1,706,930,939) 247,087,243 

เงิินให้้กู้�ยืืม 2,137,911 671,410 

เงิินฝากสถาบัันการเงิิน 630,590,000 259,945,685 

เงิินสดสุทธิ (ใช้้ไปใน) ได้้มาจากกิิจกรรมดำำ�เนิินงาน  (119,248,237) 364,685,994 

กระแสเงิินสดจากกิิจกรรมลงทุุน

เงิินสดรับจากการขายที่่�ดิิน อาคารและอุุปกรณ์ 7,973,290 11,658,504 

เงิินสดจ่ายเพื่่�อซื้้�อที่่�ดิิน อาคารและอุุปกรณ์  (74,163,881)  (54,940,666)

เงิินสดจ่ายเพื่่�อซื้้�อสิินทรัพย์์ไม่่มีีตััวตน  (7,614,694)  (7,134,295)

เงิินสดสุทธิใช้้ไปในกิจกรรมลงทุุน  (73,805,285)  (50,416,457)

กระแสเงิินสดจากกิิจกรรมจััดหาเงิิน

เงิินปัันผลจ่่ายให้้ผู้้�ถืือหุ้้�นของบริิษััท  (405)  (188,429,353)

เงิินสดสุทธิใช้้ไปในกิจกรรมจััดหาเงิิน  (405)  (188,429,353)

เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด (ลดลง) เพิ่่�มขึ้้�นสุทธิ  (193,053,927)  125,840,184 

เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด ณ วัันที่่� 1 มกราคม 594,514,069 468,673,885 

เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม 5 401,460,142 594,514,069 

หมายเหตุุประกอบงบการเงิินเป็็นส่่วนหนึ่่�งของงบการเงิินนี้้�

บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กัด (มหาชน) 
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
Statement of cash flows (Continued)

For the year ended 31 December

Note 2019 2018

(in Baht)

Cash flows from operating activities

Premium written 9,321,488,794 9,148,483,893 

Cash received from (paid to) reinsurers  368,579,613  (570,722,419)

Interest received 121,270,711 104,956,585 

Dividend received 16,431,373 36,709,324 

Other income 28,964,440 29,974,899 

Insurance claim expenses (5,763,169,663) (5,906,271,055)

Commissions and brokerage expenses (1,368,074,508) (1,344,875,524)

Other underwriting expenses  (823,379,651)  (823,688,345)

Operating expenses  (761,304,866)  (725,198,815)

Income tax paid  (185,851,452)  (92,386,887)

Investments in securities (1,706,930,939) 247,087,243 

Loans 2,137,911 671,410 

Deposits at financial institutions 630,590,000 259,945,685 

Net cash flows (used in) provided by operating activities  (119,248,237) 364,685,994 

Cash flows from investing activities  

Proceeds from sale of premises and equipment 7,973,290 11,658,504 

Acquisition of premises and equipment  (74,163,881)  (54,940,666)

Acquisition of intangible assets  (7,614,694)  (7,134,295)

Net cash flows used in investing activities  (73,805,285)  (50,416,457)

Cash flows from financing activities  

Dividends paid to owners of the Company  (405)  (188,429,353)

Net cash flows used in financing activities  (405)  (188,429,353)

Net (decrease) increase in cash and cash equivalents  (193,053,927)  125,840,184 

Cash and cash equivalents at 1 January 594,514,069 468,673,885 

Cash and cash equivalents at 31 December 5 401,460,142 594,514,069 

The accompanying notes are an integral part of these financial statements.

Safety Insurance Public Company Limited 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

หมายเหตุุประกอบงบการเงิินเป็็นส่่วนหนึ่่�งของงบการเงิินนี้้�

งบการเงิินนี้้�ได้้รับอนุุมัติิให้้ออกงบการเงิินจากคณะกรรมการ 
เมื่่�อวัันที่่� 25 มีีนาคม 2563

1	 ข้้อมููลทั่่�วไป
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน) (“บริิษััท”) เป็็น                

นิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศไทย โดยมีีที่่�อยู่่�จดทะเบีียนของบริิษััท 
ตั้้�งอยู่่� เลขที่่� 26/5-6, 26/10-11, 26/16-19 ชั้้�น 1, 4 และ 6 
อาคารอรกานต์์ ถนนชิิดลม แขวงลุุมพิินีี เขตปทุุมวััน กรุุงเทพมหานคร

บริิษััทจดทะเบีียนกัับตลาดหลัักทรััพย์์แห่่งประเทศไทย 
เมื่่�อวัันที่่� 21 มีีนาคม 2520 และเพิิกถอนเมื่่�อวัันที่่� 31 ตุุลาคม 2551

บริิษััทใหญ่ในลำำ�ดับสููงสุุดได้้แก่่ Tokio Marine Holdings, 
Inc. ซึ่่�งเป็็นนิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศญี่่�ปุ่่�น และผู้้�ถืือหุ้้�น 
รายใหญ่คืือ บริิษััท เอ็็นเอชซีีทีี จำำ�กัด (ถืือหุ้้�นร้้อยละ 50) ซึ่่�งเป็็น  
นิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศไทยและ Tokio Marine & Nichido 
Fire Insurance Company Limited (ถืือหุ้้�นร้้อยละ 25) ซึ่่�งเป็็น
นิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นในประเทศญี่่�ปุ่่�น และบริิษััท ทีีเอ็็มเอฟ โฮลดิ้้�ง 
(ประเทศไทย) จำำ�กัด (ถืือหุ้้�นร้้อยละ 24) ซึ่่�งเป็็นนิิติิบุุคคลที่่�จััดตั้้�งขึ้้�น 
ในประเทศไทย 

บริิษััทดำำ�เนิินธุุรกิจหลักเกี่่�ยวกัับการรับประกัันวิินาศภััย 

2	 การควบรวมกิิจการ
เมื่่�อวัันที่่� 11 กัันยายน 2562 ในการประชุุมวิิสามััญผู้้�ถืือหุ้้�น

ของบริิษััท ผู้้�ถืือหุ้้�นมีีมติิอนุุมัติิการควบรวมกิิจการ ระหว่างบริิษััทกับ 
บริิษััท โตเกีียวมารีีนประกัันภััย (ประเทศไทย) จำำ�กัด มหาชน และ
ตามที่่�ได้้รัับอนุุมััติิจากสำำ�นัักงานคณะกรรมการกำำ�กัับและส่่งเสริิม 
การประกอบธุุรกิจประกัันภััย (คปภ.) เมื่่�อวัันที่่� 31 มกราคม 2563

These notes form an integral part of the financial 
statements.

The financial statements issued for Thai statutory 
and regulatory reporting purposes are prepared in             
the Thai language. These English language financial               
statements have been prepared from the Thai language 
statutory financial statements, and were approved          
and authorised for issue by the Board of Directors on        
25 March 2020.

1	 General information
Safety Insurance Public Company Limited, (the 

“Company”), is incorporated in Thailand and the             
Company’s registered office at 1st, 4th and 6th Floor,        
Orakarn Building, 26/5-6, 26/10-11 and 26/16-19 Chidlom 
Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok.

The Company was listed on the Stock Exchange of 
Thailand on 21 March 1977, and delisted on 31 October 
2008.

The ultimate parent Company was Tokio Marine 
Holdings, Inc. which was incorporated in Japan and the 
Company’s major shareholders were NHCT Limited (50% 
shareholding) which was incorporated in Thailand and 
Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. (25% 
shareholding) which was incorporated in Japan and TMF 
Holding (Thailand) Limited (24% shareholding) which was 
incorporated in Thailand.

The principal activity of the Company is the               
operation of non-life insurance. 

2	 Amalgamation
On 11 September 2019 in the extra-ordinary meeting 

of the shareholders of the Company, the shareholders 
approved the amalgamation between the Company and 
Tokio Marine Insurance (Thailand) Public Company Limited, 
and approved by the Office of Insurance Commission 
(OIC) on 31 January 2020. 
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การควบรวมกิิจการได้้ดำำ�เนิินการตั้้�งแต่่วัันที่่� 3 กุุมภาพัันธ์์ 
2563 บริิษััทได้้หยุุดดำำ�เนิินงานและทั้้�งสองบริิษััทได้้รวมกิิจการกัน
เป็็นบริิษััทใหม่่ที่่�จััดตั้้�งขึ้้�นภายใต้้ชื่่�อ “บริิษััท คุ้้�มภััยโตเกีียวมารีีน 
ประกัันภััย (ประเทศไทย) จำำ�กััด (มหาชน)” โดยสิินทรััพย์์และ          
หนี้้�สิินทั้้�งหมดได้้ถููกโอนไปยัังบริิษััทใหม่

3	 เกณฑ์์การจััดทำำ�งบการเงิิน

(ก)	 เกณฑ์์การถืือปฏิิบััติิ
งบการเงิินนี้้�จััดทำำ�ขึ้้�นตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิิน 

รวมถึึงแนวปฏิิบััติิทางการบัญชีีที่่�ประกาศใช้้โดยสภาวิิชาชีีพบััญชีีฯ 
นอกจากนี้้ � งบการเงิินยัังได้้จััดทำำ�ขึ้้ �นตามประกาศสำำ�นัักงาน             
คณะกรรมการกำำ�กับและส่่งเสริิมการประกอบธุุรกิจประกัันภััย เรื่่�อง 
หลักเกณฑ์์ วิิธีีการ เงื่่�อนไข และรายงานเกี่่�ยวกัับผลการดำำ�เนิินงาน
ของบริิษััทประกัันวิินาศภััย พ.ศ. 2559 ลงวัันที่่� 4 มีีนาคม 2559 

มาตรฐานการรายงานทางการเงิินหลายฉบัับที่่�ออกและ  
ปรัับปรุุงใหม่ ซึ่่�งมีีผลบัังคัับใช้้ตั้้�งแต่่รอบระยะเวลาบััญชีีที่่�เริ่่�มในหรือ 
หลังวัันที่่� 1 มกราคม 2562 การถืือปฏิิบััติิตามมาตรฐานการรายงาน
ทางการเงิินที่่�ออกและปรัับปรุุงใหม่นั้้�น มีีผลให้้เกิิดการเปลี่่�ยนแปลง 
นโยบายการบัญชีีของบริิษััท 

นอกจากนี้้� บริิษััทไม่่ได้้นำำ�มาตรฐานการรายงานทางการเงิิน
ที่่�ออกและปรัับปรุุงใหม่่ซึ่่�งยัังไม่่มีีผลบัังคัับใช้้ในงวดปััจจุุบัันมาถืือ 
ปฏิิบััติิในการจัดทำำ�งบการเงิินก่่อนวัันที่่�มีีผลบัังคัับใช้้ มาตรฐานการ 
รายงานทางการเงิินที่่�ออกและปรัับปรุุงใหม่ที่่�เกี่่�ยวกัับการดำำ�เนิินงาน
ของบริิษััท ได้้เปิิดเผยในหมายเหตุุข้้อ 29

(ข)	 เกณฑ์์การวััดมูลค่่า  
งบการเงิินนี้้�จััดทำำ�ขึ้้�นโดยถืือหลัักเกณฑ์์การบัันทึึกตามราคา

ทุุนเดิิม ยกเว้้นรายการดังต่่อไปนี้้� 

รายการ					     เกณฑ์์การวััดมูลค่่า
สิินทรัพย์์ทางการเงิินเผื่่�อขาย		มูู  ลค่่ายุุติธรรม

The amalgamation has taken from 3 February 2020. 
Both entities ceased to exist and transformed to become 
a new company established under the name Tokio        
Marine Safety Insurance (Thailand) Public Company 
Limited. All the assets and liabilities have been               
transferred to the newly formed company.

3	 Basis of preparation of the financial statements

(a)	 Statement of compliance
The financial statements are prepared in                            

accordance with Thai Financial Reporting Standards 
(“TFRSs”) and guidelines promulgated by the Federation 
of Accounting Professions. In addition, the financial        
statements are prepared in accordance with the                 
Notification of Office of Insurance Commission regarding 
“Rules, Procedures, Conditions and Timing for the         
Preparation and Submission of the Financial Statements 
and Reporting of the Operations of Non-Life Insurance 
Companies B.E. 2559, dated 4 March 2016.  

New and revised TFRSs are effective for annual 
accounting periods beginning on or after 1 January 2019. 
The initial application of these new and revised TFRSs 
has resulted in changes in certain of the Company’s 
accounting policies. 

In addition, the Company has not adopted a           
number of new and revised TFRSs which are not yet 
effective for current period in preparing these financial 
statements. Those new and revised TFRS that are             
relevant to the Company’s operations are disclosed in 
note 29. 

(b)	 Basis of measurement      
The financial statements have been prepared on 

the historical cost basis except for the following items:

Items						      Measurement bases
Available-for-sale investments	 Fair value

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
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(ค)	สกุ ลเงิินท่ี่�ใช้้ในการดำำ�เนิินงานและนำำ�เสนองบการเงิิน  
งบการเงิินนี้้�จััดทำำ�เป็็นเงิินบาทซึ่่�งเป็็นสกุุลเงิินที่่�ใช้้ในการ  

ดำำ�เนิินงานของบริิษััท ข้้อมููลทางการเงิินทั้้�งหมดมีีการปััดเศษใน        
หมายเหตุุประกอบงบการเงิินเพื่่�อให้้แสดงเป็็นหลักพัันบาท ยกเว้้น 
ที่่�ระบุุไว้้เป็็นอย่่างอื่่�น

(ง)	 การใช้้วิิจารณญาณและการประมาณการ
ในการจััดทำำ�งบการเงิินนี้้�เป็็นไปตามมาตรฐานการรายงาน 

ทางการเงิิน ผู้้ �บริิหารต้้องใช้้วิิจารณญาณ การประมาณและ   
ข้้อสมมติิฐานหลายประการ ซึ่่�งมีีผลกระทบต่่อการปฏิิบััติิตาม 
นโยบายการบัญชีีของบริิษััท ทั้้�งนี้้�ผลที่่�เกิิดขึ้้�นจริิงอาจแตกต่่างจาก 
ที่่�ประมาณไว้้ ประมาณการและข้้อสมมติิฐานที่่�ใช้้ในการจััดทำำ�             
งบการเงิินจะได้้รับการทบทวนอย่่างต่่อเนื่่�อง การปรัับประมาณการ 
ทางบััญชีีจะบัันทึึกโดยวิิธีีเปลี่่�ยนทัันทีีเป็็นต้้นไป

ข้้อสมมติิฐานและความไม่่แน่่นอนของการประมาณการ
ข้้อมููลเกี่่ �ยวกัับข้้อสมมติิและความไม่่แน่่นอนของการ    

ประมาณการ ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 ซึ่่�งมีีความเสี่่�ยงอย่่างมีี   
นััยสำำ�คััญที่่�จะส่่งผลให้้ต้้องมีีการปรัับปรุุงที่่�มีีสาระสำำ�คััญในมููลค่่า  
ตามบััญชีีของสิินทรััพย์์และหนี้้�สิินในปีีบััญชีีถััดไป ได้้เปิิดเผยใน 
หมายเหตุุข้้อต่่อไปนี้้�

หมายเหตุุประกอบงบการเงิินข้้อ 12	
การกำำ�หนดสำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าสิินไหมทดแทน

ค้้างจ่่ายและสำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยตามข้้อมููลประสบการณ์ของบริิษััท

หมายเหตุุประกอบงบการเงิินข้้อ 28	
การรับรู้้�รายการและการวัดมููลค่่าประมาณการสำำ�หรับหนี้้�สิิน 

ที่่�อาจเกิิดขึ้้�นเกี่่ �ยวกัับข้้อสมมติิสำำ�คััญของความเป็็นไปได้้ที่่ �จะ  
สููญเสีียทรัพยากร และความน่่าจะเป็็นของมููลค่่าความเสีียหาย

กระบวนการที่่�เกี่่�ยวข้้องในการกำำ�หนดสมมติิฐานของสำำ�รอง           
ค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าสิินไหมทดแทนค้างจ่่าย

สมมติิฐานที่่�ใช้้ในการประมาณการมีีจุุดมุ่่� งหมายเพื่่�อให้้            
ประมาณการหนี้้�สิินเพีียงพอที่่�จะรองรัับหนี้้�สิินที่่�เกิิดจากสััญญา        
ประกัันภััยเท่่าที่่�สามารถคาดการณ์ได้้อย่่างสมเหตุุสมผล ค่่าสิินไหม 
ทดแทนสุุดท้้ายมีีโอกาสที่่ �อาจมีีผลแตกต่่างกัับหนี้้ �สิ ินที่่ �ได้ ้    
ประมาณการไว้้

(c)	 Functional and presentation currency
The financial statements are prepared Thai Baht, 

which is the Company’s functional currency. All financial 
information presented in Thai Baht has been rounded in 
the notes to the financial statements to the nearest 
thousand unless otherwise stated. 

(d)	 Use of judgements and estimates 
The preparation of financial statements in                   

conformity with TFRSs requires management to make 
judgements, estimates and assumptions that affect the 
application of the Company’s accounting policies.             
Actual results may differ from these estimates. Estimates 
and underlying assumptions are reviewed on an ongoing 
basis.  Revisions to accounting estimates are recognised 
prospectively.

Assumptions and estimation uncertainties
Information about assumption and estimation        

uncertainties at 31 December 2019 that have a significant 
risk of resulting in a material adjustments to the carrying 
amounts of assets and liabilities in the next financial year 
is included in the following notes:

Note 12	
Determining the loss reserves and outstanding 

claims and premium reserves in accordance with the 
Company’s claim experiences.

Note 28	
Recognition and measurement of provision for 

contingent liabilities: key assumptions about the                  
likelihood and magnitude of an outflow of resources. 

Process involved in determining assumptions of loss 
reserves and outstanding claims

The assumptions used in the estimation are                 
intended to result in provisions which are sufficient to 
cover any liabilities arising out of insurance contracts to 
the extent that can be reasonably foreseen. It is likely 
that the final outcome could prove to be different from 
the estimated liability.
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ประมาณการหนี้้�สิินประมาณขึ้้�น ณ วัันที่่�รายงาน สำำ�หรัับ       
ประมาณการค่่าสิินไหมทดแทนที่่�คาดว่่าเกิิดขึ้้�นทั้้�งหมด ณ วัันที่่�        
รายงานไม่่ว่่าจะได้้รับรายงานหรือไม่่ก็็ตาม รวมถึึงค่่าใช้้จ่ายในการ
จััดการค่าสิินไหมทดแทน

บริิษััทได้้ใช้้วิธีี Chain-Ladder ในการประมาณการค่าสิินไหม 
ทดแทนทั้้�งหมด โดยเทคนิิค Chain-Ladder เกี่่�ยวข้้องกัับการ              
วิิเคราะห์์อััตราการพััฒนาของค่่าสิินไหมทดแทนในอดีีต และการ 
เลืือกอััตราการพััฒนาการของค่่าสิินไหมทดแทนขึ้้�นอยู่่�กัับรููปแบบ 
การพัฒนาการของค่่าสิินไหมทดแทนในอดีีต โดยอััตราการพัฒนาการ 
ค่่าสิินไหมทดแทนที่่�ถููกเลืือกถููกนำำ�มาใช้้ในการสะสมข้้อมููลสิินไหม
ทดแทนสำำ�หรัับแต่่ละปีีอุุบััติิเหตุุ ทั้้ �งนี้้ �วิิธีี Chain-Ladder มีี              
ความเหมาะสมเป็็นอย่่างมากสำำ�หรัับปีีอุุบััติิเหตุุเหล่่านั้้�น และ            
ประเภทของธุุรกิจที่่�มีีรููปแบบการพัฒนาที่่�ค่่อนข้้างมีีเสถีียรภาพ

การวิิเคราะห์์ความอ่่อนไหว
การวิเคราะห์์ความอ่่อนไหวจััดทำำ�บนสำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทน 

และค่่าสิินไหมทดแทนค้้างจ่่ายสุุทธิิโดยขึ้้�นอยู่่�กัับการเปลี่่�ยนแปลง
ในสมมติิฐานที่่�จะส่่งผลกระทบต่่อระดัับของหนี้้�สิิน ซึ่่�งสมมติิฐาน        
ที่่ �ส่่งผลกระทบมากที่่�สุุดในการกำำ�หนดค่่าสิินไหมทดแทนและ   
ค่่าสิินไหมทดแทนค้้างจ่่ายคืือ อััตราส่่วนค่่าสิินไหมทดแทนที่่�คาดว่า 
จะเกิิดขึ้้�น (Expected loss ratio) โดยการทดสอบจััดทำำ�ขึ้้�นโดย    
ขึ้้�นอยู่่�กัับระดัับการเปลี่่�ยนแปลงที่่�อััตราลดลงที่่�ร้้อยละ 10 และ 
อััตราเพิ่่ �มขึ้้ �นที่่ �ร้้อยละ 10 บนสำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนและ                 
ค่่าสิินไหมทดแทนค้้างจ่่ายสุุทธิจากการประกัันภััยต่่อ

Provision is estimated at the reporting date for the 
expected ultimate cost of settlement of all claims            
incurred in respect of events up to that date, whether 
reported or not, together with related claims handling 
expenses.

The Company uses the chain-ladder method to 
estimate the ultimate cost of claims. The Chain-ladder 
technique involves the analysis of historical claims          
development rates and the selection of estimated          
development rates based on the historical claims             
development pattern. The selected development factors 
are then applied to cumulative claims data for each 
accident year. Chain-ladder techniques are most                
appropriate for those accident years and classes of     
business that have reached a relatively stable                          
development pattern.

 
Sensitivity analysis 

The sensitivity analysis is performed on the net loss 
reserve and outstanding claims, based on changes in 
assumptions that may affect the level of liabilities.            
The assumption that has the greatest effect on the         
determination of loss reserve and outstanding claims is 
the expected loss ratio. The test was conducted based 
on a change level of -10% and +10% of the net of loss 
reserve and outstanding claims. 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
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การเปลี่�ยนแปลง
ในตัวแปร
Change

in variable

หนี้้�สิินเพิ่่�มขึ้้�น
(ลดลง)

Increase 
(decrease) in 

liabilities

กำำ�ไรและส่่วนของ
เจ้้าของเพิ่่�มขึ้้�น

(ลดลง)
Increase

(decrease) in 
profit and equity

หนี้้�สิินเพิ่่�มขึ้้�น
(ลดลง)

Increase 
(decrease) in 

liabilities

กำำ�ไรและส่่วนของ
เจ้้าของเพิ่่�มขึ้้�น 

(ลดลง)
Increase 

(decrease) in 
profit and equity

(ร้้อยละ) / % (พัันบาท) / (in thousand Baht)

อััตราส่่วนค่่าสิินไหมทดแทนที่่�
   คาดหวังว่่าจะเกิิดขึ้้�นสุุทธิลดลง
Net expected loss ratio decrease

- 10 (73,184) 73,184 (44,450) 44,450

อััตราส่่วนค่่าสิินไหมทดแทนที่่�
   คาดหวังว่่าจะเกิิดขึ้้�นสุุทธิเพิ่่�มขึ้้�น 
Net expected loss ratio increase

+ 10 73,184 (73,184) 44,450 (44,450)
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กระบวนการท่ี่�เกี่่�ยวข้้องในการกำำ�หนดสมมติิฐานของสำำ�รองเบ้ี้�ย
ประกัันภัย

บริิษััทกำำ�หนดมููลค่่าของสำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยโดยขึ้้�นอยู่่�กัับ 
จำำ�นวนที่่�สููงกว่่าของสำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้ ้         
และสำำ�รองความเสี่่�ยงภััยที่่�ยัังไม่่สิ้้�นสุุด ณ วัันที่่�รายงาน

4	 นโยบายการบััญชีีท่ี่�สำำ�คัญ

นโยบายการบััญชีีที่่ �นำำ�เสนอดัังต่่อไปนี้้�ได้้ถืือปฏิิบััติิโดย            
สม่ำำ��เสมอสำำ�หรับงบการเงิินทุุกรอบระยะเวลาที่่�รายงาน 

(ก)	 เงิินตราต่่างประเทศ 
รายการบััญชีีท่ี่�เป็็นเงิินตราต่่างประเทศ
รายการบัญชีีที่่�เป็็นเงิินตราต่่างประเทศแปลงค่่าเป็็นสกุุลเงิิน

ที่่�ใช้้ในการดำำ�เนิินงานโดยใช้้อัตราแลกเปลี่่�ยน ณ วัันที่่�เกิิดรายการ

สิินทรัพย์์และหนี้้�สิินที่่�เป็็นตััวเงิินและเป็็นเงิินตราต่่างประเทศ 
ณ วัันที่่�รายงาน แปลงค่่าเป็็นสกุุลเงิินที่่�ใช้้ในการดำำ�เนิินงานโดยใช้้
อััตราแลกเปลี่่�ยน ณ วัันนั้้�น กำำ�ไรหรือขาดทุุนจากการแปลงค่่าจะ 
บัันทึึกในกำำ�ไรหรือขาดทุุน

(ข)	 เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด
เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสดในงบกระแสเงิินสด   

ประกอบด้้วย ยอดเงิินสด ยอดเงิินฝากธนาคารประเภทเผื่่�อเรีียก 
และเงิินลงทุุนระยะสั้้�นที่่�มีีสภาพคล่่องสููง 

(ค)	 การจััดประเภทของสััญญาประกัันภัย
สััญญาประกัันภััยคืือสััญญาที่่�อยู่่�ภายใต้้เงื่่ �อนไขซึ่่�งบริิษััท          

ได้้รัับความเสี่่�ยงด้้านการรัับประกัันภััยที่่�มีีนััยสำำ�คััญจากคู่่�สััญญา        
อีีกฝ่่ายหนึ่่�งโดยตกลงจะชดใช้้ค่าสิินไหมทดแทนแก่่ผู้้�เอาประกัันภััย 
หากเหตุุการณ์์ในอนาคตอัันไม่่แน่่นอนที่่�ระบุุไว้้ (เหตุุการณ์์ที่่ � 
เอาประกัันภััย) เกิิดผลกระทบในทางลบต่่อผู้้�เอาประกัันภััย

เมื่่�อสััญญาถููกจััดประเภทเป็็นสััญญาประกัันภััยแล้้วยัังคง        
เป็็นสััญญาประกัันภััยจนกว่่าสิิทธิิและภาระผููกพัันทั้้ �งหมด  
ถููกทำำ�ให้้สิ้้�นสุุดหรือสิ้้�นผลบัังคัับ

Process involved in determining premium reserves

The Company determines the premium reserves 
based on the greater amount of unearned premium 
reserves and unexpired risk reserves which as of                    
reporting date.

4	 Significant accounting policies

The accounting policies set out below have been 
applied consistently to all periods presented in these 
financial statements.

(a)	 Foreign currency      
Foreign currency transactions
Transactions in foreign currencies are translated to 

the functional currency at exchange rates at the dates 
of the transactions.  

Monetary assets and liabilities denominated in 
foreign currencies are translated to the functional             
currency at the exchange rate at the reporting date. 
Foreign exchange differences arising on translation are 
recognised in profit or loss.

(b)	 Cash and cash equivalents
Cash and cash equivalents in the statement of cash 

flows comprise cash balances, call deposits and highly 
liquid short-term investments.

 
(c)	 Classification of insurance contracts

Insurance contracts are contracts under which the 
Company accepts significant insurance risk from another 
party by agreeing to compensate the insured if a specified 
uncertain future event (the insured event) adversely 
affects the policyholder. 

Once a contract is classified as an insurance             
contract, it remains classified as an insurance contract 
until all rights and obligations are extinguished or              
expired.
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(ง)	 การรัับรู้้�และการวััดมูลค่่าของสััญญาประกัันภัย

เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับ 
เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับแสดงในราคาตามใบแจ้้งหนี้้�หัักค่่า 

เผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญ
 ค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญประเมิินโดยการวิิเคราะห์์ประวััติิ  

การชำำ�ระหนี้้� และการคาดการณ์์เกี่่�ยวกัับการชำำ�ระหนี้้�ในอนาคต 
ของลููกหนี้้� ลููกหนี้้�จะถููกตััดจำำ�หน่ายบััญชีีเมื่่�อทราบว่่าเป็็นหนี้้�สููญ

สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าสิินไหมทดแทนค้้างจ่่าย
บริิษััทบัันทึึกบััญชีีสำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนเมื่่�อได้้รัับแจ้้ง        

การเรีียกชดเชยจากผู้้�เอาประกัันอย่่างเป็็นทางการ โดยบัันทึึกตาม 
มููลค่่าประมาณการค่่าสิินไหมทดแทนที่่�ประเมิินโดยฝ่่ายสิินไหม 
ทดแทน หรือผู้้�ประเมิินอิิสระแล้้วแต่่กรณี และบริิษััทได้้ตั้้�งเงิินสำำ�รอง 
ค่่าความเสี่่�ยงและสำำ�รองสำำ�หรัับค่่าสิินไหมทดแทนที่่�อาจเกิิดขึ้้�น 
แต่่ยัังมิิได้้รายงานให้้บริิษััททราบ (Incurred but not yet                 
reported) รวมทั้้�งค่่าความเสี่่�ยง (Risk margin) ซึ่่�งถููกประเมิิน          
โดยนัักคณิิตศาสตร์์ประกัันภััยที่่�ได้้รับอนุุญาต

สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยท่ี่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้
บริิษััทได้้สำำ�รองเงิินส่่วนหนึ่่�งของรายได้้เบี้้ �ยประกัันเป็็น             

เงิินสำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้ ดัังนี้้�

เบี้้�ยประกัันภััยรัับ และเบี้้�ยประกัันภััยท่ี่�ถืือเป็็นรายได้้
เบี้้�ยประกัันภััยรัับรัับรู้้�ตามวัันที่่�ที่่�มีีผลบัังคัับใช้้ในกรมธรรม์์ 

ประกัันภััยในระหว่างปีี และแสดงมููลค่่าก่่อนเบี้้�ยประกัันภััยเอาต่่อ 
และค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ

เบี้้�ยประกัันภััยที่่�ถืือเป็็นรายได้้ประกอบด้้วยเบี้้�ยประกัันภััยรัับ 
และการเปลี่่�ยนแปลงในเงิินสำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็น 
รายได้้ และถููกรัับรู้้�เป็็นรายได้้ตามสััดส่่วนตลอดระยะเวลาความ 
คุ้้�มครอง

(d)	 Recognition and measurement of insurance 
contracts 

Premiums due and uncollected
Premiums due and uncollected are stated at their 

invoice value less allowance for doubtful accounts.
The allowance for doubtful accounts is assessed 

primarily on analysis of payment histories and future 
expectations of customer payments. Bad debts are    
written off when incurred.

Loss reserves and outstanding claims
Loss reserves are taken up in the accounts upon 

receipt of claim advices from the insured, at the value 
appraised by the Company’s claim department or              
independent appraiser, depending on the particular        
case. In addition, the Company set up a provision for     
risk margin and losses incurred but not yet reported   
(IBNR) based upon estimates included risk margin           
made by a qualified actuary.

Unearned premium reserve
The Company set aside part of its premium income 

as unearned premium reserve as follows:

Premium written and premium earned
Premium written is recognised on the date that the 

insurance policy comes into effect and are presented 
gross of premium ceded and commissions and brokerage 
expenses.

Premium earned comprises of premium written 
during the year and change in unearned premium              
reserves and is recognised as revenue proportionally  
over the period of coverage.

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

ประกัันอััคคีีภััย ภััยทางทะเล (ตััวเรืือ) รถยนต์์และภััยเบ็็ดเตล็็ด

Fire, marine (hull), motor and miscellaneous

- วิิธีีเฉลี่่�ยเป็็นรายวัันจากเบี้้�ยประกัันภััยรัับสุุทธิ
  (วิิธีีเศษหนึ่่�งส่่วนสามร้้อยหกสิิบห้้า) 
- Daily average basis from net premium written 
  (the one-three hundred sixty fifth basis)

ประกัันภััยทางทะเลและขนส่่ง (เฉพาะเที่่�ยว) 
Marine (cargo)

- เต็็มจำำ�นวนเบี้้�ยประกัันภััยรัับสุุทธิในรอบเก้้าสิิบวัันย้้อนหลัง 
- Net premium written for the last ninety days

ประกัันภััยการเดิินทาง 
Travelling accident

- เต็็มจำำ�นวนเบี้้�ยประกัันภััยรัับสุุทธิในรอบสามสิิบวัันย้้อนหลัง 
- Net premium written for the last thirty days
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Commissions and brokerage expenses
Commissions and brokerage expenses are                        

recognised as expenses in a period when incurred. 

Insurance claims expenses
Insurance claims expenses consist of claims and 

losses adjustment during the years, net of salvage and 
subrogation recoveries and changes in provision for           
insurance claims. They are recognised as expense in 
profit or loss when incurred.

 
Reinsurance
Assets, liabilities, income and expense arising from 

reinsurance contracts are presented separately from             
the assets, liabilities, income and expense from the     
related insurance contracts because the reinsurance                                
arrangements do not relieve the Company from its        
direct obligations to its policyholders.

Premium ceded, reinsurer’s share of change in 
unearned premium reserve, fee and commission income 
and claims and loss adjustment expenses recovered   
from reinsurers are recognised as expense or income in                  
accordance with the pattern of reinsurance service                  
received when incurred. 

An asset or liability is recognised in the statement 
of financial position representing reinsurance receivables, 
reinsurance assets and reinsurance payables.  The net 
amount is presented in the statement financial position 
only when the Company has a legal right to offset the 
amounts and intends either to settle on a net basis or 
to realise the asset and settle the liability simultaneously.  
The measurement of reinsurance assets is consistent 
with the measurement of the underlying insurance 
contracts.

Amounts recoverable under reinsurance contracts 
are assessed for impairment at reporting date. Such assets 
are deemed impaired if there is objective evidence, as 
a result of an event that occurred after its initial                 
recognition, that the Company may not recover                   
all amounts due and that the event has a reliably          
measurable impact on the amounts that the Company 
will receive from the reinsurer.

ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ
ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็็จรัับรู้้�เป็็นค่่าใช้้จ่่ายในงวดบััญชีีที่่�เกิิด 

รายการ

ค่่าสิินไหมทดแทน
ค่่าสิินไหมทดแทนประกอบด้้วยค่่าสิินไหมทดแทนและ              

ค่่าใช้้จ่ายในการจัดการค่าสิินไหมทดแทนในระหว่างปีีสุุทธิด้้วยการ
รัับคืืนจากค่่าซากและจากการรัับช่่วงสิทิธิิ และการเปลี่่�ยนแปลง 
ในประมาณการของสิินไหมทดแทน ทั้้�งนี้้�ค่่าสิินไหมทดแทนและ         
ค่่าใช้้จ่่ายในการจััดการค่่าสิินไหมทดแทนจะรัับรู้้�เป็็นค่่าใช้้จ่่าย  
ในกำำ�ไรหรือขาดทุุนเมื่่�อเกิิดรายการ

การประกัันภััยต่่อ
สิินทรััพย์์ หนี้้�สิิน รายได้้ และค่่าใช้้จ่่ายที่่�เกิิดจากการทำำ�             

สััญญาประกัันภััยต่่อแยกแสดงจากสิินทรััพย์์ หนี้้�สิิน รายได้้ และ        
ค่่าใช้้จ่่ายจากสััญญาประกัันภััยที่่�เกี่่�ยวข้้องกััน เพราะการจััดให้้มีี       
การประกัันภััยต่่อไม่่ได้้เป็็นการลดภาระของบริิษััทจากภาระผููกพััน 
โดยตรงที่่�มีีต่่อผู้้�ถืือกรมธรรม์ประกัันภััย

เบี้้�ยประกัันภััยเอาต่่อ ส่่วนแบ่่งการเปลี่่�ยนแปลงในเงิินสำำ�รอง 
เบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้ของผู้้�เอาประกัันภััยต่่อ รายได้้ 
ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ และค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าใช้้จ่ายในการ
จััดการค่่าสิินไหมทดแทนรัับคืืนจากผู้้�เอาประกัันภััยต่่อ รัับรู้้�เป็็น         
ค่่าใช้้จ่่ายหรืือรายได้้ตามรููปแบบของบริิการประกัันภััยต่่อที่่�รัับ   
เมื่่�อเกิิดรายการ

สิินทรััพย์์หรืือหนี้้�สิินจากการประกัันภััยต่่อรัับรู้้�ในงบแสดง   
ฐานะการเงิินซึ่่�งแสดงภายใต้้รายการลููกหนี้้�จากการประกัันภััยต่่อ 
สิินทรััพย์์จากการประกัันภััยต่่อ และเจ้้าหนี้้�บริิษััทประกัันภััยต่่อ         
ทั้้ �งนี้้ �ยอดสุุทธิิสามารถแสดงในงบแสดงฐานะทางการเงิินได้้                  
ก็็ต่่อเมื่่�อกิิจการมีสิิทธิตามกฎหมายในการนำำ�มาหัักกลบลบกััน และ 
ตั้้�งใจที่่�จะรัับหรืือจ่่ายชำำ�ระด้้วยยอดสุุทธิิ หรืือรัับชำำ�ระรายการ              
สิินทรััพย์์หรืือจ่่ายชำำ�ระรายการหนี้้�สิินไปพร้้อมกััน โดยการวััด              
มููลค่่าของสิินทรััพย์์จากสััญญาประกัันภััยต่่อสอดคล้้องกัับการวััด 
มููลค่่าของสััญญาประกัันภััยนั้้�นๆ

จำำ�นวนที่่�คาดว่่าจะได้้รัับจะประเมิินสำำ�หรัับการด้้อยค่่า ณ 
วัันที่่�รายงาน โดยสิินทรััพย์์จากการประกัันภััยต่่อจะถืือว่่าเกิิดการ 
ด้้อยค่่า ถ้้ามีีหลักฐานอย่่างชััดเจนอัันเป็็นผลจากเหตุุการณ์ที่่�เกิิดขึ้้�น 
ภายหลัังการรัับสิินทรััพย์์จากการประกัันต่่อเมื่่�อเริ่่�มแรก ทำำ�ให้้          
บริิษััทอาจจะไม่่ได้้รัับจำำ�นวนเงิินทั้้�งหมดตามเงื่่�อนไขของสััญญา      
และผลกระทบต่่อจำำ�นวนเงิินจากเหตุุการณ์์ที่่�บริิษััทจะได้้รัับจาก 
ผู้้�รัับประกัันภััยต่่อ สามารถวัดมููลค่่าได้้อย่่างน่่าเชื่่�อถืือ
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

เงิินค้้างจ่่ายเกี่่�ยวกัับการประกัันภััยต่่อและเจ้้าหนี้้�อื่่�นแสดง 
ในราคาทุุน

สำำ�รองความเสี่่�ยงภััยท่ี่�ยัังไม่่สิ้้�นสุุด
สำำ�รองความเสี่่�ยงภััยที่่�ยัังไม่่สิ้้�นสุุดเป็็นจำำ�นวนเงิินของการ       

ประมาณการที่่�ดีีที่่�สุุดของค่่าสิินไหมทดแทนที่่�จะคาดว่่าจะเกิิดขึ้้�น     
ในระยะเวลาเอาประกัันที่่�เหลืออยู่่�สำำ�หรับกรมธรรม์ประกัันภััยที่่�ยััง
มีีผลบัังคัับอยู่่� ตามการวิิเคราะห์์ข้้อมููลค่่าสิินไหมทดแทนในอดีีต        
โดยนัักคณิิตศาสตร์์ประกัันภััยที่่�ได้้รับอนุุญาต

สำำ�รองความเสี่่�ยงภััยที่่�ยัังไม่่สิ้้�นสุุดจะถููกรัับรู้้�ในงบการเงิิน        
ในกรณีีที่่�สำำ�รองความเสี่่�ยงภััยที่่�ยัังไม่่สิ้้�นสุุดมากกว่่าสำำ�รองเบี้้�ย 
ประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้

(จ)	 เงิินลงทุุน
เงิินลงทุุนในตราสารหนี้้�และตราสารทุุน
ตราสารหนี้้�ซึ่่�งบริิษััทตั้้�งใจและสามารถถืือจนครบกำำ�หนด          

จััดประเภทเป็็นเงิินลงทุุนที่่�ถืือจนครบกำำ�หนด เงิินลงทุุนที่่�จะถืือ     
จนครบกำำ�หนดแสดงในราคาทุุนตััดจำำ�หน่่ายหัักด้้วยขาดทุุนจาก 
การด้้อยค่่าของเงิินลงทุุน ผลต่่างระหว่างราคาทุุนที่่�ซื้้�อมากัับมููลค่่า
ไถ่่ถอนของตราสารหนี้้�จะถููกตััดจ่่ายโดยวิิธีีอััตราดอกเบี้้�ยที่่�แท้้จริิง
ตลอดอายุุของตราสารหนี้้�ที่่�เหลือ

ตราสารหนี้้�และตราสารทุุนซึ่่�งเป็็นหลักทรัพย์์ในความต้้องการ
ของตลาด นอกเหนืือจากที่่�ตั้้�งใจถืือไว้้จนครบกำำ�หนด จััดประเภท 
เป็็นเงิินลงทุุนเผื่่�อขาย ภายหลังการรับรู้้�มููลค่่าในครั้้�งแรกเงิินลงทุุน
เผื่่�อขายแสดงในมููลค่่ายุุติิธรรม และการเปลี่่�ยนแปลงที่่�ไม่่ใช่่ผล          
ขาดทุุนจากการด้้อยค่่าและผลต่่างจากสกุุลเงิินตราต่่างประเทศ 
ของรายการที่่�เป็็นตััวเงิิน บัันทึึกโดยตรงในส่่วนของเจ้้าของ ส่่วน         
ผลขาดทุุนจากการด้้อยค่่าและผลต่่างจากการแลกเปลี่่�ยนเงิินตรา 
ต่่างประเทศรัับรู้้�ในกำำ�ไรหรือขาดทุุน เมื่่�อมีีการตัดจำำ�หน่ายเงิินลงทุุน 
จะรัับรู้้�ผลกำำ�ไรหรืือขาดทุุนสะสมที่่�เคยบัันทึึกในส่่วนของเจ้้าของ 
โดยตรงเข้้ากำำ�ไรหรืือขาดทุุน ในกรณีีที่่�เป็็นเงิินลงทุุนประเภทที่่�มีี        
ดอกเบี้้�ยจะต้้องบัันทึึกดอกเบี้้�ยในกำำ�ไรหรืือขาดทุุนโดยวิิธีีอััตรา  
ดอกเบี้้�ยที่่�แท้้จริิง

เงิินลงทุุนในตราสารทุุนซึ่่�งไม่่ใช่่หลัักทรััพย์์ในความต้้องการ 
ของตลาดแสดงในราคาทุุนหัักขาดทุุนจากการด้้อยค่่า

Due to reinsurers and other accounts payable are 
stated at cost.

Unexpired risks reserve
Unexpired risks reserve is the best estimate of the 

claims that are expected be incurred during the                   
remaining period of coverage of in-force policies, based 
on analysis of historical claims data by a qualified              
actuary.

Unexpired risk reserves are only recognised in the 
financial statements to the extent that they exceed 
unearned premium reserves.

(e)	 Investments 
Investments in debt and equity securities
Debt securities that the Company has the positive 

intent and ability to hold to maturity are classified as 
held-to-maturity investments. Held-to-maturity                       
investments are stated at amortised cost, less any            
impairment losses. The difference between the                    
acquisition cost and redemption value of such debt 
securities is amortised using the effective interest rate 
method over the period to maturity.

Debt securities and marketable equity securities, 
other than those securities intended to be held to          
maturity, are classified as available-for-sale investments. 
Available-for-sale investments are, subsequent to initial 
recognition, stated at fair value, and changes therein, 
other than impairment losses and foreign currency          
differences on available-for-sale monetary items, are 
recognised directly in equity. Impairment losses and 
foreign exchange differences are recognised in profit or 
loss. When these investments are derecognised, the 
cumulative gain or loss previously recognised directly in 
equity is recognised in profit or loss. Where these               
investments are interest-bearing, interest calculated 
using the effective interest method is recognised in          
profit or loss.

Equity securities which are not marketable are 
stated at cost less any impairment losses.
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มููลค่่ายุุติธรรมของเงิินลงทุุนในหลักทรัพย์เ์ผื่่�อขายจะใช้้ราคา
เสนอซื้้�อ ณ วัันที่่�รายงาน

การรัับรู้้�รายการ
บริิษััทรัับรู้้�รายการและตััดรายการเงิินลงทุุนในงบการเงิิน 

ด้้วยวิิธีีตามวัันชำำ�ระรายการ (Settlement date method)

การจำำ�หน่ายเงิินลงทุุน
เมื่่�อมีีการจำำ�หน่ายเงิินลงทุุน ผลต่่างระหว่างจำำ�นวนเงิินสุุทธิ

ที่่�ได้้รัับและมููลค่่าตามบััญชีีและรวมถึึงกำำ�ไรหรืือขาดทุุนสะสมจาก
การตีีราคาหลัักทรััพย์์ที่่�เกี่่�ยวข้้องที่่�เคยบัันทึึกในส่่วนของเจ้้าของ 
จะบัันทึึกในกำำ�ไรหรือขาดทุุน

ในกรณีีที่่ �บริิษััทจำำ�หน่่ายบางส่่วนของเงิินลงทุุนที่่�ถืืออยู่่�            
การคำำ�นวณต้้นทุุนสำำ�หรัับเงิินลงทุุนที่่�จำำ�หน่่ายไปและเงิินลงทุุนที่่�        
ยัังถืืออยู่่�ใช้้วิิธีีถััวเฉลี่่�ยถ่่วงน้ำำ��หนััก ปรัับใช้้กัับมููลค่่าตามบััญชีีของ 
เงิินลงทุุนที่่�เหลืออยู่่�ทั้้�งหมด

(ฉ)	 ท่ี่�ดิิน อาคารและอุุปกรณ์์
การรัับรู้้�และการวััดมููลค่่า
สิินทรัพย์์ท่ี่�เป็็นกรรมสิิทธ์ิ์�ของกิิจการ
ที่่�ดิินวััดมููลค่่าด้้วยราคาทุุนหัักขาดทุุนจากการด้้อยค่่า อาคาร 

และอุุปกรณ์์วััดมููลค่่าด้้วยราคาทุุนหัักค่่าเสื่่�อมราคาสะสมและ 
ขาดทุุนจากการด้้อยค่่า

ราคาทุุนรวมถึึงต้้นทุุนทางตรงที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการได้้มาของ 
สิินทรััพย์์ ต้้นทุุนของการก่่อสร้้างสิินทรััพย์์ที่่�กิิจการก่่อสร้้างเอง 
รวมถึึงต้้นทุุนของวััสดุุ แรงงานทางตรง และต้้นทุุนทางตรงอื่่�นๆ ที่่�
เกี่่�ยวข้้องกัับการจััดหาสิินทรััพย์์เพื่่�อให้้สิินทรััพย์์นั้้�นอยู่่�ในสภาพที่่� 
พร้้อมจะใช้้งานได้้ตามความประสงค์์ ต้้นทุุนในการรื้้�อถอน การขนย้้าย 
การบููรณะสถานที่่�ตั้้�งของสิินทรััพย์์และต้้นทุุนการกู้้�ยืืม สำำ�หรัับ          
เครื่่�องมืือที่่�ควบคุุมโดยลิิขสิิทธิ์์�ซอฟต์์แวร์์ซึ่่�งไม่่สามารถทำำ�งานได้้       
โดยปราศจากลิิขสิิทธิ์์�ซอฟต์์แวร์์นั้้ �นให้้ถืือว่่าลิิขสิิทธิ์์�ซอฟต์์แวร์์ 
ดัังกล่่าวเป็็นส่่วนหนึ่่�งของอุุปกรณ์

ส่่วนประกอบของรายการที่่�ดิิน อาคาร และอุุปกรณ์์แต่่ละ        
รายการที่่ �มีีอายุุการให้้ประโยชน์์ไม่่เท่่ากัันต้้องบัันทึึกแต่่ละ                  
ส่่วนประกอบที่่�มีีนััยสำำ�คัญแยกต่่างหากจากกััน 

The fair value of investments classified as available-
for-sale is determined as the quoted bid price at the 
reporting date.

Initial recognition
The Company recognised and eliminated                         

investments in these financial statements using the   
settlement date method.

Disposal of investments
On disposal of an investment, the difference            

between net disposal proceeds and the carrying amount 
together with the associated cumulative gain or loss that 
was reported in equity is recognised in profit or loss.

If the Company disposes of part of its holding of a 
particular investment, the deemed cost of the part sold 
is determined using the weighted average method          
applied to the carrying value of the total holding of the 
investment.

(f)	 Premises and equipment
Recognition and measurement
Owned assets
Land is measured at cost less impairment losses. 

Building and equipment are measured at cost less            
accumulated depreciation and impairment losses.

Cost includes expenditure that is directly                         
attributable to the acquisition of the asset. The cost of 
self-constructed assets includes the cost of materials 
and direct labour, any other costs directly attributable 
to bringing the assets to a working condition for their 
intended use, the costs of dismantling and removing the 
items and restoring the site on which they are located, 
and capitalised borrowing costs. Purchased software that 
is integral to the functionality of the related equipment 
is capitalised as part of that equipment. 

When parts of an item of building and equipment 
have different useful lives, they are accounted for as 
separate items (major components) of premise and 
equipment. 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

กำำ�ไรหรือขาดทุุนจากการจำำ�หน่ายที่่�ดิิน อาคาร และอุุปกรณ์ 
คืือผลต่่างระหว่่างสิ่่�งตอบแทนสุุทธิิที่่�ได้้รัับจากการจำำ�หน่่ายกัับ 
มููลค่่าตามบััญชีีของที่่�ดิิน อาคาร และอุุปกรณ์ โดยรัับรู้้�ในกำำ�ไรหรือ 
ขาดทุุน 

ต้้นทุุนท่ี่�เกิิดข้ึ้�นในภายหลัง
ต้้นทุุนในการเปลี่่�ยนแทนส่่วนประกอบจะรัับรู้้�เป็็นส่่วนหนึ่่�ง

ของมููลค่่าตามบััญชีีของรายการที่่�ดิิน อาคาร และอุุปกรณ์์ ถ้้ามีี        
ความเป็็นไปได้้ค่อนข้้างแน่่ที่่�บริิษััทจะได้้รับประโยชน์์เชิิงเศรษฐกิิจ
ในอนาคตจากรายการนั้้�น และสามารถวัดมููลค่่าต้้นทุุนของรายการ 
นั้้�นได้้อย่่างน่่าเชื่่�อถืือ ชิ้้�นส่่วนที่่�ถููกเปลี่่�ยนแทนจะถููกตััดจำำ�หน่่าย 
ตามมููลค่่าตามบััญชีี ต้้นทุุนที่่�เกิิดขึ้้�นในการซ่อมบำำ�รุุงที่่�ดิิน อาคาร 
และอุุปกรณ์์ที่่�เกิิดขึ้้�นเป็็นประจำำ�จะรัับรู้้�ในกำำ�ไรหรืือขาดทุุนเมื่่�อ 
เกิิดขึ้้�น

ค่่าเส่ื่�อมราคา
ค่่าเสื่่ �อมราคาคำำ�นวณจากมููลค่่าเสื่่�อมสภาพของรายการ  

อาคารและอุุปกรณ์์ ซึ่่�งประกอบด้้วยราคาทุุนของสิินทรััพย์์หรืือ 
ต้้นทุุน ในการเปลี่่�ยนแทนอื่่�น หัักด้้วยมููลค่่าคงเหลือของสิินทรัพย์์ 

ค่่าเสื่่�อมราคาบัันทึึกเป็็นค่่าใช้้จ่ายในกำำ�ไรหรือขาดทุุนคำำ�นวณ 
โดยวิิธีีเส้้นตรงตามเกณฑ์์อายุุการให้้ประโยชน์์โดยประมาณของ         
ส่่วนประกอบของสิินทรััพย์์แต่่ละรายการ ประมาณการอายุุการ       
ให้้ประโยชน์์ของสิินทรัพย์์แสดงได้้ดังนี้้�

อาคารและอาคารชุุด	 20	ปี
เครื่่�องตกแต่่ง ติิดตั้้�งและอุุปกรณ์สำำ�นักงาน	 5 	ปี
ยานพาหนะ	 5	ปี

บริิษััทไม่่คิิดค่่าเสื่่�อมราคาสำำ�หรัับที่่�ดิินและสิินทรััพย์์ที่่�อยู่่� 
ระหว่างการก่อสร้้าง

วิิธีีการคิิดค่่าเสื่่�อมราคา อายุุการให้้ประโยชน์์ของสิินทรััพย์์ 
และมููลค่่าคงเหลืือถููกทบทวนอย่่างน้้อยที่่�สุุดทุุกสิ้้�นรอบปีีบััญชีี 
และปรัับปรุุงตามความเหมาะสม

(ช)	 สิินทรัพย์์ไม่่มีีตัวตน
ค่่าลิิขสิิทธ์ิ์�ซอฟต์์แวร์์คอมพิิวเตอร์์
ค่่าลิิขสิิทธิ์์�ซอฟต์์แวร์์คอมพิิวเตอร์์ที่่�บริิษััทซื้้�อมาและมีีอายุุ 

การใช้้งานจำำ�กััด วััดมููลค่่าด้้วยราคาทุุนหัักค่่าตััดจำำ�หน่่ายสะสม 
และผลขาดทุุนจากการด้้อยค่่าสะสม

Any gains and losses on disposal of an item of 
premises and equipment are determined by comparing 
the proceeds from disposal with the carrying amount of 
premises and equipment, and are recognised in profit or 
loss. 

Subsequent costs
The cost of replacing a part of an item of premises 

and equipment is recognised in the carrying amount of the 
item if it is probable that the future economic benefits 
embodied within the part will flow to the Company, and 
its cost can be measured reliably. The carrying amount 
of the replaced part is derecognised. The costs of the 
day-to-day servicing of premises and equipment are 
recognised in profit or loss as incurred.

Depreciation
Depreciation is calculated based on the depreciable 

amount, which is the cost of an asset, or other amount 
substituted for cost, less its residual value.

Depreciation is charged to profit or loss on a 
straight-line basis over the estimated useful lives of each 
component of an item of assets.  The estimated useful 
lives are as follows:

Building and condominium	  20	years
Furniture, fixtures and office equipment	 5 	 years
Vehicles 	  5 	 years

No depreciation is provided on freehold land and 
assets under construction.

Depreciation methods, useful lives and residual 
values are reviewed at each financial year-end and         
adjusted if appropriate.

(g)	 Intangible assets
	 Computer software license

Computer software licenses that acquired by the 
Company and has finite useful life is measured at cost 
less accumulated amortisation and accumulated               
impairment losses.
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รายจ่่ายภายหลังการรัับรู้้�รายการ
รายจ่่ายภายหลัังการรัับรู้้�รายการจะรัับรู้้�เป็็นสิินทรััพย์์เมื่่�อ       

ก่่อให้้เกิิดประโยชน์์เชิิงเศรษฐกิิจในอนาคตโดยรวมเป็็นสิินทรััพย์์       
ที่่�สามารถระบุุได้้ที่่�เกี่่�ยวข้้องนั้้�น และค่่าใช้้จ่่ายอื่่�นรัับรู้้�ในกำำ�ไรหรืือ 
ขาดทุุนเมื่่�อเกิิดขึ้้�น 

ค่่าตััดจำำ�หน่าย  
ค่่าตััดจำำ�หน่่ายคำำ�นวณจากราคาทุุนของสิินทรััพย์์หรืือ              

จำำ�นวนอื่่�นที่่�ใช้้แทนราคาทุุนหัักด้้วยมููลค่่าคงเหลือ
ค่่าตััดจำำ�หน่ายรัับรู้้�ในกำำ�ไรหรือขาดทุุนโดยวิิธีีเส้้นตรงซึ่่�งโดย

ส่่วนใหญ่จะสะท้้อนรููปแบบที่่�คาดว่าจะได้้รับประโยชน์์เชิิงเศรษฐกิิจ 
ในอนาคตจากสิินทรัพย์์นั้้�นตามระยะเวลาที่่�คาดว่าจะได้้รับประโยชน์์
จากสิินทรััพย์์ไม่่มีีตััวตน โดยเริ่่�มตััดจำำ�หน่่ายสิินทรััพย์์ไม่่มีีตััวตน        
เมื่่�อสิินทรััพย์์นั้้�นพร้้อมที่่�จะให้้ประโยชน์์  ระยะเวลาที่่�คาดว่่าจะ        
ได้้รับประโยชน์์สำำ�หรับปีีปััจจุุบันและปีีเปรีียบเทีียบแสดงได้้ดังนี้้�

ค่่าลิิขสิิทธิ์์�ซอฟต์์แวร์์คอมพิิวเตอร์์	 5	ปี

บริิษััทไม่่คิิดค่่าตััดจำำ�หน่่ายสำำ�หรัับค่่าลิิขสิิทธิ์์�ซอฟต์์แวร์์ 
คอมพิิวเตอร์์ระหว่างติิดตั้้�ง

วิิธีีการตััดจำำ�หน่่าย ระยะเวลาที่่�คาดว่่าจะได้้รัับประโยชน์์        
และมููลค่่าคงเหลืือจะได้้รัับการทบทวนทุุกสิ้้�นรอบปีีบััญชีีและ    
ปรัับปรุุงตามความเหมาะสม 

(ซ)	 การด้้อยค่่า
ยอดสินทรัพย์์ตามบััญชีีของบริิษััทได้้รับการทบทวน ณ ทุุกวััน 

ที่่�รายงานว่่ามีีข้้อบ่่งชี้้�เรื่่�องการด้้อยค่่าหรืือไม่่ ในกรณีีที่่�มีีข้้อบ่่งชี้้�        
จะทำำ�การประมาณมููลค่่าสิินทรัพย์์ที่่�คาดว่าจะได้้รับคืืน 

ขาดทุุนจากการด้้อยค่่ารัับรู้้�เมื่่�อมููลค่่าตามบััญชีีของสิินทรัพย์์
หรืือมููลค่่าตามบััญชีีของหน่่วยสิินทรััพย์์ที่่�ก่่อให้้เกิิดเงิินสดสููงกว่่า 
มููลค่่าที่่�คาดว่่าจะได้้รัับคืืน ขาดทุุนจากการด้้อยค่่าบัันทึึกในกำำ�ไร 
หรือขาดทุุน

เมื่่�อมีีการลดลงในมููลค่่ายุุติิธรรมของสิินทรััพย์์ทางการเงิิน 
เผื่่�อขาย ซึ่่�งได้้บันทึึกโดยตรงในส่่วนของเจ้้าของ และมีีความชััดเจนว่่า 
สิินทรััพย์์ดัังกล่่าวมีีการด้้อยค่่า ยอดขาดทุุนซึ่่�งเคยบัันทึึกในส่่วน    
ของเจ้้าของจะถููกบัันทึึกในกำำ�ไรหรืือขาดทุุนโดยไม่่ต้้องปรัับกัับ    
ยอดสิินทรััพย์์ทางการเงิินดัังกล่่าว ยอดขาดทุุนที่่�บัันทึึกในกำำ�ไร           
หรืือขาดทุุนเป็็นผลต่่างระหว่่างราคาทุุนที่่�ซื้้�อกัับมููลค่่ายุุติิธรรมใน   
ปััจจุุบัันของสิินทรััพย์์ หัักขาดทุุนจากการด้้อยค่่าของสิินทรััพย์์    
ทางการเงิินนั้้�นๆ ซึ่่�งเคยรัับรู้้�แล้้วในกำำ�ไรหรือขาดทุุน

Subsequent expenditure 
Subsequent expenditure is capitalised only when 

it increases the future economic benefits embodied in 
the specific asset to which it relates. And all other         
expenditure is recognised in profit or loss as incurred. 

Amortisation  
Amortisation is based on the cost of the asset, or 

other amount substituted for cost, less its residual value.
Amortisation is recognised in profit or loss on a 

straight-line basis over the estimated useful lives of       
intangible assets, from the date that they are available 
for use, since this most closely reflects the expected 
pattern of consumption of the future economic benefits 
embodied in the asset. The estimated useful lives for 
the current and comparative years are as follows: 

Computer software licenses	 5 	 years

No amortisation is provided on intangible assets 
under installation.

Amortisation methods, useful lives and residual 
values are reviewed at each financial year-end and           
adjusted if appropriate.

 
(h)	 Impairment

The carrying amounts of the Company’s assets are 
reviewed at each reporting date to determine whether 
there is any indication of impairment. If any such                 
indication exists, the assets’ recoverable amounts are 
estimated.  

An impairment loss is recognised if the carrying 
amount of an asset or its cash-generating unit exceeds 
its recoverable amount. The impairment loss is                  
recognised in profit or loss.

When a decline in the fair value of an available-
for-sale financial assets has been recognised directly in 
equity and there is objective evidence that the value of 
the asset is impaired, the cumulative loss that had been 
recognised directly in equity is recognised in profit or loss 
even though the financial asset has not been derecognised.  
The amount of the cumulative loss that is recognised in 
profit or loss is the difference between the acquisition 
cost and current fair value, less any impairment loss on 
that financial assets previously recognised in profit or 
loss.
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การคำำ�นวณมููลค่่าท่ี่�คาดว่่าจะได้้รับคืืน
มููลค่่าที่่�คาดว่่าจะได้้รัับคืืนของหลัักทรััพย์์ที่่�ถืือไว้้จนกว่่าจะ 

ครบกำำ�หนดที่่�บัันทึึกโดยวิิธีีราคาทุุนตััดจำำ�หน่่าย คำำ�นวณโดยการ 
หามููลค่่าปััจจุุบัันของประมาณการกระแสเงิินสดที่่ �จะได้้รัับใน 
อนาคต คิิดลดด้้วยอััตราดอกเบี้้�ยที่่�แท้้จริิงตามสััญญาเดิิม

มููลค่่าที่่�คาดว่่าจะได้้รัับคืืนของสิินทรััพย์์ทางการเงิินสำำ�หรัับ 
หลักทรัพย์์เผื่่�อขาย คำำ�นวณโดยอ้้างอิิงถึึงมููลค่่ายุุติธรรม

มููลค่่าที่่�คาดว่าจะได้้รับคืืนของสิินทรัพย์์ที่่�ไม่่ใช่่สิินทรัพย์์ทาง
การเงิิน หมายถึึงมููลค่่าจากการใช้้ของสิินทรัพย์์ หรือมููลค่่ายุุติธรรม
ของสิินทรัพย์์หัักต้้นทุุนในการขายแล้้วแต่่มููลค่่าใดจะสููงกว่่า ในการ 
ประเมิินมููลค่่าจากการใช้้ของสิินทรัพย์์ ประมาณการกระแสเงิินสด
ที่่�จะได้้รัับในอนาคตจะคิิดลดเป็็นมููลค่่าปััจจุุบัันโดยใช้้อััตราคิิดลด 
ก่่อนคำำ�นึงภาษีีเงิินได้้เพื่่�อให้้สะท้้อนมููลค่่าที่่�อาจประเมิินได้้ในตลาด
ปััจจุุบันซึ่่�งแปรไปตามเวลาและความเสี่่�ยงที่่�มีีต่่อสิินทรัพย์์ สำำ�หรับ
สิินทรัพย์์ที่่�ไม่่ก่่อให้้เกิิดกระแสเงิินสดรับโดยอิิสระจากสิินทรัพย์์อื่่�น
จะพิิจารณามููลค่่าที่่�คาดว่่าจะได้้รัับคืืนรวมกัับหน่่วยสิินทรััพย์์ที่่�           
ก่่อให้้เกิิดเงิินสดที่่�สิินทรัพย์์นั้้�นเกี่่�ยวข้้องด้้วย

การกลัับรายการด้้อยค่่า
ขาดทุุนจากการด้้อยค่่าของสิินทรััพย์์ทางการเงิินจะถููกกลัับ

รายการ เมื่่�อมููลค่่าที่่�คาดว่่าจะได้้รัับคืืนเพิ่่�มขึ้้�นในภายหลััง และ          
การเพิ่่�มขึ้้�นนั้้�นสััมพัันธ์์โดยตรงกัับขาดทุุนจากการด้้อยค่่าที่่�เคยรัับรู้้�
ในกำำ�ไรหรืือขาดทุุน สำำ�หรัับสิินทรััพย์์ทางการเงิินที่่�บัันทึึกโดยวิิธีี       
ราคาทุุนตััดจำำ�หน่่ายและตราสารหนี้้�ที่่�จััดประเภทเป็็นหลัักทรััพย์์ 
เผื่่ �อขาย การกลัับรายการจะถููกบัันทึึกในกำำ�ไรหรืือขาดทุุน               
ส่่วนสิินทรััพย์์ทางการเงิินที่่ �เป็็นตราสารทุุนที่่ �จััดประเภทเป็็น   
หลัักทรััพย์์เผื่่�อขาย การกลัับรายการจะถููกรัับรู้้�โดยตรงในกำำ�ไร 
ขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�น

ขาดทุุนจากการด้้อยค่่าของสิินทรััพย์์ที่่�ไม่่ใช่่สิินทรััพย์์ทาง  
การเงิินอื่่�นๆ ที่่�เคยรัับรู้้�ในงวดก่อนจะถููกประเมิิน ณ ทุุกวัันที่่�ที่่�ออก
รายงานว่่ามีีข้้อบ่่งชี้้�เรื่่�องการด้้อยค่่าหรือไม่่ ขาดทุุนจากการด้้อยค่่า 
จะถููกกลัับรายการ หากมีีการเปลี่่�ยนแปลงประมาณการที่่�ใช้้ในการ
คำำ�นวณมููลค่่าที่่�คาดว่่าจะได้้รัับคืืน ขาดทุุนจากการด้้อยค่่าจะถููก  
กลัับรายการเพีียงเท่่าที่่�มููลค่่าตามบััญชีีของสิินทรััพย์์ไม่่เกิินกว่่า          
มููลค่่าตามบััญชีีภายหลัังหัักค่่าเสื่่ �อมราคาหรืือค่่าตััดจำำ�หน่่าย              
เสมืือนหนึ่่�งไม่่เคยมีีการบันทึึกขาดทุุนจากการด้้อยค่่ามาก่่อน

Calculation of recoverable amount
The recoverable amount of held-to-maturity             

securities carried at amortised cost is calculated as the 
present value of the estimated future cash flows               
discounted at the original effective interest rate. 

The recoverable amount of available-for-sale                  
financial assets is calculated by reference to the fair 
value.

The recoverable amount of a non-financial assets 
is the greater of the asset’s value in use and fair value 
less costs to sell. In assessing value in use, the estimated 
future cash flows are discounted to their present value 
using a pre-tax discount rate that reflects current market 
assessments of the time value of money and the risks 
specific to the asset. For an asset that does not generate 
cash inflows largely independent of those from other 
assets, the recoverable amount is determined for the 
cash-generating unit to which the asset belongs.

Reversals of impairment
An impairment loss in respect of a financial asset 

is reversed if the subsequent increase in recoverable 
amount can be related objectively to an event occurring 
after the impairment loss was recognised in profit or loss. 
For financial assets carried at amortised cost and            
available-for-sale financial assets that are debt securities, 
the reversal is recognised in profit or loss. For available-
for-sale financial assets that are equity securities, the 
reversal is recognised in other comprehensive income. 

Impairment losses recognised in prior periods in 
respect of non-financial assets are assessed at each  
reporting date for any indications that the loss has           
decreased or no longer exists. An impairment loss is 
reversed if there has been a change in the estimates 
used to determine the recoverable amount. An                   
impairment loss is reversed only to the extent that the 
asset’s carrying amount does not exceed the carrying 
amount that would have been determined, net of           
depreciation or amortisation, if no impairment loss had 
been recognised.
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(i)	 Employee benefits
Defined contribution plan
Obligat ions for contr ibut ions to defined                              

contribution plans are expensed as the related                  
service is provided. 

Defined benefit plans
The Company’s net obligation in respect of defined 

benefit plans is calculated separately for each plan by 
estimating the amount of future benefit that employees 
have earned in the current and prior periods, discounting 
that amount. 

The calculation of defined benefit obligations is 
performed by a qualified actuary using the projected  
unit credit method. 

Remeasurement of the net defined benefit liability, 
actuarial gain or loss are recognised immediately in OCI. 
The Company determines the interest expense on the 
net defined benefit liability for the period by applying 
the discount rate used to measure the defined benefit 
obligation at the beginning of the annual period, taking 
into account any changes in the net defined benefit   
liability during the period as a result of contributions          
and benefit payments. Net interest expense and other             
expenses related to defined benefit plans are recognised 
in profit or loss. 

When the benefits of a plan are changed or when 
a plan is curtailed, the resulting change in benefit that 
relates to past service or the gain or loss on curtailment 
is recognised immediately in profit or loss. The Company 
recognises gains and losses on the settlement of a          
defined benefit plan when the settlement occurs. 

Short-term employee benefits
Short-term employee benefits are expensed as        

the related service is provided. A liability is recognised 
for the amount expected to be paid if the Company has 
a present legal or constructive obligation to pay this 
amount as a result of past service provided by the          
employee and the obligation can be estimated reliably. 

(ฌ)	 ผลประโยชน์ของพนัักงาน
โครงการสมทบเงิินท่ี่�กำำ�หนดไว้้
ภาระผููกพัันในการสมทบเข้้าโครงการสมทบเงิินจะถููกรัับรู้้�      

เป็็นค่่าใช้้จ่่ายพนัักงานในกำำ�ไรหรืือขาดทุุนในรอบระยะเวลาที่่�  
พนัักงานได้้ทำำ�งานให้้กับกิิจการ 

โครงการผลประโยชน์์ท่ี่�กำำ�หนดไว้้
ภาระผููกพัันสุุทธิิของบริิษััทจากโครงการผลประโยชน์์ที่่ �           

กำำ�หนดไว้้ถููกคำำ�นวณแยกต่่างหากเป็็นรายโครงการจากการประมาณ 
ผลประโยชน์์ในอนาคตที่่�เกิิดจากการทำำ�งานของพนัักงานในงวด 
ปััจจุุบันและงวดก่อนๆ  ผลประโยชน์์ดัังกล่่าวได้้มีการคิดลดกระแส 
เงิินสดเพื่่�อให้้เป็็นมููลค่่าปััจจุุบัน 

การคำำ�นวณภาระผููกพัันของโครงการผลประโยชน์์ที่่�กำำ�หนด
ไว้้นั้้�นจััดทำำ�โดยนัักคณิิตศาสตร์์ประกัันภััยที่่�ได้้รัับอนุุญาต โดยวิิธีี   
คิิดลดแต่่ละหน่วยที่่�ประมาณการไว้้  

ในการวัดัมููลค่่าใหม่่ของหนี้้�สิินผลประโยชน์ท์ี่่�กำำ�หนดไว้้สุุทธิิ 
กำำ�ไรหรืือขาดทุุนจากการประมาณการตามหลัักคณิิตศาสตร์์             
ประกัันภััยจะถููกรัับรู้้�รายการในกำำ�ไรขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�นทัันทีี                 
บริิษััทกำำ�หนดดอกเบี้้�ยจ่่ายของหนี้้�สิินผลประโยชน์์ที่่�กำำ�หนดไว้้สุุทธิโดย 
ใช้้อััตราคิิดลดที่่�ใช้้วััดมููลค่่าภาระผููกพัันตามโครงการผลประโยชน์์ 
ณ ต้้นปีี โดยคำำ�นึงถึึงการเปลี่่�ยนแปลงใดๆ ในหนี้้�สิินผลประโยชน์์ 
ที่่�กำำ�หนดไว้้สุุทธิิซึ่่�งเป็็นผลมาจากการสมทบเงิินและการจ่่ายชำำ�ระ  
ผลประโยชน์์ ดอกเบี้้�ยจ่่ายสุุทธิิและค่่าใช้้จ่่ายอื่่�นๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ 
โครงการผลประโยชน์์รัับรู้้�รายการในกำำ�ไรหรือขาดทุุน 

เมื่่�อมีีการเปลี่่�ยนแปลงผลประโยชน์์ของโครงการหรือการลด
ขนาดโครงการ การเปลี่่�ยนแปลงในผลประโยชน์์ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ  
การบริิการในอดีีต หรือ กำำ�ไรหรือขาดทุุนจากการลดขนาดโครงการ 
ต้้องรัับรู้้�ในกำำ�ไรหรือขาดทุุนทัันทีี บริิษััทรับรู้้�กำำ�ไรและขาดทุุนจาก
การจ่ายชำำ�ระผลประโยชน์์พนัักงานเมื่่�อเกิิดขึ้้�น

ผลประโยชน์์ระยะสั้้�นของพนักงาน
ผลประโยชน์์ระยะสั้้�นของพนัักงานรัับรู้้�เป็็นค่่าใช้้จ่่ายเมื่่�อ  

พนัักงานทำำ�งานให้้ หนี้้�สิินรัับรู้้�ด้้วยมููลค่่าที่่�คาดว่าจะจ่่ายชำำ�ระ หาก
บริิษััทมีภาระผููกพัันตามกฎหมายหรือภาระผููกพัันโดยอนุุมานที่่�จะ
ต้้องจ่่ายอัันเป็็นผลมาจากการที่่�พนัักงานได้้ทำำ�งานให้้ในอดีีตและ 
ภาระผููกพัันนี้้�สามารถประมาณได้้อย่่างสมเหตุุสมผล 
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(j)	 Provisions
A provision is recognised if, as a result of a past 

event, the Company has a present legal or constructive 
obligation that can be estimated reliably, and it is          
probable that an outflow of economic benefits will be 
required to settle the obligation.  

(k)	 Measurement of fair values
The Company has an established control framework 

with respect to the measurement of fair values. This 
includes a valuation team that has overall responsibility 
for overseeing all significant fair value measurements, 
including Level 3 fair values.

The valuation team regularly reviews significant 
unobservable inputs and valuation adjustments. If third 
party information, such as broker quotes or pricing          
services, is used to measure fair values, then the                
valuation team assesses the evidence obtained from the 
third parties to support the conclusion that these               
valuations meet the requirements of TFRS, including the 
level in the fair value hierarchy in which the valuations 
should be classified.

Significant valuation issues are reported to the 
Company’s Audit Committee.

When measuring the fair value of an asset or a   
liability, the Company uses observable market data as 
far as possible. Fair values are categorised into different 
levels in a fair value hierarchy based on the inputs used 
in the valuation techniques as follows: 

•	 Level 1:	 quoted prices in active markets for 
identical assets or liabilities.

•	 Level 2:	 inputs other than quoted prices                
included in Level 1 that are observable for the asset or 
liability, either directly or indirectly.

•	 Level 3: 	 inputs for the asset or liability that 
are based on unobservable input.

If the inputs used to measure the fair value of           
an asset or liability might be categorised in different 
levels of the fair value hierarchy, then the fair value 
measurement is categorised in its entirety in the same 
level of the fair value hierarchy as the lowest level          
input that is significant to the entire measurement.

(ญ)	 ประมาณการหน้ี้�สิิน
ประมาณการหนี้้�สิินจะรัับรู้้�ก็็ต่่อเมื่่�อบริิษััทมีภาระหนี้้�สิินตาม

กฎหมายที่่�เกิิดขึ้้�นในปััจจุุบัันหรืือที่่�ก่่อตััวขึ้้ �นอัันเป็็นผลมาจาก           
เหตุุการณ์ในอดีีตและมีีความเป็็นไปได้้ค่อนข้้างแน่่นอนว่่าประโยชน์์ 
เชิิงเศรษฐกิิจจะต้้องถููกจ่่ายไปเพื่่�อชำำ�ระภาระหนี้้�สิินดัังกล่่าว  

(ฎ)	 การวััดมูลค่่ายุุติิธรรม
บริิษััทกำำ�หนดกรอบแนวคิิดของการควบคุุมเกี่่�ยวกัับการวััด 

มููลค่่ายุุติิธรรม กรอบแนวคิิดนี้้�รวมถึึงกลุ่่�มผู้้�ประเมิินมููลค่่าซึ่่�งมี ี         
ความรัับผิิดชอบโดยรวมต่่อการวััดมููลค่่ายุุติิธรรมที่่�มีีนััยสำำ�คััญ 
รวมถึึงการวัดมููลค่่ายุุติธรรมระดัับ 3

กลุ่่�มผู้้�ประเมิินมููลค่่ามีีการทบทวนข้้อมููลที่่�ไม่่สามารถสัังเกต
ได้้ และปรัับปรุุงการวััดมููลค่่าที่่�มีีนััยสำำ�คััญอย่่างสม่ำำ��เสมอ หากมีี    
การใช้้ข้้อมููลจากบุุคคลที่่�สามเพื่่�อวััดมููลค่่ายุุติธรรม เช่่น ราคาจาก 
นายหน้้า หรือการตั้้�งราคา กลุ่่�มผู้้�ประเมิินได้้ประเมิินหลักฐานที่่�ได้้
มาจากบุุคคลที่่�สามที่่�สนัับสนุุนข้้อสรุุปเกี่่�ยวกัับการวัดมููลค่่ารวมถึึง
การจััดลำำ�ดัับชั้้�นของมููลค่่ายุุติิธรรมว่่าเป็็นไปตามที่่�กำำ�หนดไว้้ใน         
มาตรฐานการรายงานทางการเงิินอย่่างเหมาะสม 

ประเด็็นปััญหาของการวััดมููลค่่าที่่�มีีนััยสำำ�คััญจะถููกรายงาน 
ต่่อคณะกรรมการตรวจสอบของบริิษััท

การวัดมููลค่่ายุุติธรรมของสิินทรัพย์์หรือหนี้้�สิินบริิษััทใช้้ข้้อมููล 
ที่่�สามารถสังเกตได้้ให้้มากที่่�สุุดเท่่าที่่�จะทำำ�ได้้ มููลค่่ายุุติธรรมเหล่านี้้�
ถููกจััดประเภทในแต่่ละลำำ�ดัับชั้้�นของมููลค่่ายุุติิธรรมตามข้้อมููลที่่�ใช้้ 
ในการประเมิินมููลค่่า ดัังนี้้� 

•	ข้้ อมููลระดัับ 1	 เป็็นราคาเสนอซื้้ �อขายในตลาดที่่ �มี ี           
สภาพคล่่องสำำ�หรับสิินทรัพย์์หรือหนี้้�สิินอย่่างเดีียวกััน

•	ข้้ อมููลระดัับ 2	 เป็็นข้้อมููลอื่่�นที่่�สัังเกตได้้โดยตรงหรืือ       
โดยอ้้อมสำำ�หรัับสิินทรััพย์์นั้้�นหรืือหนี้้�สิินนั้้�นนอกเหนืือจากราคา          
เสนอซื้้�อขายซึ่่�งรวมอยู่่�ในข้้อมููลระดัับ 1

•	ข้้ อมููลระดัับ 3	ข้้ อมููลที่่�ใช้้เป็็นข้้อมููลที่่�ไม่่สามารถสังเกต
ได้้สำำ�หรับสิินทรัพย์์หรือหนี้้�สิินนั้้�น

หากข้้อมููลที่่�นำำ�มาใช้้ในการวััดมููลค่่ายุุติิธรรมของสิินทรััพย์์   
หรือหนี้้�สิินถููกจััดประเภทลำำ�ดับชั้้�นของมููลค่่ายุุติธรรมที่่�แตกต่่างกััน 
การวัดมููลค่่ายุุติธรรมโดยรวมจะถููกจััดประเภทในภาพรวมในระดัับ
เดีียวกัันตามลำำ�ดัับชั้้�นของมููลค่่ายุุติิธรรมของข้้อมููลที่่�อยู่่�ในระดัับ        
ต่ำำ��สุุดที่่�มีีนััยสำำ�คัญสำำ�หรับการวัดมููลค่่ายุุติธรรมโดยรวม
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บริิษััทรัับรู้้�การโอนระหว่่างลำำ�ดัับชั้้�นของมููลค่่ายุุติิธรรม ณ        
วัันสิ้้�นรอบระยะเวลารายงานที่่�เกิิดการโอนขึ้้�น

(ฏ)	 รายได้้จากการลงทุุน
รายได้้จากการลงทุุนประกอบด้้วยเงิินปัันผลและดอกเบี้้�ยรัับ

จากการลงทุุนและเงิินฝากธนาคาร โดยเงิินปัันผลรัับบัันทึึกในกำำ�ไร
หรืือขาดทุุนในวัันที่่�บริิษััทมีีสิิทธิิได้้รัับเงิินปัันผล และดอกเบี้้�ยรัับ      
บัันทึึกในกำำ�ไรหรือขาดทุุนตามเกณฑ์์คงค้้าง 

(ฐ)	สั ญญาเช่่าดำำ�เนิินงาน
รายจ่่ายภายใต้้สััญญาเช่่าดำำ�เนิินงานบัันทึึกในกำำ�ไรหรืือ         

ขาดทุุนโดยวิิธีีเส้้นตรงตลอดอายุุสัญญาเช่่า 

(ฑ)	 ภาษีีเงิินได้้
ค่่าใช้้จ่่ายภาษีีเงิินได้้สำำ�หรัับปีีประกอบด้้วยภาษีีเงิินได้้ของปีี

ปััจจุุบัันและภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีี ภาษีีเงิินได้้ของปีีปััจจุุบััน        
และภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีีรัับรู้้ �ในกำำ�ไรหรืือขาดทุุนเว้้นแต่่             
ในส่่วนที่่�เกี่่�ยวกัับรายการที่่�รัับรู้้�โดยตรงในส่่วนของเจ้้าของหรือกำำ�ไร 
ขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�น

ภาษีีเงิินได้้ของปีีปััจจุุบันได้้แก่่ภาษีีที่่�คาดว่าจะจ่่ายชำำ�ระหรือ
ได้้รัับชำำ�ระ โดยคำำ�นวณจากกำำ�ไรหรืือขาดทุุนประจำำ�ปีีที่่�ต้้องเสีีย 
ภาษีี โดยใช้้อััตราภาษีีที่่�ประกาศใช้้หรืือที่่�คาดว่่ามีีผลบัังคัับใช้้             
ณ วัันที่่�รายงาน ตลอดจนการปรัับปรุุงทางภาษีีที่่�เกี่่�ยวกัับรายการ 
ในปีีก่่อนๆ 

ภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีีบัันทึึกโดยคำำ�นวณจากผลแตกต่่าง
ชั่่�วคราวที่่�เกิิดขึ้้�นระหว่่างมููลค่่าตามบััญชีีของสิินทรััพย์์และหนี้้�สิิน 
สำำ�หรัับความมุ่่�งหมายทางรายงานทางการเงิินและจำำ�นวนที่่�ใช้้เพื่่�อ
ความมุ่่�งหมายทางภาษีี  ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีีจะไม่่ถููกรัับรู้้�         
เมื่่�อเกิิดจากผลแตกต่่างชั่่�วคราวต่่อไปนี้้� การรัับรู้้�สิินทรััพย์์หรืือ         
หนี้้�สิินในครั้้�งแรกซึ่่�งเป็็นรายการที่่�ไม่่ใช่่การรวมธุุรกิิจและรายการ
นั้้�น ไม่่มีีผลกระทบต่่อกำำ�ไรขาดทุุนทางบััญชีีหรืือทางภาษีี และ          
ผลแตกต่่างที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเงิินลงทุุนในบริิษััทย่อยและกิิจการร่วมค้้า 
หากเป็็นไปได้้ว่าจะไม่่มีีการกลัับรายการในอนาคตอัันใกล้้   

การวััดมููลค่่าของภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีีต้้องสะท้้อนถึึง        
ผลกระทบทางภาษีีที่่�จะเกิิดจากลัักษณะวิิธีีการที่่�บริิษััทคาดว่่าจะ  
ได้้รัับผลประโยชน์์จากสิินทรััพย์์หรืือจะจ่่ายชำำ�ระหนี้้�สิินตามมููลค่่า
ตามบััญชีี ณ วัันที่่�สิ้้�นรอบระยะเวลาที่่�รายงาน 

The Company recognises transfers between levels 
of the fair value hierarchy at the end of the reporting 
period during which the change has occurred. 

(l)	 Investment income
Investment income comprises dividend and interest 

income from investments and bank deposits. Dividend 
income is recognised in profit or loss on the date that 
the Company’s right to receive payment is established. 
Interest income is recognised in profit or loss as it accrues.

(m)	 Operating lease
Payments made under operating leases are             

recognised in profit or loss on a straight-line basis over 
the term of the lease.  

(n)	 Income tax
Income tax expense for the year comprises                

current and deferred tax. Current and deferred tax are 
recognised in profit or loss except to the extent that   
they relate to items recognised directly in equity or in 
other comprehensive income.

Current tax is the expected tax payable or                   
receivable on the taxable income or loss for the year, 
using tax rates enacted or substantively enacted at the 
reporting date, and any adjustment to tax payable in 
respect of previous years.

Deferred tax is recognised in respect of temporary 
differences between the carrying amounts of assets and 
liabilities for financial reporting purposes and the 
amounts used for taxation purposes. Deferred tax is not 
recognised for the following temporary differences: the 
initial recognition of assets or liabilities in a transaction 
that is not a business combination and that affects          
neither accounting nor taxable profit or loss; and                 
differences relating to investments in subsidiaries and 
joint ventures to the extent that it is probable that they 
will not reverse in the foreseeable future.  

The measurement of deferred tax reflects the tax 
consequences that would follow the manner in which         
the Company expects, at the end of the reporting period, 
to recover or settle the carrying amount of its assets and 
liabilities.  
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

ภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีีวััดมููลค่่าโดยใช้้อัตราภาษีีที่่�คาดว่า
จะใช้้กับผลแตกต่่างชั่่�วคราวเมื่่�อมีีการกลัับรายการโดยใช้้อัตราภาษีี
ที่่�ประกาศใช้้หรือที่่�คาดว่ามีีผลบัังคัับใช้้ ณ วัันที่่�รายงาน 

ในการกำำ�หนดมููลค่่าของภาษีีเงิินได้้ของปีีปััจจุุบัันและภาษีี 
เงิินได้้รอการตัดบัญชีี บริิษััทต้้องคำำ�นึงถึึงผลกระทบของสถานการณ์ 
ทางภาษีีที่่�ไม่่แน่่นอนและอาจทำำ�ให้้จำำ�นวนภาษีีที่่�ต้้องจ่่ายเพิ่่�มขึ้้�น 
และมีีดอกเบี้้�ยที่่�ต้้องชำำ�ระ บริิษััทเชื่่�อว่่าได้้ตั้้�งภาษีีเงิินได้้ค้้างจ่่าย        
เพีียงพอสำำ�หรัับภาษีีเงิินได้้ที่่�จะจ่่ายในอนาคต ซึ่่�งเกิิดจากการ 
ประเมิินผลกระทบจากหลายปััจจััย รวมถึึงการตีีความทาง 
กฎหมายภาษีี และจากประสบการณ์์ในอดีีต  การประเมิินนี้้�อยู่่�        
บนพื้้�นฐานการประมาณการและข้้อสมมติิฐาน และอาจจะเกี่่�ยวข้้อง 
กัับการตัดสินใจเกี่่�ยวกัับเหตุุการณ์ในอนาคต  ข้้อมููลใหม่ๆ อาจจะ
ทำำ�ให้้บริิษััทเปลี่่�ยนการตััดสิินใจโดยขึ้้�นอยู่่�กัับความเพีียงพอของ 
ภาษีีเงิินได้้ค้้างจ่่ายที่่�มีีอยู่่� การเปลี่่�ยนแปลงในภาษีีเงิินได้้ค้้างจ่่าย 
จะกระทบต่่อค่่าใช้้จ่ายภาษีีเงิินได้้ในงวดที่่�เกิิดการเปลี่่�ยนแปลง

สิินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีีและหนี้้�สิินภาษีีเงิินได้้รอ
การตัดบัญชีีสามารถหักกลบได้้เมื่่�อกิิจการมีสิิทธิตามกฎหมายที่่�จะ
นำำ�สินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้ของปีีปััจจุุบันมาหัักกลบกัับหนี้้�สิินภาษีีเงิินได้้ 
ของปีีปััจจุุบัันและภาษีีเงิินได้้นี้้�ประเมิินโดยหน่่วยงานจััดเก็็บภาษีี 
หน่วยงานเดีียวกััน

สิินทรััพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีีจะบัันทึึกต่่อเมื่่�อมีีความ 
เป็็นไปได้้ค่่อนข้้างแน่่ว่่ากำำ�ไรเพื่่�อเสีียภาษีีในอนาคตจะมีีจำำ�นวน         
เพีียงพอกัับการใช้้ประโยชน์์จากผลแตกต่่างชั่่�วคราวดัังกล่่าว กำำ�ไร
เพื่่�อเสีียภาษีีในอนาคตต้้องพิิจารณาถึึงการกลัับรายการผลแตกต่่าง 
ชั่่�วคราวที่่�เกี่่�ยวข้้อง ดัังนั้้�น กำำ�ไรเพื่่�อเสีียภาษีีในอนาคตหลังปรัับปรุุง 
การกลัับรายการผลแตกต่่างชั่่�วคราวที่่�พิิจารณาแล้้วอาจมีีจำำ�นวน 
ไม่่เพีียงพอที่่�จะบัันทึึกสิินทรััพย์์ภาษีีเงิินได้้ทั้้�งจำำ�นวน สิินทรััพย์์         
ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีีจะถููกทบทวน ณ ทุุกวัันที่่�รายงานและ  
จะถููกปรัับลดลงเท่่าที่่�ประโยชน์์ทางภาษีีจะมีีโอกาสถููกใช้้จริิง

(ฒ)	กำ ำ�ไรต่่อหุ้้�น
บริิษััทแสดงกำำ�ไรต่อหุ้้�นขั้้�นพื้้�นฐานสำำ�หรับหุ้้�นสามััญ กำำ�ไรต่อ

หุ้้�นขั้้�นพื้้�นฐานคำำ�นวณโดยการหารกำำ�ไรของผู้้�ถืือหุ้้�นสามััญของ          
บริิษััทด้้วยจำำ�นวนหุ้้�นสามััญที่่�ออกจำำ�หน่ายระหว่างปีี 

Deferred tax is measured at the tax rates that are 
expected to be applied to the temporary differences 
when they reverse, using tax rates enacted or                         
substantively enacted at the reporting date.  

In determining the amount of current and deferred 
tax, the Company takes into account the impact of        
uncertain tax positions and whether additional taxes and 
interest may be due. The Company believes that its 
accruals for tax liabilities are adequate for all open tax 
years based on its assessment of many factors, including 
interpretations of tax law and prior experience. This  
assessment relies on estimates and assumptions and 
may involve a series of judgements about future events. 
New information may become available that causes         
the Company to change its judgement regarding the 
adequacy of existing tax liabilities; such changes to tax 
liabilities will impact tax expense in the period that         
such a determination is made.

Deferred tax assets and liabilities are offset if there 
is a legally enforceable right to offset current tax                  
liabilities and assets, and they relate to income taxes 
levied by the same tax authority on the same taxable 
entity.

A deferred tax asset is recognised to the extent that 
it is probable that future taxable profits will be available 
against which the temporary differences can be utilised. 
Future taxable profits are determined based on the    
reversal of relevant taxable temporary differences. If the 
amount of taxable temporary differences is insufficient 
to recognise a deferred tax asset in full, then future 
taxable profits, adjusted for reversals of existing temporary 
differences, are considered. Deferred tax assets are          
reviewed at each reporting date and reduced to the 
extent that it is no longer probable that the related         
tax benefit will be realised.

(o)	 Earnings per share
The Company presents basic earnings per share 

(EPS) data for its ordinary shares. Basic EPS is calculated 
by dividing the profit attributable to ordinary shareholders 
of the Company by the number of equivalent fully paid-up 
ordinary shares outstanding during the year.
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(ณ)	บุ คคลหรืือกิิจการท่ี่�เกี่่�ยวข้้องกััน
บุุคคลหรือกิิจการที่่�เกี่่�ยวข้้องกััน หมายถึึง บุุคคลหรือกิิจการ

ที่่�มีีอำำ�นาจควบคุุมทั้้�งทางตรงและทางอ้้อมหรืือมีีอิิทธิิพลอย่่างมีี       
สาระสำำ�คััญในการตััดสิินใจทางการเงิินและการบริิหารของบริิษััท 
หรืือบุุคคลหรืือกิิจการที่่�อยู่่�ภายใต้้การควบคุุมเดีียวกัันหรืืออยู่่�           
ภายใต้้อิิทธิิพลอย่่างมีีสาระสำำ�คััญเดีียวกัันกัับบริิษััท หรืือ บริิษััท        
มีีอำำ�นาจควบคุุมทั้้�งทางตรงและทางอ้้อม หรืือมีีอิิทธิิพลอย่่างมีี         
สาระสำำ�คััญในการตััดสิินใจทางการเงิินและการบริิหารต่่อบุุคคล 
หรือกิิจการนั้้�น 

5	 เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 เงิินสดและรายการเทีียบเท่่า         
เงิินสดที่่�เป็็นสกุุลเงิินต่่างประเทศมีีจำำ�นวน 0.03 ล้้านบาท (2561: 
0.2 ล้้านบาท)

(p)	 Related parties
A related party is a person or entity that has direct 

or indirect control, or has significant influence over            
the financial and managerial decision-making of the 
Company; a person or entity that are under common 
control or under the same significant influence as the 
Company; or the Company has direct or indirect control 
or has significant influence over the financial and             
managerial decision-making of a person or entity. 

5	 Cash and cash equivalents

As at 31 December 2019, cash and cash equivalents 
were denominated in foreign currencies amounting to 
Baht 0.03 million (2018: Baht 0.2 million).

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

เงิินสดในมืือ Cash on hand 569 829

เงิินฝากธนาคารประเภทไม่่กำำ�หนด
   ระยะเวลาจ่่ายคืืน

Deposits at banks - call deposits
396,711 593,095

เงิินลงทุุนระยะสั้้�น Short - term investments 4,180 590

รวม Total 401,460 594,514
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6	 เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับ

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับ 
แยกตามอายุุ มีีดัังนี้้�

6	 Premiums due and uncollected

As at 31 December 2019 and 2018, aging analyses 
for premiums due and uncollected were as follows:

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ยัังไม่่ถึึงกำำ�หนดรับชำำ�ระ Within credit terms 846,883 871,924

เกิินกำำ�หนดชำำ�ระ Overdue: 

   ไม่่เกิิน 30 วััน    Not over than 30 days 216,142 308,407

   31 วััน ถึึง 60 วััน    31 - 60 days 62,031 91,954

   61 วััน ถึึง 90 วััน    61 - 90 days 31,233 36,549

   91 วััน ถึึง 1 ปีี    91 days - 1 year 48,432 38,056

   เกิินกว่่า 1 ปีี    Over 1 year 5,197 5,958

รวมเบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับ Total premiums due and uncollected 1,209,918 1,352,848

หััก ค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญ Less allowance for doubtful accounts (13,157) (16,212)

เบี้้�ยประกัันภัยค้้างรัับ - สุุทธิ Premiums due and uncollected, net 1,196,761 1,336,636

โดยปกติิระยะเวลาการให้้สินเชื่่�อแก่่ลููกค้้าของผู้้�รัับประกัันภััย 
ตััวแทนและนายหน้้าของบริิษััทมีระยะเวลาไม่่เกิิน 60 วััน 

สำำ�หรัับเบี้้ �ยประกัันภััยค้้างรัับจากตััวแทนและนายหน้้า            
บริิษััทได้้กำำ�หนดหลัักเกณฑ์์การติิดตามหนี้้�ให้้เป็็นไปตามกฎเกณฑ์์
ที่่�เกี่่�ยวข้้องสำำ�หรับการเก็็บเบี้้�ยประกัันภััย โดยหนี้้�ที่่�เกิินกว่่ากำำ�หนด 
ชำำ�ระ บริิษััทอยู่่�ในระหว่างการติดตามหรือดำำ�เนิินการตามกฎหมาย 
เป็็นกรณีไป

The normal credit term of insured, agents and 
brokers granted by the Company ranges within 60 days.

For premiums due and uncollected from agents 
and brokers, the Company has established collection 
guidelines in accordance with the regulatory requirement 
for premium collection. For overdue premium                         
receivables, the Company is pursuing legal proceedings 
against such agents and brokers.
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2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ยัังไม่่ถึึงกำำ�หนดรับชำำ�ระ Within credit terms 408,377 559,181

เกิินกำำ�หนดชำำ�ระ Overdue:

   ไม่่เกิิน 1 ปีี    Not over than 1 year 110,276 211,439

   เกิินกว่่า 1 ปีี ถึึง 2 ปีี    Over 1-2 years 624 544

   เกิินกว่่า 2 ปีี    Over 2 years 2,528 6,119

รวมเงิินค้้างรัับเกี่่�ยวกัับการประกัันภััยต่่อ Total due from reinsurer 521,805 777,283

หััก ค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญ Less allowance for doubtful accounts (13,915) (17,773)

รวมเงิินค้างรัับเก่ี่�ยวกัับการ
   ประกัันภัยต่่อ - สุุทธิ

Total due from reinsurer, net
507,890 759,510

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 เงิินค้้างรัับเกี่่�ยวกัับ
การประกัันภััยต่่อแยกตามอายุุมีดัังนี้้�

As at 31 December 2019 and 2018, aging analyses 
for due from reinsurers were as follows:

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

เงิินค้้างรัับเกี่่�ยวกัับการประกัันภััยต่่อ Due from reinsurers 521,805 777,283

หััก ค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญ Less allowance for doubtful accounts (13,915) (17,773)

สุุทธิ Net 507,890 759,510

7	 ลููกหนี้้�จากการประกัันภััยต่่อ 7	 Reinsurance receivables
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2562 / 2019 2561 / 2018

ราคาทุุน/ราคาทุุน
ตััดจำำ�หน่าย 

Cost /
Amortised cost

มููลค่่ายุุติิธรรม
Fair value

ราคาทุุน/ราคาทุุน
ตััดจำำ�หน่าย

Cost /
Amortised cost

มููลค่่ายุุติิธรรม
Fair value

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

เงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
Available-for-sale securities

ตราสารหนี้้�รััฐบาลและรััฐวิิสาหกิจ
Government and state enterprise debt securities

119,199 128,048 95,000 101,975

ตราสารหนี้้�ภาคเอกชน
Private debt securities

3,083,988 3,186,864 1,211,043 1,231,224

ตราสารทุุน
Equity securities

38,374 87,667 264,064 667,516

หน่วยลงทุุน
Unit trust

1,341,782 1,435,780 1,347,641 1,494,132

รวม
Total

4,583,343 4,838,359 2,917,748 3,494,847

บวก ผลกำำ�ไรที่่�ยัังไม่่เกิิดขึ้้�นจริิงจากการเปลี่่�ยนแปลง
          ในมููลค่่ายุุติธรรมของเงิินลงทุุนเผื่่�อขาย 
Add unrealised gains on fair value changes 
          on available-for-sale securities

255,016 - 577,099 -

รวมเงิินลงทุุนเผ่ื่�อขาย 
Total available-for-sale securities

4,838,359 4,838,359 3,494,847 3,494,847

เงิินลงทุุนท่ี่�จะถืือจนครบกำำ�หนด
Held-to-maturity securities

ตราสารหนี้้�รััฐบาลและรััฐวิิสาหกิจ
Government and state enterprise debt securities

992,299 1,032,133 451,139 464,252

สลากออมสิิน
Government Saving Bank’s lottery tickets

17,740 17,740 16,090 16,090

ตราสารหนี้้�ต่่างประเทศ
Foreign debt securities

- - - -

เงิินฝากธนาคารที่่�มีีระยะเวลาครบกำำ�หนดเกิินกว่่า 
   3 เดืือน นัับแต่่วัันที่่�ได้้มา
Deposits at banks with original maturity 
   over 3 months

1,651,100 1,651,100 2,278,100 2,278,100

รวมเงิินลงทุุนที่�จะถืือจนครบกำำ�หนด
Total held-to-maturity securities

2,661,139 2,700,973 2,745,329 2,758,442

เงิินลงทุุนทั่่�วไป 
General investments

ตราสารทุุน 
Equity securities

4,159 4,159

รวมเงิินลงทุุนทั่่�วไป 
Total general investments

4,159 4,159

รวมเงิินลงทุุนในหลักทรัพย์์ 
Total investment in securities

7,503,657 6,244,335

8	 เงิินลงทุุนในหลัักทรัพย์

8.1	ป ระเภทเงิินลงทุุนในหลักทรัพย์์

8	 Investments in securities

8.1	 Investments in securities types
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2562 / 2019

ราคาทุุน/ราคาทุุน
ตััดจำำ�หน่าย 

Cost /
Amortised cost

กำำ�ไรท่ี่�ยััง
ไม่่เกิิดขึ้้�นจริิง
Unrealised

gain

ขาดทุุนที่�ยััง
ไม่่เกิิดขึ้้�นจริิง
Unrealised

losses

มููลค่่ายุุติิธรรม
Fair value

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

เงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
Available-for-sale securities

หลักทรัพย์์รััฐบาลและรััฐวิิสาหกิจ
Government and state enterprise securities

-  หุ้้�นกู้้�
   Debentures

119,199 8,849 - 128,048

รวม
Total

119,199 8,849 - 128,048

หลักทรัพย์์เอกชน
Private enterprise securities

-  หุ้้�นกู้้�
   Debentures

3,083,988 102,884 (8) 3,186,864

-  หุ้้�นทุุน
   Equity securities

38,374 49,341 (48) 87,667

-  หน่วยลงทุุน
   Unit trusts

1,341,782 93,998 - 1,435,780

รวม
Total

4,464,144 246,223 (56) 4,710,311

รวมเงิินลงทุุนเผ่ื่�อขาย
Total available-for-sale securities

4,583,343 255,072 (56) 4,838,359

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 รายละเอีียดเงิินลงทุุน 
เผื่่�อขาย มีีดัังนี้้�

As at 31 December 2019 and 2018, details of        
available-for-sale investments were as follows: 
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2561 / 2018

ราคาทุุน/ราคาทุุน
ตััดจำำ�หน่าย 

Cost /
Amortised cost

กำำ�ไรท่ี่�ยััง
ไม่่เกิิดขึ้้�นจริิง
Unrealised

gain

ขาดทุุนที่�ยััง
ไม่่เกิิดขึ้้�นจริิง
Unrealised

losses

มููลค่่ายุุติิธรรม
Fair value

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

เงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
Available-for-sale securities

หลักทรัพย์์รััฐบาลและรััฐวิิสาหกิจ
Government and state enterprise securities

-  หุ้้�นกู้้�
   Debentures

95,000 6,975 - 101,975

รวม
Total

95,000 6,975 - 101,975

หลักทรัพย์์เอกชน
Private enterprise securities

-  หุ้้�นกู้้�
   Debentures

1,211,043 22,125 (1,944) 1,231,224

-  หุ้้�นทุุน
   Equity securities

264,064 416,710 (13,258) 667,516

-  หน่วยลงทุุน
   Unit trusts

1,347,641 170,812 (24,321) 1,494,132

รวม
Total

2,822,748 609,647 (39,523) 3,392,872

รวมเงิินลงทุุนเผ่ื่�อขาย
Total available-for-sale securities

2,917,748 616,622 (39,523) 3,494,847
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2562 / 2019 2561 / 2018

ครบกำ�หนด / Maturities  ครบกำ�หนด / Maturities  

1 ปี 
1 year

1 ปี ถึง 5 ปี
1 - 5 
years

เกิน 5 ปี
Over 5 
years

รวม
Total

1 ปี 
1 year

1 ปี ถึง 5 ปี
1 - 5 
years

เกิน 5 ปี
Over 5 
years

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ตราสารหนี้เผื่อขาย
Available-for-sale securities
ตราสารหนี้รัฐบาลและรัฐวิสาหกิจ
Government and state enterprise 
   debt securities
- หุ้นกู้
  Debentures
รวม
Total
บวก ผลกำ�ไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจากการ
         เปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรม
Add unrealised gains on fair 
         value changes
รวม
Total

ตราสารหนี้ภาคเอกชน
Private debt securities
- หุ้นกู้
  Debentures
รวม 
Total
บวก ผลกำ�ไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจากการ
         เปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรม
Add unrealised gains on fair 
         value changes
รวม
Total
รวมตราสารหนี้เผื่อขาย
Total available-for-sale securities

	

-

-

-

-

240,127

240,127

1,081

241,208

241,208

	

60,000

60,000

6,132

66,132

1,372,236

1,372,236

36,428

1,408,664

1,474,796

	

59,199

59,199

2,717

61,916

1,471,625

1,471,625

65,367

1,536,992

1,598,908

	

119,199

119,199

8,849

128,048

3,083,988

3,083,988

102,876

3,186,864

3,314,912

	

50,000

50,000

603

50,603

205,043

205,043

1,006

206,049

256,652

	

-

-

-

-

656,000

656,000

10,134

666,134

666,134

	

45,000

45,000

6,372

51,372

350,000

350,000

9,041

359,041

410,413

	

95,000

95,000

6,975

101,975

1,211,043

1,211,043

20,181

1,231,224

1,333,199

8.2	 ระยะเวลาคงเหลืือของตราสารหนี้้�
ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 เงิินลงทุุนใน                 

ตราสารหนี้้�ที่่�จััดประเภทเป็็นเงิินลงทุุนเผื่่�อขายและเงิินลงทุุนที่่�จะ 
ถืือจนครบกำำ�หนดจำำ�แนกตามระยะเวลาครบกำำ�หนด มีีดัังนี้้�

8.2	 Remaining period of debt securities 
As at 31 December 2019 and 2018, investments in 

debt securities which were classified as available-for-sale 
and held-to-maturity securities were classified by the 
remaining maturity as follows:
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2562 / 2019 2561 / 2018

ครบกำ�หนด / Maturities  ครบกำ�หนด / Maturities  

1 ปี 
1 year

1 ปี ถึง 5 ปี
1 - 5 
years

เกิน 5 ปี
Over 5 
years

รวม
Total

1 ปี 
1 year

1 ปี ถึง 5 ปี
1 - 5 
years

เกิน 5 ปี
Over 5 
years

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ตราสารหนี้ที่จะถือจนครบกำ�หนด
Held-to-maturity securities
ตราสารหนี้รัฐบาลและรัฐวิสาหกิจ
Government and state enterprise 
   debt securities
- พันธบัตรรัฐบาลไทย
  Thai government bonds
- พันธบัตรองค์การหรือรัฐวิสาหกิจ
  State enterprise bonds
- สลากออมสิน
  Government Saving Bank’s 
     lottery tickets
รวม
Total 

เงินฝากสถาบันการเงินที่ครบกำ�หนด
   เกินกว่า 3 เดือน นับแต่วันที่ได้มา
Deposits at banks with original 
   maturity over 3 months
- เงินฝากธนาคารพาณิชย์
  Deposits at commercial banks
รวม
Total
รวมตราสารหนี้ที่จะถือจนครบกำ�หนด
Total held-to-maturity securities

รวมเงินลงทุนในตราสารหนี้ 
Total investment in debt 
   securities

-

310,012

5,060

315,072 

1,346,100

1,346,100

1,661,172

1,902,380

50,881

289,545

12,680

353,106 

305,000

305,000

658,106

2,132,902

75,000

266,861

-

341,861

-

-

341,861

1,940,769

125,881

866,418

17,740

1,010,039

1,651,100

1,651,100

2,661,139

5,976,051

	

-

10,000

2,420

12,420

2,158,100

2,158,100

2,170,520

2,427,172

	

51,288

289,851

13,670

354,809

120,000

120,000

474,809

1,140,943

	

75,000

25,000

-

100,000

-

-

100,000

510,413

	

126,288

324,851

16,090

467,229

2,278,100

2,278,100

2,745,329

4,078,528
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2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ผลต่่างจากการเปลี่่�ยนแปลงใน
   มููลค่่ายุุติธรรมสุุทธิของเงิินลงทุุนเผื่่�อขาย

Net change in fair value on 
   available-for-sale securities 255,016 577,099

หััก หนี้้�สิินภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีี Less deferred tax liability (51,003) (115,420)

สุุทธิ Net 204,013 461,679

8.3	 ผลต่่างจากการเปลี่่�ยนแปลงในมููลค่่ายุุติิธรรมสุุทธิิของ 
เงิินลงทุุนเผ่ื่�อขาย 

8.3	 Net change in fair value on available-for-sale 
securities 

9	 ท่ี่�ดิิน อาคารและอุุปกรณ์์ 9	 Premises and equipment

ที่ดิน 
Land

อาคารชุด 
Condominium

อาคาร 
Building

เครื่องตกแต่ง
ติดตงและ
อุปกรณ์

สำ�นกงาน
Furniture,
Fixtures

and office
equipment

ยานพาหนะ 
Vehicles

สินทรัพย์
ระหว่าง
ก่อสร้าง

และติดตั้ง
Assets 
under

construction 
and

installation

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ราคาทุน 
Cost
ณ วันที่ 1 มกราคม 2561
At 1 January 2018
เพิ่มขึ้น
Additions
โอนเข้า (ออก)
Transferred in (out)
จำ�หน่าย
Disposals
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 และ 1 มกราคม 2562
At 31 December 2018 and 1 January 2019
เพิ่มขึ้น
Additions
โอนเข้า (ออก)
Transferred in (out)
จำ�หน่าย
Disposals
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562
At 31 December 2019

108,398

-

-

(434)

107,964

-

-

-

107,964

229,547

-

-

-

229,547

-

-

-

229,547

139,352

-

-

(4,054)

135,298

-

-

-

135,298

561,717

32,194

8,029

(13,468)

588,472

34,003

443

(240,433)

382,485

143,771

14,731

-

(20,836)

137,666

33,781

-

(26,958)

144,489

193

8,016

(8,029)

-

180

6,518

(443)

-

6,255

1,182,978

54,941

-

(38,792)

1,199,127

74,302

-

(267,391)

1,006,038
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ที่ดิน 
Land

อาคารชุด 
Condominium

อาคาร 
Building

เครื่องตกแต่ง
ติดตงและ
อุปกรณ์

สำ�นกงาน
Furniture,
Fixtures

and office
equipment

ยานพาหนะ 
Vehicles

สินทรัพย์
ระหว่าง
ก่อสร้าง

และติดตั้ง
Assets 
under

construction 
and

installation

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ค่าเสื่อมราคาสะสม
Accumulated depreciation
ณ วันที่ 1 มกราคม 2561
At 1 January 2018
ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี
Depreciation charge for the year
จำ�หน่าย
Disposals
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 และ 1 มกราคม 2562
At 31 December 2018 and 1 January 2019
ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี
Depreciation charge for the year
จำ�หน่าย
Disposals
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562
At 31 December 2019

มูลค่าสุทธิทางบัญชี
Net book value
ณ วันที่ 1 มกราคม 2561
At 1 January 2018
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561 และ 1 มกราคม 2562
At 31 December 2018 and 1 January 2019
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562
At 31 December 2019

	

-

-

-

-

-

-

-

108,398

107,964

107,964

	

143,309

943

-

144,252

942

-

145,194

86,238

85,295

84,353

	

62,345

5,077

(2,873)

64,549

5,023

-

69,572

77,007

70,749

65,726

	

454,802

39,977

(11,982)

482,797

41,012

(238,994)

284,815

106,915

105,675

97,670

	

90,210

21,638

(20,335)

91,513

20,196

(24,261)

87,448

53,561

46,153

57,041

	

-

-

-

-

-

-

-

193

180

6,255

	

750,666

67,635

(35,190)

783,111

67,173

(263,255)

587,029

432,312

416,016

419,009

ราคาทรััพย์์สิินของบริิษััทก่่อนหัักค่่าเสื่่�อมราคาสะสมของ 
อาคารและอุุปกรณ์ ซึ่่�งได้้หักค่่าเสื่่�อมราคาเต็็มจำำ�นวนแล้้วแต่่ยัังคง 
ใช้้งานจนถึึง ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 มีีจำำ�นวน 399.8 ล้้านบาท 
(2561: 591.8 ล้้านบาท)

The gross amount of the Company’s fully                    
depreciated buildings and equipment that was still in 
use as at 31 December 2019 amounted to Baht 399.8 
million (2018: Baht 591.8 million).
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10	 สิินทรัพย์ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีี

สิินทรััพย์์และหนี้้�สิินภาษีีเงิินได้้รอการตััดบััญชีี ณ วัันที่่�            
31 ธัันวาคม ในงบแสดงฐานะการเงิิน มีีดัังนี้้� 

รายการเคลื่่ �อนไหวของสิินทรััพย์์และหนี้้�สิินภาษีีเงิินได้้           
รอการตัดบัญชีีที่่�เกิิดขึ้้�นในระหว่างปีี มีีดัังนี้้�

10	 Deferred tax assets

Deferred tax assets and liabilities as at 31 December 
were as follows:

Movements in deferred tax assets and liabilities 
during the year were as follows:

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

สิินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีี Deferred tax assets 677,294 704,029

หนี้้�สิินภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีี Deferred tax liabilities (51,003) (115,420)

สุุทธิ Net 626,291 588,609

บัันทึกเป็็น (รายจ่่าย) / รายได้้ใน
(Charged) / credited to:

ณ วัันที่�
1 มกราคม

2562 
At 

1 January
2019

กำำ�ไรหรืือ
ขาดทุุน

(หมายเหตุุ 20)
Profit or loss

(note 20)

กำำ�ไรขาดทุุน
เบ็็ดเสร็็จอ่ื่�น

Other
comprehensive

income

ณ วัันที่� 
31 ธัันวาคม

2562
At 

31 December
2019

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

สิินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบัญชีี
Deferred tax assets

ค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญ
Allowance for doubtful accounts

21,321 (1,356) - 19,965

สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััย
Premium reserve

496,822 (28,254) - 468,568

สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนที่่�อาจเกิิดขึ้้�นแต่่ยัังมิิได้้รายงาน
   ให้้บริิษััททราบ (IBNR)
Incurred but not reported loss reserves (IBNR)

11,783 (13,249) - (1,466)

สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทน
Loss reserve

138,980 22,477 - 161,457

ค่่าส่่งเสริิมการขายค้้างจ่่าย
Accrued sale promotion

22,768 (8,524) - 14,244

ภาระผููกพัันผลประโยชน์์พนัักงาน
Employee benefits obligation

12,355 (2,233) 4,404 14,526

รวม
Total

704,029 (31,139) 4,404 677,294
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บัันทึกเป็็น (รายจ่่าย) / รายได้้ใน
(Charged) / credited to:

ณ วัันที่�
1 มกราคม

2562 
At 

1 January
2019

กำำ�ไรหรืือ
ขาดทุุน

(หมายเหตุุ 20)
Profit or loss

(note 20)

กำำ�ไรขาดทุุน
เบ็็ดเสร็็จอ่ื่�น

Other
comprehensive

income

ณ วัันที่� 
31 ธัันวาคม

2562
At 

31 December
2019

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

หน้ี้�สิินภาษีีเงิินได้้รอการตััดบัญชีี
Deferred tax liabilities

ผลต่่างจากการเปลี่่�ยนแปลงใน
   มููลค่่ายุุติธรรมสุุทธิของเงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
Net change in fair value on available-for-sale 
   securities

115,420 - (64,417) 51,003

รวม
Total

115,420 - (64,417) 51,003

สุุทธิ
Net

588,609 (31,139) 68,821 626,291

บัันทึกเป็็น (รายจ่่าย) / รายได้้ใน
(Charged) / credited to:

ณ วัันที่�
1 มกราคม

2561
At 

1 January
2018

กำำ�ไรหรืือ
ขาดทุุน

(หมายเหตุุ 20)
Profit or loss

(note 20)

กำำ�ไรขาดทุุน
เบ็็ดเสร็็จอ่ื่�น

Other
comprehensive

income

ณ วัันที่� 
31 ธัันวาคม

2561
At 

31 December
2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

สิินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบัญชีี
Deferred tax assets

ค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญ
Allowance for doubtful accounts

21,966 (645) - 21,321

สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภััย
Premium reserve

314,846 181,976 - 496,822

สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนที่่�อาจเกิิดขึ้้�นแต่่ยัังมิิได้้รายงาน
   ให้้บริิษััททราบ (IBNR)
Incurred but not reported loss reserves (IBNR)

10,477 1,306 - 11,783

สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทน
Loss reserve

232,948 (93,968) - 138,980

ค่่าส่่งเสริิมการขายค้้างจ่่าย
Accrued sale promotion

16,605 6,163 - 22,768

ภาระผููกพัันผลประโยชน์์พนัักงาน
Employee benefits obligation

11,660 557 138 12,355

รวม
Total

608,502 95,389 138 704,029
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บัันทึกเป็็น (รายจ่่าย) / รายได้้ใน
(Charged) / credited to:

ณ วัันที่�
1 มกราคม

2561
At 

1 January
2018

กำำ�ไรหรืือ
ขาดทุุน

(หมายเหตุุ 20)
Profit or loss

(note 20)

กำำ�ไรขาดทุุน
เบ็็ดเสร็็จอ่ื่�น

Other
comprehensive

income

ณ วัันที่� 
31 ธัันวาคม

2561
At 

31 December
2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

หน้ี้�สิินภาษีีเงิินได้้รอการตััดบัญชีี
Deferred tax liabilities

ผลต่่างจากการเปลี่่�ยนแปลงใน
   มููลค่่ายุุติธรรมสุุทธิของเงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
Net change in fair value on available-for-sale 
   securities

141,077 - (25,657) 115,420

รวม
Total

141,077 - (25,657) 115,420

สุุทธิ
Net

467,425 95,389 25,795 588,609

11	 สิินทรัพย์อ่ื่�น 11	 Other assets

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

สลากออมสิินและเงิินฝากธนาคาร
   มีีข้้อจำำ�กัดในการใช้้

Restricted Government Saving Bank’s 
   saving lottery ticket and deposits at banks 46,860 52,100

ค่่าใช้้จ่ายล่่วงหน้้า   Prepaid expense 35,903 45,379

ลููกหนี้้�อื่่�น Other receivables 19,448 47,953

อื่่�นๆ Others 7,836 15,625

รวม Total 110,047 161,057
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2562 / 2019 2561 / 2018

หนี้สิน
ตามสัญญา
ประกันภัย
Liabilities 

under 
insurance 
contracts

ส่วนแบ่ง
หนี้สิน

ของผู้เอา
ประกันภัยต่อ
Reinsurers’ 

share
liabilities

สุทธิ
Net

หนี้สิน
ตามสัญญา
ประกันภัย 
Liabilities 

under 
insurance 
contracts

ส่วนแบ่ง
หนี้สิน

ของผู้เอา
ประกันภัยต่อ
Reinsurers’ 

share
liabilities

สุทธิ
Net

(พันบาท) / (in thousand Baht)

สำ�รองประกันภัยสำ�หรับสัญญาประกันภัย
   ระยะสั้น
Short-term technical reserves

สำ�รองค่าสินไหมทดแทนและ
   ค่าสินไหมทดแทนค้างจ่าย
Loss reserves and outstanding claims

- ค่าสินไหมทดแทนที่เกิดขึ้น
     ที่ได้รับรายงานแล้ว
  Case reserves

3,015,782 (1,008,293) 2,007,489 3,212,362 (1,519,736) 1,692,626

- ค่าสินไหมทดแทนที่เกิดขึ้น
     แต่ยังไม่ได้รับรายงาน
  Incurred but not reported

157,485 (164,816) (7,331) 341,767 (282,851) 58,916

รวมสำ�รองค่าสินไหมทดแทนและ
   ค่าสินไหมทดแทนค้างจ่าย
Total loss reserves and 
   outstanding claims

3,173,267 (1,173,109) 2,000,158 3,554,129 (1,802,587) 1,751,542

สำ�รองเบี้ยประกันภัยที่ยังไม่ถือเป็นรายได้
Unearned premium reserves

4,763,554 (434,898) 4,328,656 4,926,964 (1,125,349) 3,801,615

รวม 
Total

7,936,821 (1,608,007) 6,328,814 8,481,093 (2,927,936) 5,553,157

12	 หนี้้�สิินจากสััญญาประกัันภััย 12	 Insurance contract liabilities
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2562 / 2019 2561 / 2018

หนี้สิน
ตามสัญญา
ประกันภัย
Liabilities 

under 
insurance 
contracts

ส่วนแบ่ง
หนี้สิน

ของผู้เอา
ประกันภัยต่อ
Reinsurers’ 

share
liabilities

สุทธิ
Net

หนี้สิน
ตามสัญญา
ประกันภัย 
Liabilities 

under 
insurance 
contracts

ส่วนแบ่ง
หนี้สิน

ของผู้เอา
ประกันภัยต่อ
Reinsurers’ 

share
liabilities

สุทธิ
Net

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ณ วันที่ 1 มกราคม
At 1 January  

3,554,129 (1,802,587) 1,751,542 3,780,583 (1,889,870) 1,890,713

ค่าสินไหมทดแทนที่เกิดขึ้นระหว่างปี
Insurance claim expense incurred 
   during the year

3,742,443 (555,143) 3,187,300 3,550,421 (478,435) 3,071,986

การเปลี่ยนแปลงประมาณการ
   ค่าสินไหมทดแทนที่เกิดขึ้นระหว่างปี
Change in estimation of 
   during the year insurance claim
   expense incurred

2,311,286 (538,939) 1,772,347 2,154,200 (1,639,035) 515,165

การเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากข้อสมมติ
   ในการคำ�นวณสำ�รองค่าสินไหมทดแทน
Change in estimation and assumption

(184,282) 118,034 (66,248) (17,058) 23,592 6,534

ค่าสินไหมทดแทนจ่ายระหว่างปี
Insurance claim expense paid 
   during the year

(6,250,309) 1,605,526 (4,644,783) (5,914,017) 2,181,161 (3,732,856)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 
At 31 December

3,173,267 (1,173,109) 2,000,158 3,554,129 (1,802,587) 1,751,542

12.1	สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าสิินไหมทดแทนค้างจ่่าย 12.1	Loss reserves and outstanding claims
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12.2	สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภัยท่ี่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้ 12.2	Unearned premium reserves

* บริิษััทได้้ทำำ�สัญญาประกัันภััยต่่อ มีีผลบัังคัับตั้้�งแต่่วัันที่่� 1 มกราคม 
2561 เป็็นผลให้้บริิษััทมีีส่่วนแบ่่งหนี้้�สิินของผู้้�เอาประกัันภััยต่่อ          
เพิ่่�มเติิมสำำ�หรับกรมธรรม์ที่่�มีีผลคุ้้�มครองแล้้ว ณ วัันที่่�สััญญาประกััน 
ภััยต่่อมีีผลบัังคัับใช้้ 

* The company entered into reinsurance arrangement 
effective 1 January 2018 that resulted in additional             
liabilities being allocated to reinsurer for policies in        
force at the effective date.

2562 / 2019 2561 / 2018

หนี้สิน
ตามสัญญา
ประกันภัย
Liabilities 

under 
insurance 
contracts

ส่วนแบ่ง
หนี้สิน

ของผู้เอา
ประกันภัยต่อ
Reinsurers’ 

share
liabilities

สุทธิ
Net

หนี้สิน
ตามสัญญา
ประกันภัย 
Liabilities 

under 
insurance 
contracts

ส่วนแบ่ง
หนี้สิน

ของผู้เอา
ประกันภัยต่อ
Reinsurers’ 

share
liabilities

สุทธิ
Net

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ณ วัันที่่� 1 มกราคม
At 1 January

4,926,964 (1,125,349) 3,801,615 4,683,684 (1,292,946) 3,390,738

โอนส่่วนแบ่่งหนี้้�สิินของผู้้�เอาประกัันภััยต่่อ*
Reinsurers’ share liabilities transferred*

- - - - (545,619) (545,619)

เบี้้�ยประกัันภััยรัับสำำ�หรับปีี
Premium written during the year

9,338,170 (1,218,015) 8,120,155 9,411,435 (2,941,049) 6,470,386

เบี้้�ยประกัันภััยที่่�ถืือเป็็นรายได้้ในปีี
Earned premium in the year

(9,501,580) 1,908,466 (7,593,114) (9,168,155) 3,654,265 (5,513,890)

ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม 
At 31 December  

4,763,554 (434,898) 4,328,656 4,926,964 (1,125,349) 3,801,615
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ปีอุบัติเหตุ / ปีที่รายงาน 
Accident year / 
Accounting year

ก่อนและ
ในปี 2555
Prior and

within 2012

2556 
2013

2557 
2014

2558 
2015

2559 
2016

2560 
2017

2561 
2018

2562
2019

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
Estimated loss reserve and 
   outstanding claim

ณ สิ้นปีอุบัติเหตุ
At year ended of accident year

5,469,827 7,508,461 6,142,712 7,544,355 6,943,355 6,486,401 7,016,505

หนึ่งปีถัดไป
Development year 1

5,429,032 7,507,017 6,347,566 7,564,199 6,947,593 6,457,079

สองปีถัดไป
Development year 2

5,289,576 7,262,191 6,401,425 7,562,541 6,896,661

สามปีถัดไป
Development year 3

5,282,641 7,257,298 6,396,352 7,553,399

สี่ปีถัดไป
Development year 4

5,284,353 7,257,585 6,391,752

ห้าปีถัดไป
Development year 5

5,286,503 7,260,133

หกปีถัดไป
Development year 6

5,332,184

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
   สัมบูรณ์
Absolute estimated 
   loss reserve and 
   outstanding claim

5,332,184 7,260,133 6,391,752 7,553,399 6,896,661 6,457,049 7,016,505

ค่าสินไหมทดแทนจ่ายสะสม
Accumulated claim paid

5,332,123 7,255,736 6,390,122 7,267,103 6,855,058 6,168,062 4,857,690

รวม
Total

40,568 61 4,397 1,630 286,296 41,603 288,987 2,158,815 2,822,357

กระทบยอด
Reconciliation

- ค่าใช้จ่ายในการจัดการสินไหมที่ยังไม่ปันส่วน
  Unallocated loss adjustment expense

71,101

- ค่าความเสี่ยง
  Risk margin

279,809

รวมสำ�รองค่าสินไหมทดแทนและค่าสินไหมทดแทนค้างจ่าย
Total loss reserve and outstanding claims

3,173,267

12.3	ตารางพััฒนาการค่่าสิินไหมทดแทน

12.3.1	ตารางค่่าสิินไหมทดแทนก่่อนการประกัันภััยต่่อ

ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม 2562

12.3	Loss development table

12.3.1	Gross loss development triangle

As at 31 December 2019
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ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม 2561 As at 31 December 2018

ปีอุบัติเหตุ / ปีที่รายงาน 
Accident year / 
Accounting year

ก่อนและ
ในปี 2554
Prior and

within 2011

2555
2012

2556 
2013

2557 
2014

2558 
2015

2559 
2016

2560 
2017

2561 
2018

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
Estimated loss reserve and
   outstanding claim

ณ สิ้นปีอุบัติเหตุ
At year ended of accident year

4,472,555 5,469,827 7,508,461 6,142,712 7,544,355 6,943,355 6,414,229

หนึ่งปีถัดไป
Development year 1

4,244,240 5,429,032 7,507,017 6,347,566 7,564,199 7,100,650

สองปีถัดไป
Development year 2

4,195,023 5,289,576 7,262,191 6,401,425 7,548,485

สามปีถัดไป
Development year 3

4,153,260 5,282,641 7,257,298 6,396,325

สี่ปีถัดไป
Development year 4

4,203,944 5,284,353 7,257,531

ห้าปีถัดไป
Development year 5

4,161,107 5,286,501

หกปีถัดไป
Development year 6

4,205,618

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
   สัมบูรณ์
Absolute estimated 
   loss reserve and 
   outstanding claim

4,205,618 5,286,501 7,257,531 6,396,325 7,548,485 7,100,650 6,414,229

ค่าสินไหมทดแทนจ่ายสะสม
Accumulated claim paid

4,205,507 5,286,440 7,252,508 6,384,471 7,228,588 6,708,446 4,259,070

รวม
Total

282,705 111 61 5,023 11,854 319,897 392,204 2,155,159 3,167,014

กระทบยอด
Reconciliation	

- ค่าใช้จ่ายในการจัดการสินไหมที่ยังไม่ปันส่วน
  Unallocated loss adjustment expense

72,822

- ค่าความเสี่ยง
  Risk margin

314,293

รวมสำ�รองค่าสินไหมทดแทนและค่าสินไหมทดแทนค้างจ่าย
Total loss reserve and outstanding claims

3,554,129



ANNUAL REPORT 2019
SAFETY INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED 95

12.3.2	ตารางค่่าสิินไหมทดแทนสุุทธิ 

ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม 2562

12.3.2	Net loss development triangle 

As at 31 December 2019

ปีอุบัติเหตุ / ปีที่รายงาน 
Accident year / 
Accounting year

ก่อนและ
ในปี 2555
Prior and

within 2012

2556 
2013

2557 
2014

2558 
2015

2559 
2016

2560 
2017

2561 
2018

2562
2019

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
Estimated loss reserve and 
   outstanding claim

ณ สิ้นปีอุบัติเหตุ
At year ended of accident year

4,959,163 4,942,027 4,804,436 4,569,995 4,763,686 4,616,643 6,094,828

หนึ่งปีถัดไป
Development year 1

4,947,156 4,829,961 4,738,833 4,569,904 4,803,200 5,823,454

สองปีถัดไป
Development year 2

4,876,890 4,806,191 4,789,927 4,606,480 5,965,437

สามปีถัดไป
Development year 3

4,871,400 4,805,590 4,789,270 5,748,471

สี่ปีถัดไป
Development year 4

4,874,319 4,805,193 5,337,157

ห้าปีถัดไป
Development year 5

4,876,965 4,805,780

หกปีถัดไป
Development year 6

4,878,076

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
   สัมบูรณ์
Absolute estimated 
   loss reserve and 
   outstanding claim

4,878,076 4,805,780 5,337,157 5,748,471 5,965,437 5,823,454 6,094,828

ค่าสินไหมทดแทนจ่ายสะสม
Accumulated claim paid

4,878,026 4,804,699 5,336,417 5,732,726 5,950,875 5,698,422 4,442,822

รวม
Total

497 50 1,081 740 15,745 14,562 125,032 1,652,006 1,809,713

กระทบยอด
Reconciliation

- ค่าใช้จ่ายในการจัดการสินไหมที่ยังไม่ปันส่วน
  Unallocated loss adjustment expense

71,101

- ค่าความเสี่ยง
  Risk margin

119,344

รวมสำ�รองค่าสินไหมทดแทนและค่าสินไหมทดแทนค้างจ่ายสุทธิ
Total loss reserve and outstanding claims, net

2,000,158
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ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม 2561 As at 31 December 2018

ปีอุบัติเหตุ / ปีที่รายงาน 
Accident year / 
Accounting year

ก่อนและ
ในปี 2554
Prior and

within 2011

2555
2012

2556 
2013

2557 
2014

2558 
2015

2559 
2016

2560 
2017

2561 
2018

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน	
Estimated loss reserve and 
   outstanding claim

ณ สิ้นปีอุบัติเหตุ	
At year ended of accident year

3,857,633 4,959,163 4,942,027 4,804,436 4,569,995 4,763,686 4,474,916

หนึ่งปีถัดไป
Development year 1	

3,862,927 4,947,156 4,829,961 4,738,833 4,569,904 4,671,682

สองปีถัดไป	
Development year 2	

3,794,723 4,876,890 4,806,191 4,789,927 4,615,941

สามปีถัดไป	
Development year 3	

3,789,937 4,871,400 4,805,590 4,789,175

สี่ปีถัดไป	
Development year 4	

3,788,262 4,874,319 4,805,027

ห้าปีถัดไป	
Development year 5	

3,788,088 4,876,960

หกปีถัดไป	
Development year 6	

3,788,685

ประมาณการค่าสินไหมทดแทน
   สัมบูรณ์
Absolute estimated 
   loss reserve and 
   outstanding claim 

3,788,685 4,876,960 4,805,027 4,789,175 4,615,941 4,671,682 4,474,916

ค่าสินไหมทดแทนจ่ายสะสม	
Accumulated claim paid

3,788,642 4,876,908 4,803,666 4,783,332 4,577,413 4,684,527 2,949,842

รวม	
Total

464 43 52 1,361 5,843 38,528 (12,845) 1,525,074 1,558,520

กระทบยอด
Reconciliation

- ค่าใช้จ่ายในการจัดการสินไหมที่ยังไม่ปันส่วน	
  Unallocated loss adjustment expense

66,196

- ค่าความเสี่ยง	
  Risk margin

126,826

รวมสำ�รองค่าสินไหมทดแทนและค่าสินไหมทดแทนค้างจ่ายสุทธิ
Total loss reserve and outstanding claims, net

1,751,542
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13	 เจ้้าหนี้้�บริิษััทประกัันภััยต่่อ

15	 ทุุนเรืือนหุ้้�น  

14	 หนี้้�สิินอ่ื่�น

13	 Reinsurance payables

15	 Share capital

14	 Other liabilities

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

เงิินถืือไว้้จากการประกัันภััยต่่อ Amounts withheld on reinsurance 441,118 725,386

เบี้้�ยประกัันภััยต่่อค้้างจ่่าย Premium ceded payables 264,656 242,518

เงิินค้้างจ่่ายเกี่่�ยวกัับการประกัันภััยต่่อ Due to reinsurers 9,427 46,834

รวม Total	 715,201 1,014,738

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จค้้างจ่่าย Commission payable 166,313 165,344

ค่่าใช้้จ่ายค้้างจ่่าย Accrued expenses 138,080 186,932

เจ้้าหนี้้�อื่่�น Other payables 590 54,179

อื่่�นๆ Others 72,738 27,101

รวม Total 377,721 433,556

มูลค่าหุ้นต่อหุ้น
(บาท)

Par value
per share
(in Baht)

2562 / 2019 2561 / 2018

จำ�นวนหุ้น 
Number

จำ�นวนเงิน 
Amount

จำ�นวนหุ้น 
Number

จำ�นวนเงิน 
Amount

(พันหุ้น / พันบาท) / (thousand shares / thousand Baht)

ทุนจดทะเบียน Authorised

ณ วันที่ 1 มกราคม At 1 January

- หุ้นสามัญ -  Ordinary shares 10 37,696 376,959 37,696 376,959

ณ วันที่ 31 ธันวาคม At 31 December

- หุ้นสามัญ -  Ordinary shares 10 37,696 376,959 37,696 376,959

หุ้นที่ออกและชำ�ระแล้ว Issued and paid-up

ณ วันที่ 1 มกราคม At 1 January

- หุ้นสามัญ -  Ordinary shares 10 37,696 376,959 37,696 376,959

ณ วันที่ 31 ธันวาคม At 31 December

- หุ้นสามัญ -  Ordinary shares 10 37,696 376,959 37,696 376,959
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ส่่วนเกิินมูลค่่าหุ้้�น
ตามบทบััญญััติิแห่่งพระราชบััญญััติิบริิษััทมหาชนจำำ�กััด          

พ.ศ. 2535 มาตรา 51 ในกรณีที่่�บริิษััทเสนอขายหุ้้�นสููงกว่่ามููลค่่าหุ้้�น
ที่่�จดทะเบีียนไว้้ บริิษััทต้้องนำำ�ค่่าหุ้้�นส่่วนเกิินนี้้�ตั้้�งเป็็นทุุนสำำ�รอง 
(“ส่่วนเกิินมููลค่่าหุ้้�น”) ส่่วนเกิินมููลค่่าหุ้้�นนี้้�จะนำำ�ไปจ่่ายเป็็นเงิินปัันผล
ไม่่ได้้

16	 สำำ�รอง

สำำ�รองประกอบด้้วย

การจััดสรรกำำ�ไร และ/หรืือ กำำ�ไรสะสม

สำำ�รองตามกฎหมาย
ตามบทบััญญััติิแห่่งพระราชบััญญััติิบริิษััทมหาชนจำำ�กััด        

พ.ศ. 2535 มาตรา 116 บริิษััทจะต้้องจััดสรรทุุนสำำ�รอง (“สำำ�รองตาม 
กฎหมาย”) อย่่างน้้อยร้้อยละ 5 ของกำำ�ไรสุุทธิิประจำำ�ปีีหลัังจาก 
หัักขาดทุุนสะสมยกมา (ถ้้ามีี) จนกว่่าสำำ�รองดัังกล่่าวมีีจำำ�นวน 
ไม่่น้้อยกว่่าร้้อยละ 10 ของทุุนจดทะเบีียน เงิินสำำ�รองนี้้�จะนำำ�ไป 
จ่่ายเป็็นเงิินปัันผลไม่่ได้้

สำำ�รองอื่่�น
สำำ�รองอื่่�นจััดสรรตามมติิของผู้้�ถืือหุ้้�นเพื่่�อวััตถุุประสงค์์ทั่่�วไป

ของบริิษััท

องค์์ประกอบอื่่�นของส่่วนของเจ้้าของ

ผลต่่างจากการเปลี่�ยนแปลงในมููลค่่ายุุติิธรรมของเงิินลงทุุน 
เผ่ื่�อขาย

ผลต่่างจากการเปลี่่�ยนแปลงในมููลค่่ายุุติิธรรมของเงิินลงทุุน 
เผื่่�อขายแสดงในส่่วนของเจ้้าของประกอบด้้วยผลรวมการเปลี่่�ยนแปลง
ในมููลค่่ายุุติิธรรมของเงิินลงทุุนเผื่่�อขายจนกระทั่่�งมีีการตััดรายการ
หรือเกิิดการด้้อยค่่า

Share premium 
Section 51 of the Public Companies Act B.E. 2535 

requires companies to set aside share subscription          
monies received in excess of the par value of the shares 
issued to a reserve account (“share premium”). Share 
premium is not available for dividend distribution.

16	 Reserves

Reserve comprises

Appropriations of profit and/or retained earnings

Legal reserve
Section 116 of the Public Companies Act B.E. 2535 

requires that a company shall allocate not less than 5% 
of its annual net profit, less any accumulated losses 
brought forward, to a reserve account (“legal reserve”), 
until this account reaches an amount not less than 10% 
of the registered authorised capital. The legal reserve is 
not available for dividend distribution.

Other reserves
Other reserves were appropriated according to the 

resolution of shareholders for the Company’s general 
purposes.

Other components of equity

Fair value changes in available-for-sale                      
investments

The fair value changes in available-for-sale                  
investments account within equity comprises the              
cumulative net change in the fair value of available-for-
sale investments until the investments are derecognised 
or impaired.
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18	 ค่่าใช้้จ่่ายผลประโยชน์ของพนักงาน 18	 Employee benefit expenses   

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ค่่าใช้้จ่ายพนัักงาน Personnel expenses 151,576 152,840

ค่่าใช้้จ่ายเกี่่�ยวกัับอาคาร สถานที่่�และอุุปกรณ์ Premises and equipment expenses 104,299 99,134

ค่่าภาษีีอากร Taxes and duties 9,773 9,220

กลัับรายการหนี้้�สููญและหนี้้�สงสััยจะสููญ Reversal of bad debt and doubtful 
   accounts expenses 

(4,702) (1,593)

อื่่�นๆ Others 92,412 97,777

รวม Total 353,358 357,378

หมายเหตุุ 
Note

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ผู้้�บริิหาร Management   

เงิินเดืือนและเงิินสมทบกองทุุน
   สำำ�รองเลี้้�ยงชีีพ

Salaries and provident fund 
   contribution 29,629 32,026

ผลประโยชน์์หลังออกจากงาน Post-employment benefits 501 550

อื่่�นๆ Others 12,104 17,628

รวม Total 22 42,234 50,204

พนัักงานอื่่�น Other employees

เงิินเดืือนและเงิินสมทบกองทุุน
   สำำ�รองเลี้้�ยงชีีพ

Salaries and provident fund 
   contribution 320,874 305,511

ผลประโยชน์์หลังออกจากงาน Post-employment benefits 5,539 4,999

อื่่�นๆ Others 153,270 130,367

รวม Total 479,683 440,877

รวม Total 521,917 491,081

17	 ค่่าใช้้จ่่ายในการดำำ�เนิินงาน 17	 Operating expenses
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ค่่าสิินไหมทดแทนสุุทธิ Net insurance claims expenses 4,893,399 3,593,684

ค่่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ Commissions and brokerages 1,393,467 1,370,755

ค่่าใช้้จ่ายพนัักงาน Personnel expenses 521,917 491,081

ค่่าใช้้จ่ายเกี่่�ยวกัับอาคาร สถานที่่�และอุุปกรณ์ Premises and equipment expenses 211,591 200,707

เงิินสมทบ Contribution expenses 101,578 100,353

อื่่�นๆ Others 801,637 861,086

รวม Total 7,923,589 6,617,666

20	 ภาษีีเงิินได้้

ภาษีีเงิินได้้ท่ี่�รัับรู้้�ในกำำ�ไรหรืือขาดทุน

20	 Income tax 

Income tax recognised in profit or loss

หมายเหตุ 
Note

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ภาษีีเงิินได้้ของปีีปััจจุุบััน Current tax expense

สำำ�หรับปีีปััจจุุบัน Current year 112,011 157,722

ภาษีีเงิินได้้รอการตััดบัญชีี Deferred tax expense

การเปลี่่�ยนแปลงของผลต่่างชั่่�วคราว Movements in temporary 
   differences

10 31,139 (95,389)

รวม Total 143,150 62,333

โครงการสมทบเงิินท่ี่�กำำ�หนดไว้้
บริิษััทได้้จััดตั้้�งกองทุุนสำำ�รองเลี้้�ยงชีีพสำำ�หรัับพนัักงานของ  

บริิษััทบนพื้้�นฐานความสมััครใจของพนัักงานในการเป็็นสมาชิิกของ 
กองทุุน โดยพนัักงานจ่่ายเงิินสะสมในอััตราร้้อยละ 5 ถึึง อััตรา 
ร้้อยละ 10 ของเงิินเดืือนทุุกเดืือน และ บริิษััทจ่ายสมทบในอััตรา 
ร้้อยละ 5 ถึึง อััตราร้้อยละ 10 ของเงิินเดืือนของพนัักงานทุุกเดืือน 
กองทุุนสำำ�รองเลี้้�ยงชีีพนี้้�ได้้จดทะเบีียนเป็็นกองทุุนสำำ�รองเลี้้�ยงชีีพ 
ตามข้้อกำำ�หนดของกระทรวงการคลัังและจััดการกองทุุนโดยผู้้�จััดการ
กองทุุนที่่�ได้้รับอนุุญาต

19	 ค่่าใช้้จ่่ายตามลัักษณะ

Defined contribution plans
The defined contribution plan comprises a              

provident fund established by the Company for its         
employees. Membership to the fund is on a voluntary 
basis. Contributions are made monthly by the employees 
at rates ranging from 5% to 10% of their basic salaries 
and by the Company at rates ranging from 5% to 10% 
of the employees’ basic salaries. The provident fund is 
registered with the Ministry of Finance as a juristic entity 
and is managed by a licensed Fund Manager.

19	 Expenses by nature
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ภาษีีเงิินได้้ท่ี่�รัับรู้้�ในกำำ�ไรขาดทุนเบ็็ดเสร็จอื่่�น Income tax recognised in other comprehensive 
income

2562 / 2019 2561 / 2018

ก่อน
ภาษีเงินได้

Before tax

(รายได้)
ค่าใช้จ่าย
ภาษีเงินได้

(หมายเหตุ 10)
Tax expense

(benefit)
(Note 10)

สุทธิจาก
ภาษีเงินได้
Net of tax

ก่อน
ภาษีเงินได้
Before tax

(รายได้)
ค่าใช้จ่าย
ภาษีเงินได้

(หมายเหตุ 10)
Tax expense

(benefit)
(Note 10)

สุทธิจาก
ภาษีเงินได้
Net of tax

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ผลต่างจากการเปลี่ยนแปลงในมูลค่า
   ยุติธรรมสุทธิของเงินลงทุนเผื่อขาย
Net change in fair value on
   available-for-sale securities

31 ธันวาคม
31 December

255,016 (51,003) 204,013 577,099 (115,420) 461,679

1 มกราคม
1 January

577,099 (115,420) 461,679 705,384 (141,077) 564,307

เปลี่ยนแปลงระหว่างปี
Movement during the year

(322,083) 64,417 (257,666) (128,285) 25,657 (102,628)

2562 / 2019 2561 / 2018

ก่อน
ภาษีเงินได้

Before tax

(รายได้)
ค่าใช้จ่าย
ภาษีเงินได้

(หมายเหตุ 10)
Tax expense

(benefit)
(Note 10)

สุทธิจาก
ภาษีเงินได้
Net of tax

ก่อน
ภาษีเงินได้
Before tax

(รายได้)
ค่าใช้จ่าย
ภาษีเงินได้

(หมายเหตุ 10)
Tax expense

(benefit)
(Note 10)

สุทธิจาก
ภาษีเงินได้
Net of tax

(พันบาท) / (in thousand Baht)

ผลขาดทุนจากการวัดมูลค่าใหม่ของ
   ผลประโยชน์พนักงานที่กำ�หนดไว้
Losses on remeasurement of
   defined benefit plans

31 ธันวาคม
31 December

30,697 (6,139) 24,558 8,677 (1,735) 6,942

1 มกราคม
1 January

8,677 (1,735) 6,942 7,985 (1,597) 6,388

เปลี่ยนแปลงระหว่างปี
Movement during the year

22,020 (4,404) 17,616 692 (138) 554
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การกระทบยอดเพื่่�อหาอััตราภาษีีท่ี่�แท้้จริง Reconciliation of effective tax rate

2562 / 2019 2561 / 2018

อััตราภาษีี
(ร้้อยละ) 

Rate (%)
(พัันบาท)

(in thousand Baht)

อััตราภาษีี
(ร้้อยละ) 

Rate (%)
(พัันบาท)

(in thousand Baht)

กำำ�ไรก่อนภาษีีเงิินได้้
Profit before income tax

732,959 342,912

จำำ�นวนภาษีีตามอััตราภาษีีเงิินได้้
   นิิติิบุุคคลของประเทศไทย
Income tax using the Thai 
   corporation tax rate

20.0 146,592 20.0 68,582

รายได้้ที่่�ไม่่ต้้องเสีียภาษีี
Income not subject to tax

(0.2) (1,102) (1.1) (3,686)

ค่่าใช้้จ่ายที่่�ไม่่ถืือเป็็นค่่าใช้้จ่ายทางภาษีี
Expenses not deductible for tax 
   purposes

0.4 2,907 0.9 2,922

ค่่าใช้้จ่ายที่่�ใช้้สิทธิทางภาษีีได้้เพิ่่�ม
Additional benefit of tax expense

(0.7) (5,247) (1.6) (5,485)

รวม
Total

19.5 143,150 18.2 62,333

การลดอััตราภาษีีเงิินได้้นิติิบุุคคล  
พระราชบััญญััติิแก้้ไขเพิ่่�มเติิมประมวลรััษฎากร ฉบัับที่่� 42 

พ.ศ. 2559 ลงวัันที่่� 3 มีีนาคม 2559 ให้้ลดอัตราภาษีีเงิินได้้นิติิบุุคคล 
เป็็นอััตราร้้อยละ 20 ของกำำ�ไรสุุทธิิสำำ�หรัับรอบระยะเวลาบััญชีีที่่� 
เริ่่�มในหรือหลังวัันที่่� 1 มกราคม 2559 เป็็นต้้นไป

Income tax reduction
Revenue Code Amendment Act No. 42 B.E. 2559 

dated 3 March 2016 grants reduction of the corporate 
income tax rate to 20% of net taxable profit for accounting 
periods which begin on or after 1 January 2016.
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ช่ื่�อกิิจการ / บุุคคล
Name of entities / personnel

ประเทศท่ี่�จััดตั้้�ง /
สััญชาติิ 

Country of
incorporation /

Nationality

ลัักษณะความสััมพัันธ์
Nature of relationships

ผู้้�บริิหารสำำ�คัญ

Key management personnel

ไทย / ต่่างชาติิ

Thai / foreign

บุุคคลที่่�มีีอำำ�นาจและความรัับผิิดชอบการวางแผน 
สั่่�งการและควบคุุมกิิจกรรมต่่างๆ ของกิิจการไม่่ว่่า       
ทางตรงหรือทางอ้้อม ทั้้�งนี้้�รวมถึึงกรรมการของกิิจการ           
(ไม่่ว่่าจะทำำ�หน้้าที่่�ในระดัับบริิหารหรือไม่่)
Persons having authority and responsibility       
for planning, directing and controlling the                 
activities of the entity, directly or indirectly, 
including and director (whether executive            
or otherwise) of the Company.

บริิษััท เอ็็นเอชซีีทีี จำำ�กัด
NHCT Limited

ไทย
Thailand

เป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นใหญ่ของบริิษััท ถืือหุ้้�นร้้อยละ 50 
Major shareholder, 50% shareholding

บริิษััท เอ็็นเอชซีีทีี โฮลดิ้้�ง (ประเทศไทย) จำำ�กัด
NHCT Holding (Thailand) Company Limited

ไทย
Thailand

มีีบริิษััทใหญ่ร่่วมกััน 
Common parent company

2562 / 2019 2561 / 2018

กำำ�ไรที่่�เป็็นส่่วนของผู้้�ถืือหุ้้�นของบริิษััท 
   (ขั้้�นพื้้�นฐาน) (พัันบาท)

Profit attributable to ordinary 
   shareholders of the Company 
   (basic) (in thousand Baht)

589,809 280,579

จำำ�นวนหุ้้�นสามััญที่่�ออกจำำ�หน่ายแล้้ว (พัันหุ้้�น) Number of ordinary shares 
   outstanding (in thousand shares)

37,696 37,696

กำำ�ไรต่่อหุ้้�น (ขั้้�นพื้้�นฐาน) (บาท) Earnings per shares (basic) (in Baht) 15.65 7.44

21	 กำำ�ไรต่่อหุ้้�นขั้้�นพื้้�นฐาน

กำำ�ไรต่อหุ้้�นขั้้�นพื้้�นฐานสำำ�หรับแต่่ละปีีสิ้้�นสุุดวันที่่� 31 ธัันวาคม 
2562 และ 2561 คำำ�นวณจากกำำ�ไรสำำ�หรับปีีที่่�เป็็นส่่วนของผู้้�ถืือหุ้้�น
ของบริิษััทและจำำ�นวนหุ้้�นสามััญที่่�ออกจำำ�หน่่ายแล้้วระหว่่างปีีโดย 
แสดงการคำำ�นวณดัังนี้้�

21	 Basic earnings per share

The calculation of basic earnings per share for the 
years ended 31 December 2019 and 2018 were based 
on the profit for the years attributable to equity             
shareholders of the Company and the number of ordinary 
shares outstanding during the years as follows:  

22	 บุุคคลหรืือกิิจการท่ี่�เก่ี่�ยวข้้องกััน

ความสััมพัันธ์์ที่่�บริิษััทมีีกัับผู้้�บริิหารสำำ�คััญและบุุคคลหรืือ 
กิิจการที่่�เกี่่�ยวข้้องกัันอื่่�น มีีดัังนี้้�

22	 Related parties

Relationships with key management and other 
related parties were as follows: 
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ช่ื่�อกิิจการ / บุุคคล
Name of entities / personnel

ประเทศท่ี่�จััดตั้้�ง /
สััญชาติิ 

Country of
incorporation /

Nationality

ลัักษณะความสััมพัันธ์
Nature of relationships

บุุคคลหรืือกิิจการท่ี่�เกี่่�ยวข้้องกัันตั้้�งแต่่วัันท่ี่� 1 กัันยายน 2561 
Related parties since 1 September 2018

Tokio Marine Holdings, Inc. ญี่่�ปุ่่�น 
Japan

บริิษััทใหญ่ลำำ�ดับสููงสุุด
Ultimate parent company

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. ญี่่�ปุ่่�น 
Japan

เป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นใหญ่ของบริิษััท ถืือหุ้้�นร้้อยละ 25
Major shareholder, 25% shareholding  

บริิษััท ทีีเอ็็มเอฟ โฮลดิ้้�ง (ประเทศไทย) จำำ�กัด
TMF Holding (Thailand) Limited

ไทย
Thailand

เป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นใหญ่ของบริิษััท ถืือหุ้้�นร้้อยละ 24
Major shareholder, 24% shareholding  

Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. สิิงคโปร์์
Singapore

มีีบริิษััทใหญ่ร่่วมกััน
Common parent company

บริิษััทในเครืือของ Tokio Marine Holdings, Inc.
Affiliates of Tokio Marine Holdings, Inc.

ต่่างประเทศ
Foreign

บริิษััทที่่�เกี่่�ยวข้้องกัันในกลุ่่�มบริิษััท
Related parties of the group

บุุคคลหรืือกิิจการท่ี่�เกี่่�ยวข้้องกัันถึึงวัันท่ี่� 31 สิิงหาคม 2561
Related parties until 31 August 2018

Insurance Australia Group Limited ออสเตรเลีีย
Australia

บริิษััทใหญ่ในลำำ�ดับสููงสุุด
Ultimate parent company

IAG International Pty Limited ออสเตรเลีีย
Australia

เป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นใหญ่ของบริิษััท ถืือหุ้้�นร้้อยละ 49
Major shareholder, 49% shareholding  

IAG Re Labuan (L) Berhad มาเลเซีีย
Malaysia

มีีบริิษััทใหญ่ร่่วมกััน
Common parent company

IAG Re Singapore Pte. Ltd. สิิงคโปร์์
Singapore

มีีบริิษััทใหญ่ร่่วมกััน
Common parent company

ALBA Pte. Ltd. สิิงคโปร์์
Singapore

มีีบริิษััทใหญ่ร่่วมกััน
Common parent company

บริิษััทในเครืือของ Insurance Australia Group Limited
Affiliates of Insurance Australia Group Limited

ต่่างประเทศ
Foreign

บริิษััทที่่�เกี่่�ยวข้้องกัันในกลุ่่�มบริิษััท
Related parties of the group

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)
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นโยบายการกำำ�หนดราคาสำำ�หรัับรายการกัับบุุคคลหรืือ   
กิิจการที่่�เกี่่�ยวข้้องกัันอธิิบายได้้ ดัังต่่อไปนี้้�

รายการที่่�สำำ�คััญกัับผู้้�บริิหารสำำ�คััญและบุุคคลหรืือกิิจการ             
ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัันสำำ�หรับแต่่ละปีีสิ้้�นสุุดวันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 
2561 สรุุปได้้ดังนี้้�

The pricing policies for transactions with related 
parties are explained further below:

Significant transactions for the each year ended         
31 December 2019 and 2018 with key management and 
related parties were as follows:

รายการ
Transactions

นโยบายการกำำ�หนดราคา 
Pricing policies

เบี้้�ยประกัันภััยต่่อ 
Premium ceded

ราคาที่่�ตกลงกัันตามสััญญา 
At contractually agreed prices

รายได้้ค่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ
Commission and brokerages income

ราคาที่่�ตกลงกัันตามสััญญา
At contractually agreed prices

ค่่าสิินไหมรัับคืืน 
Insurance claim recovery

ความเสีียหายที่่�เกิิดขึ้้�นจริิง 
Actual indemnity

สำำ�หรัับปีีสิ้้�นสุดวันท่ี่� 31 ธัันวาคม For the year ended 31 December 2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

รายได้้ Income

กิิจการอ่ื่�นที่�เก่ี่�ยวข้้องกััน Other related parties 

รายได้้ค่าจ้้างและค่่าบำำ�เหน็จ Commission and brokerage income 38,918 590,796

ค่่าสิินไหมรัับคืืน Insurance claims recovery 129,992 1,317,324

ค่่าใช้้จ่่าย Expenses

กิิจการอ่ื่�นที่�เก่ี่�ยวข้้องกััน Other related parties 

เบี้้�ยประกัันภััยต่่อ Premiums ceded 150,307 2,251,644

ค่่าตอบแทนกรรมการและผู้้�บริิหารสำำ�คัญ Key management and director    
   compensation

ผลตอบแทนระยะสั้้�น Short-term benefits 41,733 49,654

ผลประโยชน์์หลังออกจากงาน Post-employment benefits 501 550

รวม Total 42,234 50,204
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ยอดคงเหลืือที่่�สำำ�คััญกัับบุุคคลหรืือกิิจการที่่�เกี่่�ยวข้้องกััน          
ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม สรุุปได้้ดังนี้้�

Significant balances as at 31 December with related 
parties were as follows:

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

สิินทรัพย์์จากการประกัันภัยต่่อ Reinsurance assets

สำำ�รองสิินไหมทดแทนรับคืืนจากบริิษััทรับประกัันภัยต่่อ Outstanding claim recovery from reinsurers

กิิจการอ่ื่�นที่�เก่ี่�ยวข้้องกััน Other related parties

Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. 11,697 798

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 29,244 1,995

รวม Total 40,941 2,793

ลููกหน้ี้�จากการประกัันภัยต่่อ Reinsurance receivables 

เงิินค้างรัับเก่ี่�ยวกัับการประภััยต่่อ Due from reinsurers

กิิจการอ่ื่�นที่�เก่ี่�ยวข้้องกััน Other related parties 

Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. 15,395 -

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 367 -

รวม Total 15,762 -

เจ้้าหน้ี้�จากการประกัันภัยต่่อ Reinsurance payables

เงิินค้างจ่่ายเก่ี่�ยวกัับการประกัันภัยต่่อ Due to reinsurers

กิิจการอ่ื่�นที่�เก่ี่�ยวข้้องกััน Other related parties 

Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. - 5,028

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. - 12,571

รวม Total - 17,599

เงิินถืือไว้้จากการประกัันภัยต่่อ Amounts withheld on reinsurance treaties

กิิจการท่ี่�เก่ี่�ยวข้้องกััน Other related parties 

Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. Tokio Marine Insurance Singapore Ltd. 22,948 4,972

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 57,369 12,431

รวม Total 80,317 17,403
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23	 การจััดการความเส่ี่�ยงทางด้้านการเงิินและประกัันภััย

23.1	นโยบายการจััดการความเส่ี่�ยงทางด้้านการเงิิน
บริิษััทมีีความเสี่่�ยงจากการดำำ�เนิินธุุรกิิจตามปกติิจากการ 

เปลี่่�ยนแปลงอััตราดอกเบี้้�ย อััตราแลกเปลี่่�ยนเงิินตราต่่างประเทศ 
และจากการไม่่ปฏิิบััติิตามข้้อกำำ�หนดตามสััญญาของคู่่�สัญญา บริิษััท 
ไม่่มีีการถืือหรืือออกเครื่่�องมืือทางการเงิินที่่�เป็็นตราสารอนุุพัันธ์์ 
เพื่่�อการเก็็งกำำ�ไรหรือการค้้า 

การจััดการความเสี่่�ยงเป็็นส่่วนที่่�สำำ�คััญของธุุรกิิจของบริิษััท 
บริิษััทมีีระบบในการควบคุุมให้้มีีความสมดุุลของระดัับความเสี่่�ยง 
ที่่�ยอมรัับได้้ โดยพิิจารณาระหว่่างต้้นทุุนที่่�เกิิดจากความเสี่่�ยงและ 
ต้้นทุุนของการจััดการความเสี่่ �ยง ฝ่่ายบริิหารได้้มีีการควบคุุม            
กระบวนการการจััดการความเสี่่�ยงของบริิษััทอย่่างต่่อเนื่่�องเพื่่�อให้้
มั่่�นใจว่่ามีีความสมดุุลระหว่างความเสี่่�ยงและการควบคุุมความเสี่่�ยง 

23.2	ความเส่ี่�ยงด้้านการประกัันภัย
บริิษััทรับประกัันภััยโดยพิิจารณาจากความเสี่่�ยงที่่�ถููกระบุุใน

สััญญาประกัันภััยโดยบริิษััทได้้เปิิดเผยความไม่่แน่่นอน ความถี่่� 
และความเสีียหายภายใต้้สัญญานี้้�

องค์์ประกอบหลัักของกรอบการบริิหารความเสี่่�ยงด้้านการ 
ประกัันภััยคืือกลยุุทธ์์ทางด้้านการรัับประกัันภััยและกลยุุทธ์์ทาง 
ด้้านประกัันต่่อดัังต่่อไปนี้้�

23.2.1	กลยุทธ์ด้้านการรัับประกัันภัย
	 กลยุุทธ์์ด้้านการรับประกัันภััยของบริิษััท คืือการสร้้างความ 

สมดุุลสำำ�หรัับพอร์์ตโฟลิิโอ ซึ่่�งขึ้้�นอยู่่�กัับความเสี่่�ยงที่่�มีีลัักษณะ 
คล้้ายคลึึงกัันจำำ�นวนมาก ซึ่่�งปััจจััยดัังกล่่าวจะลดความแปรปรวน 
ของพอร์์ตโฟลิิโอ

23	 Insurance and financial risk management

23.1	Financial risk management policies
The Company is exposed to normal business risks 

from changes in market interest rates and currency         
exchange rates and from non-performance of contractual 
obligations by counterparties. The Company does not 
hold or issue derivative financial instruments for            
speculative or trading purposes.

	 Risk management is integral to the whole business 
of the Company. The Company has a system of controls 
in place to create an acceptable balance between the 
cost of risk occurring and the cost of managing the risks. 
The management continually monitors the Company’s 
risk management process to ensure that an appropriate 
balance between risk and control is achieved. 

23.2	 Insurance risk 
The Company accepts insurance risk through its 

written insurance contracts. The Company is exposed to 
uncertainty surrounding the timing, frequency and            
severity of claims under these contracts.

	 Key elements of the Company’s insurance risk 
management framework are its underwriting strategy            
and reinsurance strategy, as discussed below.

23.2.1	Underwriting strategy
	 The Company’s underwriting strategy is to build 

balanced for portfolios based on a large number of 
similar risks. This reduces the variability of the                         
portfolios outcome.
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	 The underwriting strategy is set out in an annual 
Company’s business plan that establishes the classes of 
business to be written, the territories in which business 
is to be written and the industry sectors in which the 
Company is prepared to underwrite. This strategy is 
cascaded by the business units to individual underwriters 
through detailed underwriting authorities that set out 
the limits that any one underwriter can write by line size, 
class of business, territory and industry in order to ensure 
appropriate risk selection within the portfolios. The 
Company annually reviews of underwriting authority          
and underwriting guideline. Most of general insurance              
contracts are annual in nature and the underwriters have 
the right to refuse renewal or to change the terms and 
conditions of the contract at renewal.

23.2.2	Reinsurance strategy
	 The Company reinsures a portion of the insurance 

risks it underwrites in order to control its exposure to 
losses and protect capital resources.

	 The Company has an Underwriting Committee 
that is responsible for setting the minimum security 
criteria for acceptable reinsurance and monitoring the 
purchase of reinsurance by the business units against 
those criteria. The Committee monitors developments 
in the reinsurance programme and its ongoing adequacy.  

	 The business units buy a combination of                 
proportionate and non-proportionate reinsurance treaties 
to reduce the net exposure to the Company. In addition, 
underwriters are allowed to buy facultative reinsurance 
in certain specified circumstances. All purchases of         
facultative reinsurance are subject to business unit and 
approved by authorised person and the total expenditure 
on facultative reinsurance is monitored monthly at a 
business unit level and monthly report to management 
and regional office.

	 กลยุุทธ์์ด้้านการรับประกัันภััยจััดทำำ�ขึ้้�นในการจัดทำำ�แผนงาน 
บริิษััทประจำำ�ปี โดยพิิจารณาจากประเภทของผลิตภััณฑ์์ประกัันภััย 
ภููมิภาคและประเภทของอุุตสาหกรรมของผู้้�เอาประกัันภััยที่่�บริิษััท
จะพิิจารณารัับประกัันภััย กลยุุทธ์์นี้้�จะส่่งต่่อจากหน่่วยธุุรกิิจถึึง 
ผู้้ �รัับประกัันภััยของบริิษััท ตามอำำ�นาจการรัับประกัันภััยตาม  
ประเภทของผลิตภััณฑ์์ประกัันภััย ภููมิภาคที่่�รัับประกัันภััยและประเภท 
ของอุุตสาหกรรมเพื่่�อให้้มั่่�นใจในการคัดเลืือกความเสี่่�ยงที่่�เหมาะสม
ในพอร์์ตโฟลิิโอ บริิษััทมีีการสอบทานอำำ�นาจในการรัับประกัันภััย 
และคู่่�มือการรับประกัันภััยทุุกปีี กรมธรรม์ประกัันภััยทั่่�วไปส่่วนใหญ่ 
เป็็นกรมธรรม์รายปีี และบริิษััทมีสิิทธิ์์�ในการปฏิิเสธการต่ออายุุหรือ 
เปลี่่�ยนแปลงเงื่่�อนไขของสััญญาประกัันภััยในการต่ออายุุกรมธรรม์ 

23.2.2	กลยุทธ์ทางด้้านการรัับประกัันภัยต่่อ
	 บริิษััททำำ�สััญญาประกัันภััยต่่อบางส่่วนสำำ�หรัับความเสี่่�ยง  

ด้้านการรับประกัันภััยเพื่่�อควบคุุมความเสี่่�ยงที่่�จะเกิิดความเสีียหายขึ้้�น 
และการรักษาแหล่งเงิินทุุน

	 บริิษััทมีีคณะกรรมการรัับประกัันภััยที่่�รัับผิิดชอบเกี่่�ยวกัับ 
การกำำ�หนดเงื่่�อนไขขั้้�นต่ำำ��สำำ�หรัับบริิษััทรัับประกัันภััยต่่อและดููแล 
สำำ�หรัับการทำำ�สััญญาประกัันภััยต่่อภายใต้้เงื่่�อนไขที่่�กำำ�หนดโดย    
หน่่วยธุุรกิิจ คณะกรรมการรัับประกัันภััยดููแลรวมถึึงการพััฒนา        
แผนงานการรับประกัันภััยต่่อและความเพีียงพอของการรับประกััน
ภััยต่่อ

	หน่ วยธุุรกิจมีีการทำำ�สัญญาประกัันภััยต่่อทั้้�งสััญญาประกัันภััย 
ต่่อแบบเป็็นสััดส่่วนและแบบไม่่เป็็นสััดส่่วนเพื่่�อลดความเสี่่�ยงภััย 
สุุทธิต่่อบริิษััท หน่วยงานธุุรกิจของบริิษััทสามารถทำำ�ประกัันภััยต่่อ 
เฉพาะรายตามเงื่่�อนไขเฉพาะแต่่ละสถานการณ์์และอนุุมััติิโดย 
ผู้้�มีีอำำ�นาจ และค่่าใช้้จ่ายในการทำำ�ประกัันภััยต่่อเฉพาะรายจะดููแล
เป็็นรายเดืือนในระดัับหน่่วยธุุรกิิจและมีีรายงานประจำำ�เดืือนถึึง          
ผู้้�บริิหารและสำำ�นักงานในต่่างประเทศ
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23.2.3	Management of insurance risks
	 The Company’s underwriting risk management 

were as follows:
	 1.	To prepare sufficient database to analyze          

frequency and severity on each type of incident according 
to its factors in order to set-up proper premium rate to 
match with type of various risks.

	 2.	To review and revise proposed premium rate 
to accommodate each risks and external factors which 
had been changed.

	 3.	To provide the Company’s Policy and                     
Underwriting Guideline for all types of risks both                   
acceptable risks and those which Company is not            
specialized. To also set up Underwriting Authority Limit 
according to size and types of risks and process sufficient 
reinsurance arrangement to make sure that Company 
can manage the Company’s acceptable risks.

	 4.	The Company’s strategy is not on “pricing” 
strategy which bring in market share for short-term as it 
might cause impact to business in long-term, instead we 
insist on increasing service capability and expanding 
branches to cover both the Company’s boundaries and 
its region.

	 5.	The Company has continuously increased       
distribution channels on agents/brokers to be in line    
with its strategy and to avoid risk of relying only on      
major agents/brokers.

	 6.	The Compliance team to underwriting audit       
to be in line with Company’s guideline both operational 
and strategy level and to continuously report its result 
to Company’s Management.

23.2.3	การบริิหารจััดการความเสี่่�ยงด้้านการรัับประกัันภัย
	 บริิษััทมีการบริิหารจัดการความเสี่่�ยงด้้านการรับประกัันภััย 

ดัังนี้้�
	 1.	จัดทำำ�ฐานข้้อมููลที่่�เพีียงพอเพื่่�อใช้้ในการคำำ�นวณวิิเคราะห์์

ความถี่่�และความรุุนแรงของอุุบััติิเหตุุแต่่ละประเภท แยกตาม 
ปััจจััยต่่างๆ เพื่่�อการกำำ�หนดอััตราเบี้้�ยประกัันภััยให้้เหมาะสมกัับ       
ลัักษณะความเสี่่�ยงภััยที่่�แตกต่่างกััน

	 2.	สอบทานและทบทวนอััตราเบี้้�ยประกัันภััย เพื่่ �อให้้              
ปรัับเปลี่่�ยนให้้สอดคล้้องกัับภาวะความเสี่่�ยง และปััจจััยภายนอก 
ที่่�เปลี่่�ยนแปลงไป

	 3.	จัดให้้มีนโยบายและแนวทางการรับประกัันความเสี่่�ยงภััย 
สำำ�หรัับทุุกประเภทของความเสี่่ �ยงทั้้ �งความเสี่่ �ยงภััยที่่�สามารถ 
รัับประกัันได้้ และประเภทความเสี่่�ยงภััยที่่�บริิษััทไม่่มีีความชำำ�นาญ
ที่่�จะรัับประกััน พร้้อมทั้้�งกำำ�หนดระดัับอำำ�นาจการอนุุมััติิการรัับ        
ประกัันภััยตามขนาดและประเภทของความเสี่่�ยงภััย และดำำ�เนิินการ 
ประกัันภััยต่่อในสััดส่่วนเพีียงพอต่่อความเสี่่�ยงที่่�กำำ�หนด เพื่่�อให้้         
มั่่�นใจว่่าบริิษััทสามารถบริิหารจััดการความเสี่่�ยงภััยที่่�บริิษััทได้้รัับ  
ประกัันไว้้

	 4.	กลยุุทธ์์ของบริิษััทไม่่มีีนโยบายการแข่่งขัันโดยใช้้กลยุุทธ์์ 
ทางด้้านราคาเพื่่�อให้้ได้้ส่วนแบ่่งการตลาดเพิ่่�มในระยะสั้้�น เนื่่�องจาก 
อาจส่่งผลกระทบในระยะยาวต่่อธุุรกิจ แต่่มุ่่�งเน้้นการเพิ่่�มขีีดความ
สามารถของการแข่่งขัันด้้านบริิการ และเพิ่่�มเครืือข่่ายให้้ครอบคลุุม 
ทั้้�งในเขตปริิมณฑลและเขตภููมิภาค

	 5.	บริิษััทมีีแผนขยายฐานตััวแทน และนายหน้้าประกััน         
วิินาศภััยให้้เพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเนื่่�อง ซึ่่�งสอดคล้้องกัับแผนกลยุุทธ์์และ 
เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงปััญหาความเสี่่�ยงที่่�เกิิดจากการพึ่่�งพิิงตััวแทน และ       
นายหน้้าประกัันวิินาศภััยรายใหญ่เพีียงอย่่างเดีียว

	 6.	หน่วยงานกำำ�กับดููแลเพื่่�อตรวจสอบการรับประกัันภััยให้้
เป็็นไปตามแนวทางการรับประกัันของบริิษััททั้้�งในระดัับปฏิิบััติิการ 
และระดัับกลยุุทธ์์ และรายงานผลต่่อผู้้�บริิหารของบริิษััทอย่่าง 
สม่ำำ��เสมอ
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ก่่อนการ
ประกัันภัยต่่อ 

Gross of 
reinsurance

สุุทธิ 
Net

ก่่อนการ
ประกัันภัยต่่อ 

Gross of 
reinsurance

สุุทธิ 
Net

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าสิินไหมทดแทนค้างจ่่าย
Loss reserves and outstanding claims

ประเภทการรัับประกัันภัย
Type of insurance

รถยนต์์
Motor

2,090,131 1,926,376 2,150,561 1,626,695

ความเสี่่�ยงภััยทรัพย์์สิิน
Industrial All Risk

256,190 33,192 529,758 29,325

เบ็็ดเตล็็ด
Miscellaneous

767,116 28,163 780,465 77,719

อััคคีีภััย
Fire

16,623 184 36,761 8,135

ทางทะเลและขนส่่ง
Marine

43,207 12,243 56,584 9,668

รวม
Total

3,173,267 2,000,158 3,554,129 1,751,542

สำำ�รองเบี้้�ยประกัันภัยท่ี่�ยัังไม่่ถืือเป็็นรายได้้
Unearned premium reserves

ประเภทการรัับประกัันภัย
Type of insurance

รถยนต์์
Motor

4,152,016 4,146,968 4,259,289 3,640,182

ความเสี่่�ยงภััยทรัพย์์สิิน
Industrial All Risk

231,009 26,198 267,907 23,998

เบ็็ดเตล็็ด
Miscellaneous

326,945 133,849 341,043 116,307

อััคคีีภััย
Fire

17,140 6,183 16,376 5,060

ทางทะเลและขนส่่ง
Marine

36,444 15,458 42,349 16,068

รวม
Total

4,763,554 4,328,656 4,926,964 3,801,615

23.3	ความเส่ี่�ยงด้้านการกระจุุกตััวของการรัับประกัันภัย
ความเสี่่�ยงด้้านการกระจุุกตััวของการรับประกัันภััยก่่อนและ

สุุทธิิจากการประกัันภััยต่่อ สััมพัันธ์์กัับประเภทความเสี่่�ยงภััยที่่� 
บริิษััทรัับประกััน โดยแสดงตามมููลค่่าตามบััญชีีของหนี้้�สิินจาก 
สััญญาประกัันภััย สรุุปได้้ดัังต่่อไปนี้้�

23.3	Concentration of insurance risk
The concentration of gross insurance risk and net 

of reinsurance in relation to the types of insurance risk 
accepted by the Company is summarized below, with 
the carrying amount of insurance contracts liabilities;
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23.4	การบริิหารจััดการทุุน
วััตถุุประสงค์์ในการบริิหารจััดการทุุนของบริิษััท คืือการจััด 

ให้้มีโครงสร้้างทางการเงิินที่่�เหมาะสม การดำำ�รงไว้้ซึ่่�งความสามารถ
ในการดำำ�เนิินงานอย่่างต่่อเนื่่�อง และการดำำ�รงเงิินกองทุุนให้้เป็็นไป
ตามข้้อกำำ�หนดของสำำ�นัักงานคณะกรรมการกำำ�กัับและส่่งเสริิม  
การประกอบธุุรกิจประกัันภััย การดำำ�รงเงิินกองทุุนเพื่่�อรัักษาความ
เชื่่�อมั่่�นของผู้้�ถืือหุ้้�น ผู้้�ถืือกรมธรรม์ประกัันภััย บริิษััทประกัันภััยต่่อ 
และผู้้�ที่่ �มีีส่่วนได้้เสีียอื่่ �นและก่่อให้้เกิิดการพััฒนาของธุุรกิิจใน   
อนาคต คณะกรรมการบริิษััทได้้มีีการกำำ�กัับดููแลผลตอบแทนจาก 
การลงทุุน ซึ่่�งบริิษััทพิิจารณาจากสััดส่่วนของผลตอบแทนจาก             
กิิจกรรมดำำ�เนิินงานต่่อส่่วนของเจ้้าของอีีกทั้้�งยัังกำำ�กัับดููแลระดัับ  
การจ่ายเงิินปัันผลให้้แก่่ผู้้�ถืือหุ้้�นสามััญ

ทั้้�งนี้้� ตามที่่�กำำ�หนดโดยสำำ�นัักงานคณะกรรมการกำำ�กัับและ      
ส่่งเสริิมการประกอบธุุรกิิจประกัันภััย ผู้้�รัับประกัันภััยถููกกำำ�หนด        
ให้้ต้้องดำำ�รงอััตราส่่วนความเพีียงพอของเงิินกองทุุนขั้้�นต่ำำ��ไว้้ที่่� 
ร้้อยละ 120 (2561: ร้้อยละ 140) ซึ่่�งเป็็นนโยบายของบริิษััทที่่�จะต้้อง 
รัักษาระดัับเงิินกองทุุนให้้มากกว่่าอััตราส่่วนความเพีียงพอของ 
เงิินกองทุุนดัังกล่่าว

23.5	ความเส่ี่�ยงด้้านอัตราดอกเบี้้�ย
ความเสี่่�ยงด้้านอััตราดอกเบี้้�ย หมายถึึงความเสี่่�ยงที่่�เกิิดจาก

การเปลี่่�ยนแปลงที่่�จะเกิิดในอนาคตของอััตราดอกเบี้้�ยในตลาด ซึ่่�ง
ส่่งผลกระทบต่่อการดำำ�เนิินงานและกระแสเงิินสดของบริิษััท             
ความเสี่่ �ยงด้้านอััตราดอกเบี้้�ยประกอบด้้วยการลงทุุนประเภท           
ระยะสั้้�นและระยะยาวโดยมีีผลตอบแทนเป็็นทั้้�งอััตราดอกเบี้้�ยคงที่่�
และลอยตััว บริิษััทได้้บริิหารความเสี่่�ยงจากการลงทุุน โดยคำำ�นึงถึึง 
ความเสี่่�ยงจากการลงทุุนควบคู่่�กับความเหมาะสมของผลตอบแทน
จากการลงทุุนนั้้�น

23.4	Capital management
The primary objectives of the Company’s capital 

management are to ensure that it has an appropriate 
financial structure, presences the ability to continue its 
business as a going concern and to maintain capital   
reserve in accordance with notifications of the Office of 
Insurance Commission. To maintain a strong capital fund 
base so as to maintain shareholders, policy holders, 
reinsurers and other stakeholders and to sustain future 
development of the business.  The Board monitors the 
return on capital, which the Company defines as results 
from operating activities divided by total equity, and also 
monitors the level of dividends to ordinary shareholders.

In accordance with the requirements of the Office 
of Insurance Commission, all insurers are required to 
maintain a minimum at least 120% (2018: 140%) of  
capital adequacy requirement (CAR). It is the Company’s 
policy to hold capital levels in excess of CAR.

23.5	 Interest rate risk
Interest rate risk is the risk that future movements 

in market interest rates will affect the results of the 
Company’s operations and its cash flows. Interest             
rate risk consists of both short-term and long-term                           
investments that both have fixed and floating interest 
rates. The Company manages the risk by considering        
the risk of investments together with the return on          
such investments.



รายงานประจำำ�ปี 2562
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)112

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

2562 / 2019 2561 / 2018

อัตราดอกเบี้ย
ปรับขึ้นลงตาม
อัตราตลาด
Floating

interest rate

อัตราดอกเบี้ย
คงที่

Fixed
interest

rate

ไม่มีดอกเบี้ย 
Non-

interest
bearing

รวม
Total

อัตราดอกเบี้ย
ปรับขึ้นลงตาม
อัตราตลาด
Floating

interest rate

อัตราดอกเบี้ย
คงที่

Fixed
interest 

rate

ไม่มี
ดอกเบี้ย 
Non-

interest
bearing

รวม
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

สินทรัพย์ทางการเงิน
Financial assets

เงินสดและรายการเทียบเท่า
   เงินสด
Cash and cash equivalent

396,711 - 4,749 401,460 593,095 - 1,419 594,514

เงินลงทุนในหลักทรัพย์
Investments in securities

   พันธบัตร
   Bonds

- 992,299 - 992,299 - 451,139 - 451,139

   หุ้นกู้ 
   Debentures

- 3,314,912 - 3,314,912 - 1,333,199 - 1,333,199

   หุ้นทุน
   Stocks

- - 91,826 91,826 - - 671,675 671,675

   หน่วยลงทุน
   Unit trusts

- - 1,435,780 1,435,780 - - 1,494,132 1,494,132

   สลากออมสิน
   Government Bank’s 
      saving lottery tickets

- 17,740 - 17,740 - 16,090 - 16,090

เงินฝากธนาคารที่มีระยะเวลา
   ครบกำ�หนดเกินกว่า 3 เดือน 
   นับแต่วันที่ได้มา
Deposit at banks with 
   original maturity 
   over 3 months

- 1,651,100 - 1,651,100 - 2,278,100 - 2,278,100

เงินให้กู้ยืม
Loans

- 42,963 - 42,963 582 44,489 30 45,101

สินทรัพย์ทางการเงินที่มี
   ข้อจำ�กัดในการใช้
Resricted financial assets

- 26,390 20,470 46,860 - 27,870 24,230 52,100

รวมสินทรัพย์ทางการเงิน
Total financial assets

396,711 6,045,404 1,552,825 7,994,940 593,677 4,150,887 2,191,486 6,936,050

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 สิินทรัพย์์ทางการเงิิน 
ที่่�สำำ�คัญสามารถจัดตามประเภทอัตราดอกเบี้้�ย ได้้ดังนี้้�

As at 31 December 2019 and 2018, significant             
financial assets classified by type of interest rates are 
summarised in the table below.
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ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 สิินทรัพย์์ทางการเงิิน 
ซึ่่�งมีีอััตราดอกเบี้้�ยคงที่่�จััดแบ่่งตามระยะเวลานัับจากวัันที่่�รายงาน 
ถึึงวัันที่่�ที่่�มีีการกำำ�หนดอััตราดอกเบี้้�ยใหม่่หรืือวัันที่่�ครบกำำ�หนด 
(แล้้วแต่่วัันใดจะถึึงก่่อน) ได้้ดังนี้้�

As at 31 December 2019 and 2018, the financial 
assets carrying interest at fixed rates are classified below, 
according to the period from the reporting date to the 
contractual repricing dates or to the maturity date (which 
ever dates are earlier):

อัตราดอกเบี้ย
ที่แท้จริง

Effective
interest rate

ระยะเวลาที่ครบกำ�หนดชำ�ระ / Maturity period

ภายใน 1 ปี 
Within
1 year

หลังจาก 1 ปี
แต่ภายใน

5 ปี 
After 1 year
but within

5 years

หลังจาก 5 ปี 
Over 5 years

รวม
Total

(ร้อยละต่อปี)
(% per annum) (พันบาท) / (in thousand Baht)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562
สินทรัพย์ทางการเงิน
เงินลงทุนในหลักทรัพย์ 
   พันธบัตร
   หุ้นกู้ 
   สลากออมสิน 

เงินฝากธนาคารที่มีระยะเวลา
   ครบกำ�หนดเกินกว่า 
   3 เดือน นับแต่วันที่ได้มา
เงินให้กู้ยืม
สินทรัพย์ทางการเงินที่มี
   ข้อจำ�กัดในการใช้
รวมสินทรัพย์ทางการเงิน

At 31 December 2019
Financial assets
Investments in securities
   Bonds
   Debentures
   Government Saving
      Bank’s lottery tickets
Deposit at banks with 
   original maturity over
   3 months
Loans
Restricted financial 
   assets
Total financial assets

2.50
3.33

-

1.71
5.54

1.18

310,012
241,208

5,060

1,346,100
738

15,000
1,918,118

340,426
1,474,796

12,680

305,000
13,003

11,390
2,157,295

341,861
1,598,908

-

-
29,222

-
1,969,991

992,299
3,314,912

17,740

1,651,100
42,963

26,390
6,045,404

อัตราดอกเบี้ย
ที่แท้จริง

Effective
interest rate

ระยะเวลาที่ครบกำ�หนดชำ�ระ/ Maturity period

ภายใน 1 ปี 
Within
1 year

หลังจาก 1 ปี
แต่ภายใน

5 ปี 
After 1 year
but within

5 years

หลังจาก 5 ปี 
Over 5 years

รวม
Total

(ร้อยละต่อปี)
(% per annum) (พันบาท) / (in thousand Baht)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561
สินทรัพย์ทางการเงิน
เงินลงทุนในหลักทรัพย์ 
   พันธบัตร
   หุ้นกู้ 
   สลากออมสิน 

เงินฝากธนาคารที่มีระยะเวลา
   ครบกำ�หนดเกินกว่า 
   3 เดือน นับแต่วันที่ได้มา
เงินให้กู้ยืม
สินทรัพย์ทางการเงินที่มี
   ข้อจำ�กัดในการใช้
รวมสินทรัพย์ทางการเงิน

At 31 December 2018
Financial assets
Investments in securities
   Bonds
   Debentures
   Government Saving
      Bank’s lottery tickets
Deposit at banks with 
   original maturity over
   3 months
Loans
Restricted financial 
   assets
Total financial assets

2.84
3.57

-

1.54
5.48

1.18

10,000
256,652

2,420

2,158,100
681

12,450
2,440,303

341,139
666,134
13,670

120,000
14,465

15,420
1,170,828

100,000
410,413

-

-
29,343

-
539,756

451,139
1,333,199

16,090

2,278,100
44,489

27,870
4,150,887



รายงานประจำำ�ปี 2562
บริิษััท ประกัันคุ้้�มภััย จำำ�กััด (มหาชน)114

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

23.6	ความเส่ี่�ยงจากเงิินตราต่่างประเทศ
ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 บริิษััทมีความเสี่่�ยง 

จากอััตราแลกเปลี่่�ยนเงิินตราต่่างประเทศอัันเป็็นผลมาจากการมีี        
เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสดที่่�เป็็นเงิินตราต่่างประเทศ           
ซึ่่�งรายละเอีียดแสดงอยู่่�ในหมายเหตุุประกอบงบการเงิินข้้อ 5

23.7	ความเส่ี่�ยงทางด้้านสินเช่ื่�อ
ความเสี่่�ยงทางด้้านสิินเชื่่�อ คืือความเสี่่�ยงที่่�ลููกค้้าหรือคู่่�สัญญา 

ไม่่สามารถชำำ�ระหนี้้�แก่่บริิษััท ตามเงื่่�อนไขที่่�ตกลงไว้้เมื่่�อครบกำำ�หนด

ฝ่่ายบริิหารได้้กำำ�หนดนโยบายทางด้้านสิินเชื่่�อเพื่่�อควบคุุม       
ความเสี่่�ยงทางด้้านสิินเชื่่�อดัังกล่่าวอย่่างสม่ำำ��เสมอ โดยการวิเคราะห์์ 
ฐานะทางการเงิินของลููกค้้าทุุกรายที่่�ขอวงเงิินสิินเชื่่�อในระดัับหนึ่่�งๆ 
ณ วัันที่่�รายงานไม่่พบว่่ามีีความเสี่่�ยงจากสิินเชื่่�อที่่�เป็็นสาระสำำ�คััญ 
ความเสี่่�ยงสููงสุุดทางด้้านสิินเชื่่�อแสดงไว้้ในราคาตามบััญชีีของ              
สิินทรัพย์์ทางการเงิินแต่่ละรายการในงบแสดงฐานะการเงิิน อย่า่งไร 
ก็็ตามเนื่่�องจากบริิษััทมีีฐานลููกค้้าจำำ�นวนมาก ฝ่่ายบริิหารไม่่ได้้         
คาดว่าจะเกิิดผลเสีียหายที่่�มีีสาระสำำ�คัญจากการเก็็บหนี้้�ไม่่ได้้

ความเสี่่ �ยงเกี่่ �ยวกัับการกระจุุกตััวของสิินเชื่่ �อซึ่่ �งเกิิดจาก            
เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับไม่่มีีสาระสำำ�คัญเนื่่�องจากผู้้�เอาประกัันภััยของ 
บริิษััท กระจายอยู่่�ในอุุตสาหกรรมที่่�แตกต่่างกัันและภููมิิภาคต่่างๆ 
ในประเทศและมููลค่่าสููงสุุดของความเสี่่�ยงคืือมููลค่่าตามบััญชีีของ        
สิินทรััพย์์ดัังกล่่าวหัักด้้วยค่่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญตามที่่�แสดงไว้้ใน 
งบแสดงฐานะทางการเงิิน

ตามกลยุุทธ์์ในการบริิหารความเสี่่�ยงของบริิษััทได้้กำำ�หนด          
ผู้้ �รัับประกัันภััยต่่อที่่�บริิษััทอนุุญาตให้้ทำำ�ธุุรกรรมด้้วย จะต้้อง               
จดทะเบีียนหรืือได้้รัับอนุุมััติิจากสำำ�นัักงานคณะกรรมการกำำ�กัับ        
และส่่งเสริิมการประกอบธุุรกิิจประกัันภััย สััญญาประกัันภััยต่่อ        
จะต้้องทำำ�สััญญาเฉพาะกัับกลุ่่�มรายชื่่�อผู้้�รัับประกัันภััยต่่อที่่�ได้้รัับ        
อนุุมััติิจากผู้้�บริิหารระดัับสููงของบริิษััทเท่่านั้้�น ผู้้�รัับประกัันภััยต่่อ        
ที่่�ไม่่อยู่่�ในกลุ่่�มรายชื่่�อดัังกล่่าวต้้องได้้รัับการอนุุมััติิจากกรรมการ     
ผู้้�จััดการใหญ่เป็็นกรณีไป

23.6	Foreign currency risk
At 31 December 2019 and 2018, the Company was 

exposed to foreign currency risk in respect of cash and 
cash equivalent denominated in Note 5.

23.7	Credit risk 
Credit risk is the potential financial loss resulting 

from the failure of a customer or a counterparty to    
settle its financial and contractual obligations to the 
Company when they fall due.

Management has a credit policy in place and the 
exposure to credit risk is monitored on an ongoing basis. 
Credit evaluations are performed on all customers           
requiring credit over a certain amount. At the reporting 
date there were no significant concentrations of credit 
risk. The maximum exposure to credit risk is represented 
by the carrying amount of each financial asset in the 
statement of financial position. However, due to the large 
number of parties comprising the Company’s customer 
base, Management does not anticipate material losses 
from its debt collection.

Concentrations of credit risk with respect to            
premiums due and uncollected are insignificant due to 
the large number of customers comprising the customer 
base and their dispersion across different industries and 
geographic regions in Thailand.  The maximum exposure 
to credit risk is the book value of assets after deduction 
of allowance for doubtful debts as presented in             
statements of financial position.

According to its risk management strategy, the 
Company has set up guideline for dealing with the           
reinsurers who had been registered or approved by The 
Office of Insurance Commission (OIC). Reinsurance           
contracts must be made with the list of reinsurers            
who were approved by the Company’s Underwriting 
Committee. Any reinsurers not listed under the approved 
list must seek approval from CEO in each case. 



ANNUAL REPORT 2019
SAFETY INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED 115

23.9	มููลค่่าตามบััญชีีและมููลค่่ายุุติิธรรม  

การโอนระหว่่างระดัับ 1 และระดัับ 2 ของลำำ�ดับชั้้�นมูลค่่า 
ยุุติิธรรม

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 ไม่่มีีตราสารทุุนที่่�เป็็นหลักทรัพย์์ 
เผื่่�อขายโอนจากระดัับ 1 ไประดัับ 2 ของลำำ�ดับชั้้�นมููลค่่ายุุติธรรม 
(31 ธัันวาคม 2561: 17.8 ล้้านบาท) และตราสารทุุนที่่�เป็็นหลักทรัพย์์ 
เผื่่�อขายมููลค่่าตามบััญชีีจำำ�นวน 18.6 ล้้านบาท (31 ธัันวาคม 2561: 
19.2 ล้้านบาท) ได้้โอนจากระดัับ 2 ไประดัับ 1 ของลำำ�ดับชั้้�นมููลค่่า 
ยุุติิธรรม โดยบริิษััทพิิจารณาจากสภาพคล่่องของการซื้้ �อขาย  
หลักทรัพย์์ดัังกล่่าว

23.9	Carrying amount and fair values

Transfers between Level 1 and 2

At 31 December 2019, no available-for-sale equity 
securities were transferred from Level 1 to Level 2             
(31 December 2018: Baht 17.8 million) and available-for-
sale equity securities with a carrying amount of Baht       
18.6 million (31 December 2018: Baht 19.2 million)          
were transferred from Level 2 to Level 1 by the Company 
has considered the liquidity of trading these securities in 
the market.

23.8	Liquidity risk
The Company monitors its liquidity risk and           

maintains a level of cash and cash equivalents and         
investment assets deemed adequate by management 
to finance the Company’s operations and to mitigate the 
effects of fluctuations in cash flows.

The analysis of the expected maturity profile of 
loss reserves and outstanding claims, net of reinsurance 
are as follows; 

23.8	ความเส่ี่�ยงจากสภาพคล่่อง
บริิษััทมีีการควบคุุมความเสี่่ �ยงจากการขาดสภาพคล่่อง            

โดยการรัักษาระดัับของเงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสดและ         
สิินทรััพย์์ลงทุุนให้้เพีียงพอต่่อการดำำ�เนิินงานของบริิษััทโดย   
ผู้้�บริิหาร และเพื่่�อทำำ�ให้้ผลกระทบจากความผัันผวนของกระแส     
เงิินสดลดลง

การวิเคราะห์์สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนและค่่าสิินไหมทดแทน 
ค้้างจ่่ายสุุทธิจากรัับประกัันภััยต่่อ ตามข้้อมููลที่่�คาดว่าจะครบกำำ�หนด 
มีีดัังนี้้�

1 ปีี 
1 year

มากกว่่า 1 ปีี 
ถึึง 5 ปีี 
Over

1 - 5 years

รวม 
Total

(พันบาท) / (in thousand Baht)

31 ธัันวาคม 2562
หนี้้�สิินจากสััญญาประกัันภัย
สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทน
   และค่่าสิินไหมทดแทนค้้างจ่่ายสุุทธิ

31 ธัันวาคม 2561
หนี้้�สิินจากสััญญาประกัันภัย
สำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทน
   และค่่าสิินไหมทดแทนค้้างจ่่ายสุุทธิ

31 December 2019
Insurance contract liabilities
Loss reserves and outstanding 
   claims, net

31 December 2018
Insurance contract liabilities
Loss reserves and outstanding 
   claims, net

1,819,284

1,373,962

180,874

377,580

2,000,158

1,751,542
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
Notes to the financial statements (Continued)

	 บริิษััทใช้้วิิธีีการและข้้อสมมติิฐานในการประมาณมูลูค่่า             
ยุุติิธรรมของสิินทรััพย์์ทางการเงิินและหนี้้�สิินทางการเงิินสรุุปได้้  
ดัังน้ี้�

	ร าคาตามบััญชีีของสิินทรััพย์์ทางการเงิินและหนี้้�สิินทาง         
การเงิินมีีมููลค่่าใกล้้เคีียงกัับมููลค่่ายุุติิธรรมซึ่่�งได้้แก่่ เงิินสด และ 
รายการเทีียบเท่่าเงิินสด รายได้้จากการลงทุุน เบี้้�ยประกัันภััยค้้างรัับ 
เงิินให้้กู้�ยืืม ลููกหนี้้�และสิินทรัพย์์จาการประกัันภััยต่่อ เจ้้าหนี้้�บริิษััท 
ประกัันภััยต่่อ และหนี้้�สิินจากสััญญาประกัันภััย

	มูู ลค่่ายุุติธรรมระดัับ 2 สำำ�หรับตราสารหนี้้�โดยใช้้ราคา ณ          
สิ้้�นวัันทำำ�การสุุดท้้ายของงวดที่่�เผยแพร่่ในสมาคมตลาดตราสารหนี้้�
ไทย

	มูู ลค่่ายุุติิธรรมระดัับ 2 สำำ�หรัับหน่่วยลงทุุนโดยใช้้มููลค่่า  
สิินทรัพย์ส์ุุทธิ ณ สิ้้�นวัันทำำ�การสุุดท้้ายของงวดที่่�เผยแพร่่โดยบริิษััท 
จััดการกองทุุน

	มูู ลค่่ายุุติธรรมระดัับ 2 สำำ�หรับตราสารทุุนโดยใช้้ราคาเสนอ 
ซื้้�อขาย ณ สิ้้�นวัันทำำ�การสุุดท้้ายของงวดที่่�เผยแพร่่ในตลาดหลักทรัพย์์ 
แห่่งประเทศไทย เนื่่�องจากสภาพคล่่องน้้อย

	 เงิินฝากสถาบัันการเงิิน และตั๋๋�วเงิินซึ่่�งมีีระยะเวลาครบกำำ�หนด 
เหลืือน้้อยกว่่าหรืือเท่่ากัับ 1 ปีี มููลค่่ายุุติิธรรมถืือตามราคาบััญชีี 
ส่่วนที่่�เกิิน 1 ปีี ประมาณโดยวิิธีีคิิดลดกระแสเงิินสด โดยพิิจารณา
อััตราดอกเบี้้�ยปััจจุุบันและอายุุสัญญาคงเหลือ

23.9.1	สิินทรัพย์์ทางการเงิินท่ี่�วััดมูลค่่าด้้วยมููลค่่ายุุติิธรรม
	 บริิษััทมีีการกำำ�หนดกรอบการควบคุุมเกี่่ �ยวกัับการวััด    

มููลค่่ายุุติิธรรม เพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าหลัักการความระมััดระวัังในการ           
เปลี่่�ยนแปลงมููลค่่าและกระบวนการควบคุุมภายในที่่�กำำ�หนดไว้้อย่่าง 
เหมาะสมได้้มีการนำำ�ไปใช้้จริิง

	 ตารางต่่อไปนี้้�แสดงการวิิเคราะห์์การวััดสิินทรััพย์์ทาง            
การเงิินที่่�มีีสาระสำำ�คัญด้้วยมููลค่่ายุุติธรรม ณ วัันที่่�รายงาน โดยการ 
วััดมููลค่่ายุุติิธรรมถููกจััดประเภทอยู่่�ในระดัับของลำำ�ดัับชั้้�นมููลค่่า 
ยุุติธรรม

	 The following methods and assumptions were 
used by the Company in estimating fair value of 
financial assets and liabilities as disclosed herein.

	 The carrying amounts of the following financial 
assets and financial liabilities are considered to                   
be approximate to their fair value: cash and cash                      
equivalents, income on investments, premiums due and 
uncollected, loans, reinsurance receivables assets,             
reinsurance payables and insurance contract liabilities.

	 The fair values determined Level 2 for debt                
securities using the prices on last business day of the 
period provided by the Thai Bond Market Association.

	 The fair values determined Level 2 for unit trusts 
using the net asset value (NAV) on the last business day 
of the period provided by assets management companies.

	 The fair values determined Level 2 for equity         
securities using the quoted prices on the last business 
day of the period provided by the Stock Exchange of 
Thailand due to low liquidity.

	 The book value of deposits at financial institutions 
and notes with remaining terms to maturity of less than 
or equal to 1 year is deemed to be the book value. The 
fair values of the deposits and notes with remaining terms 
to maturity of greater than 1 year are determined using 
the discounted cash flow method based on the current 
interest rates and remaining terms to maturity.

 
23.9.1	Financial assets carried at fair value

	 The Company have an established control          
framework with respect to the measurement of fair     
values. This is to ensure that prudent revaluation              
principles and proper internal control procedures are        
in place. 

	 The following table analyses significant financial 
assets carried at fair value at the reporting date, by the 
level in the fair value hierarchy into which the fair value 
measurement is categorised.
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มููลค่่ายุุติิธรรม / Fair value

ระดัับ 1 
Level 1

ระดัับ 2
Level 2

ระดัับ 3
Level 3

รวม
Total

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

31 ธัันวาคม 2562
สิินทรัพย์์ทางการเงิิน
เงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
ตราสารหนี้้�รััฐบาลและ
   รััฐวิิสาหกิจ
ตราสารหนี้้�ภาคเอกชน
ตราสารทุุน
หน่วยลงทุุน
รวมสิินทรัพย์์ทางการเงิิน

31 December 2019
Financial assets
Available-for-sale securities
Government and state 
   enterprise debt securities
Private debt securities
Equity securities
Unit trusts 
Total financial assets

	

-
-

82,231
-

82,231

	

128,048
3,186,864

5,436
1,435,780
4,756,128

	

-
-
-
-
-

	

128,048
3,186,864

87,667
1,435,780
4,838,359

มููลค่่ายุุติิธรรม / Fair value

ระดัับ 1 
Level 1

ระดัับ 2
Level 2

ระดัับ 3
Level 3

รวม
Total

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

31 ธัันวาคม 2561
สิินทรัพย์์ทางการเงิิน
เงิินลงทุุนเผื่่�อขาย
ตราสารหนี้้�รััฐบาลและ
   รััฐวิิสาหกิจ
ตราสารหนี้้�ภาคเอกชน
ตราสารทุุน
หน่วยลงทุุน
รวมสิินทรัพย์์ทางการเงิิน

31 December 2018
Financial assets
Available-for-sale securities
Government and state 
   enterprise debt securities
Private debt securities
Equity securities
Unit trusts 
Total financial assets

	

-
-

427,749
13,995

441,744

	

101,975
1,231,224

239,767
1,480,137
3,053,103

	

-
-
-
-
-

	

101,975
1,231,224

667,516
1,494,132
3,494,847

23.9.2	 สิินทรััพย์์ทางการเงิินที่่ �ไม่่ได้้วััดมููลค่่าด้้วยมููลค่่า   
ยุุติิธรรม

	มูู ลค่่ายุุติิธรรมของเงิินลงทุุนในหลัักทรััพย์์ที่่�จะถืือจน 
ครบกำำ�หนดได้้เปิิดเผยในหมายเหตุุข้้อ 8 มููลค่่ายุุติธรรมของสิินทรัพย์์ 
และหนี้้�สิินทางการเงิินอื่่ �นที่่ �ไม่่ได้้วััดมููลค่่ายุุติิธรรมไม่่มีีความ               
แตกต่่างอย่่างเป็็นสาระสำำ�คััญกัับมููลค่่าตามบััญชีีในงบแสดงฐาน 
การเงิิน ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561

23.9.2	 Financial assets not carried at fair value

	 The fair value of held-to-maturity investment 
is disclosed in note 8. The fair value of other financial 
assets and liabilities not measured at fair did not have 
significant difference with carrying value as shown in the 
statement of financial position as at 31 December 2019 
and 2018.
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25	 ทรัพย์สิินท่ี่�มีีข้้อจำำ�กัดและภาระผููกพััน 25	 Restricted and collateral securities

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

(ก) สลากออมสิิน (a) Government Saving Bank’s saving 
         lottery ticket

     หลักทรัพย์์ค้ำำ��ประกัันสำำ�หรับการฟ้องร้้อง
          คดีีความ

     Bail bonds
39,560 44,800

     รวม      Total 39,560 44,800

24	 หลัักทรััพย์์ประกัันและทรััพย์์สิินที่่ �จััดสรรไว้้เป็็น 
เงิินสำำ�รองวางไว้้กัับนายทะเบีียน

24.1	 ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 บริิษััทได้้นำำ�เงิินลงทุุน 
ในตราสารหนี้้�วางเป็็นประกัันไว้้กัับนายทะเบีียนเพื่่�อให้้เป็็นไปตาม
พระราชบััญญััติิประกัันวิินาศภััย (ฉบัับที่่� 2) พ.ศ. 2551 มีีดัังนี้้�

24.2	 ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 บริิษััทได้้นำำ�เงิินลงทุุน 
ในตราสารหนี้้�เป็็นเงิินสำำ�รองวางไว้้กัับนายทะเบีียนเพื่่�อให้้เป็็นไป 
ตามประกาศของสำำ�นัักงานคณะกรรมการกำำ�กัับและส่่งเสริิมการ 
ประกอบธุุรกิจประกัันภััย เรื่่�อง อััตรา หลักเกณฑ์์ และวิิธีีการวาง 
เงิินสำำ�รองสำำ�หรัับเบี้้�ยประกัันภััยที่่�ยัังไม่่ตกเป็็นรายได้้ของบริิษััท 
ประกัันวิินาศภััย พ.ศ. 2557 มีีดัังนี้้�

24	 Assets pledged with the Registrar

24.1	 As at 31 December 2019 and 2018, the Company’s 
investments in debt securities were pledged with the 
Registrar in accordance with the non-life insurance            
Act No. 2 B.E. 2551 as follows:

24.2	 As at 31 December 2019 and 2018, the Company’s 
investments in debt securities were reserved with the 
Registrar in accordance with the Notification of the Office 
of Insurance Commission regarding “Rates, Rules and 
Procedures for pledge of unearned premium reserve of 
non-life insurance Company B.E.2557” as follows:

2562 / 2019 2561 / 2018

ราคาตามบััญชีี 
Book value

ราคาตรา 
Face value

ราคาตามบััญชีี 
Book value

ราคาตรา 
Face value

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

พัันธบัตรรัฐบาล
พัันธบัตรรัฐวิิสาหกิจ
รวม

Government bonds
State enterprise bonds
Total

10,305
5,000

15,305

10,000
5,000

15,000

10,522
5,000

15,522

10,000
5,000

15,000

2562 / 2019 2561 / 2018

ราคาตามบััญชีี 
Book value

ราคาตรา 
Face value

ราคาตามบััญชีี 
Book value

ราคาตรา 
Face value

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

พัันธบัตรรัฐบาล
หุ้้�นกู้้�
เงิินฝากธนาคารประเภท
   จ่่ายคืืนเมื่่�อสิ้้�นกำำ�หนด
   ระยะเวลา
รวม

Government bonds 
Debentures
Deposits at bank - time 
   deposits

Total

567,353
228,217

120,000
915,570

565,000
205,000

120,000
890,000

355,728
270,728

120,000
746,456

355,000
255,000

120,000
730,000
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26	 เงิินสมทบกองทุุนประกัันวิินาศภััย

	 ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 และ 2561 ยอดสะสมเงิินสมทบ 
กองทุุนประกัันวิินาศภััย มีีจำำ�นวนดัังนี้้�

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 บริิษััทมีีหนัังสืือค้ำำ��ประกััน 
ที่่�ออกโดยธนาคารจำำ�นวน 4.3 ล้้านบาท (2561: 4.3 ล้้านบาท)                        
ซึ่่�งเกี่่�ยวเนื่่�องกัับภาระผููกพัันทางปฏิิบััติิบางประการตามปกติิธุุรกิจ
ของบริิษััท

27	 ภาระผููกพัันกัับบุุคคลหรืือกิิจการท่ี่�ไม่่เก่ี่�ยวข้้องกััน

26	 Contribution to Non-Life Insurance Fund

As at 31 December 2019 and 2018, the accumulated 
Contribution to Non-Life Insurance Fund were as follows:

As at 31 December 2019, there was an outstanding 
bank guarantee of Baht 4.3 million (2018: Baht 4.3 million) 
issued by a bank on behalf of the Company in the          
normal course of business.

27	 Commitments with non-related parties

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

(ข) เงิินฝากธนาคารประเภทจ่ายคืืน
        เมื่่�อสิ้้�นกำำ�หนดระยะเวลา

(b) Deposits at bank - time deposits

     หลักทรัพย์์ค้ำำ��ประกัันสำำ�หรับวงเงิินเบิิกเกิิน
         บััญชีี และหนังสืือค้ำำ��ประกัันและอื่่�นๆ

     Credit lines of bank overdrafts letter 
        of guarantee and other matters 7,300 7,300

     รวม      Total 7,300 7,300

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

ณ วัันที่่� 1 มกราคม At 1 January 176,015 153,527

เพิ่่�มขึ้้�นระหว่างปีี Increase during the year 22,344 22,488

ณ วัันที่� 31 ธัันวาคม At 31 December 198,359 176,015

2562 / 2019 2561 / 2018

(พัันบาท) / (in thousand Baht)

จำำ�นวนเงิินขั้้�นต่ำำ��ท่ี่�ต้้องจ่่ายในอนาคต
   ทั้้�งสิ้้�นภายใต้้สััญญาเช่่าดำำ�เนิินงาน
   ท่ี่�บอกเลิิกไม่่ได้้

Future minimum lease payments 
   under non-cancellable 
   operating leases

ภายใน 1 ปีี Within 1 year 22,964 26,206

1 - 5 ปีี 1-5 years 4,189 4,871

หลังจาก 5 ปีี After 5 years - 229

รวม Total 27,153 31,306
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28	 หนี้้�สิินท่ี่�อาจเกิิดข้ึ้�น

ณ วัันที่่� 31 ธัันวาคม 2562 บริิษััทมีคดีีถููกฟ้้องร้้องเกี่่�ยวกัับ
ค่่าสิินไหมทดแทนตามปกติิของธุุรกิจ โดยมีีทุุนทรัพย์์รวมจำำ�นวนเงิิน 
ประมาณ 221.7 ล้้านบาท (2561: 424.2 ล้้านบาท) ซึ่่�งผู้้�บริิหารของ 
บริิษััทเชื่่�อว่่าสำำ�รองค่่าสิินไหมทดแทนที่่�บริิษััทบัันทึึกในงบการเงิิน
แล้้วมีีจำำ�นวนเพีียงพอสำำ�หรับผลเสีียหายที่่�อาจเกิิดขึ้้�นดัังกล่่าว

29	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิินท่ี่�ยัังไม่่ได้้ใช้้

มาตรฐานการรายงานทางการเงิินที่่�ออกและปรัับปรุุงใหม่ซึ่่�ง
เกี่่�ยวกัับการดำำ�เนิินงานของบริิษััท และคาดว่่าจะมีีผลกระทบที่่�มีี 
สาระสำำ�คัญต่่องบการเงิินของบริิษััท เมื่่�อนำำ�มาถืือปฏิิบััติิเป็็นครั้้�งแรก 
และจะมีีผลบัังคัับใช้้กับงบการเงิินสำำ�หรับรอบระยะเวลาบััญชีีที่่�เริ่่�ม
ในหรือหลังวัันที่่� 1 มกราคม 2563 มีีดัังต่่อไปนี้้� 

* มาตรฐานการรายงานทางการเงิินท่ี่�เกี่่�ยวข้้องกัับเคร่ื่�องมืือ
ทางการเงิิน

มาตรฐานการรายงานทางการเงิินท่ี่�เกี่่�ยวข้้องกัับเครื่่�องมืือ
ทางการเงิิน

มาตรฐานการรายงานทางการเงิินที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเครื่่�องมืือ  
ทางการเงิินนี้้�ให้้ข้้อกำำ�หนดเกี่่�ยวกัับนิิยามสิินทรััพย์์ทางการเงิิน          
และหนี้้�สิินทางการเงิินตลอดจนการรับรู้้� การวัดมููลค่่า การด้้อยค่่า 
และการตัดรายการ รวมถึึงหลักการบัญชีีของอนุุพันธ์์และการบัญชีี 
ป้้องกัันความเสี่่�ยง เมื่่�อมาตรฐานการรายงานทางการเงิินกลุ่่�มนี้้�         

* TFRS - Financial instruments standards

TFRS - Financial instruments standards

These TFRS - Financial instruments standards            
establish requirements related to definition, recognition, 
measurement, impairment and derecognition of financial 
assets and financial liabilities, including accounting for 
derivatives and hedge accounting. When these TFRS are 

28	 Contingent liabilities

As at 31 December 2019, lawsuits have been 
brought against the Company in relation to insurance 
claims in the normal course of business totaling                       
approximately Baht 221.7 million (2018: Baht 424.2             
million). The Company’s management believes that the 
recorded amount of provision in the financial statements 
for potential losses in respect of those claims is adequate.

29	 Thai Financial Reporting Standards (TFRS)        
not yet adopted

New and revised TFRS, which are relevant to the 
Company’s operations, expected to have material impact 
on the financial statements in which the equity method 
is applied and separate financial statements when            
initially adopted, and will become effective for the          
financial statements in annual reporting periods                 
beginning on or after 1 January 2020, are as follows: 

มาตรฐานการรายงานทางการเงิิน 
TFRS

เร่ื่�อง 
Topic

มาตรฐานการรายงานทางการเงิิน ฉบัับที่่� 7*
TFRS 7*

การเปิิดเผยข้้อมููลเครื่่�องมืือทางการเงิิน
Financial Instruments: Disclosures

มาตรฐานการรายงานทางการเงิิน ฉบัับที่่� 9*
TFRS 9*

เครื่่�องมืือทางการเงิิน
Financial Instruments

มาตรฐานการบัญชีี ฉบัับที่่� 32*
TAS 32*

การแสดงรายการเครื่่�องมืือทางการเงิิน
Financial Instruments: Presentation

การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิิน ฉบัับที่่� 16*
TFRIC 16*

การป้องกัันความเสี่่�ยงของเงิินลงทุุนสุุทธิในหน่วยงานต่่างประเทศ
Hedges of a Net Investment in a Foreign Operation

การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิิน ฉบัับที่่� 19*
TFRIC 19*

การชำำ�ระหนี้้�สิินทางการเงิินด้้วยตราสารทุุน
Extinguishing Financial Liabilities with Equity Instruments
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มีีผลบัังคัับใช้้ จะทำำ�ให้้มาตรฐานการบัญชีี การตีความมาตรฐานการ 
บััญชีีและแนวปฏิิบััติิทางการบััญชีีบางฉบัับที่่�มีีผลบัังคัับใช้้อยู่่�ใน 
ปััจจุุบันถููกยกเลิิกไป โดยผลกระทบจากการถืือปฏิิบััติิตามมาตรฐาน 
การรายงานทางการเงิินที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเครื่่�องมืือทางการเงิิน มีีดัังนี้้�

(1)	 การจัดประเภทรายการของสิินทรัพย์์ทางการเงิิน
		  มาตรฐานการรายงานทางการเงิิน ฉบัับที่่� 9 (“TFRS 9”) 

จััดประเภทสิินทรััพย์์ทางการเงิินเป็็น 3 ประเภท ได้้แก่่ ราคา 
ทุุนตััดจำำ�หน่่าย มููลค่่ายุุติธิรรมผ่่านกำำ�ไรขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�น และ      
มููลค่่ายุุติิธรรมผ่่านกำำ�ไรหรืือขาดทุุน ทั้้�งนี้้� มาตรฐานการรายงาน  
ทางการเงิินฉบัับนี้้�จะยกเลิิกการจััดประเภทตราสารหนี้้�ที่่�จะถืือ 
จนครบกำำ�หนด หลัักทรััพย์์เผื่่ �อขาย หลัักทรััพย์์เพื่่ �อค้้า และ                
เงิินลงทุุนทั่่�วไปตามที่่�กำำ�หนดโดยมาตรฐานการบััญชีี ฉบัับที่่� 105 
โดยการจััดประเภทตาม TFRS 9 จะเป็็นไปตามลัักษณะของ              
กระแสเงิินสดของสิินทรัพย์ท์างการเงิินและโมเดลธุุรกิจของกิิจการ
ในการบริิหารจัดการสินทรัพย์์ทางการเงิินนั้้�น

(2)	 การวัดมููลค่่าด้้วยวิิธีีราคาทุุนตััดจำำ�หน่าย 
		  ตาม TFRS 9 สิินทรัพย์์และหนี้้�สิินทางการเงิินที่่�วััดมููลค่่า 

ด้้วยวิิธีีราคาทุุนตััดจำำ�หน่่ายจะรัับรู้้�ดอกเบี้้�ยรัับและดอกเบี้้�ยจ่่าย 
ด้้วยอััตราดอกเบี้้�ยที่่�แท้้จริิง 

(3)	 การด้้อยค่่าของสิินทรััพย์์ทางการเงิินและสิินทรััพย์์ที่่�  
เกิิดจากสััญญา

		  TFRS 9 แนะนำำ�วิธีีการพิจารณาผลขาดทุุนด้้านเครดิตที่่�
คาดว่่าจะเกิิดขึ้้�นตลอดอายุุของเครื่่�องมืือทางการเงิิน ในขณะที่่�             
ปััจจุุบันบริิษััทประมาณการค่าเผื่่�อหนี้้�สงสััยจะสููญโดยการวิเคราะห์์ 
ประวััติิการชำำ�ระหนี้้� และการคาดการณ์์เกี่่�ยวกัับการชำำ�ระหนี้้�ใน  
อนาคตของลููกค้้า TFRS 9 กำำ�หนดให้้ใช้้วิจารณญาณในการประเมิิน 
ว่่าการเปลี่่�ยนแปลงของปััจจััยทางเศรษฐกิิจนั้้�นมีีผลกระทบต่่อ          
ผลขาดทุุนด้้านเครดิิตที่่�คาดว่่าจะเกิิดขึ้้�นอย่่างไร โดยใช้้ความ        
น่่าจะเป็็นถ่่วงน้ำำ��หนักเป็็นเกณฑ์์

	รูู ปแบบใหม่ของการพิจารณาด้้อยค่่าจะถืือปฏิิบััติิกัับสิินทรัพย์์ 
ทางการเงิินที่่�วััดมููลค่่าด้้วยวิิธีีราคาทุุนตััดจำำ�หน่าย หรือมููลค่่ายุุติธรรม
ผ่่านกำำ�ไรขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�น ซึ่่�งไม่่รวมเงิินลงทุุนในตราสารทุุน

(4)	 การจัดประเภทรายการหนี้้�สิินทางการเงิิน
		  TFRS 9 แนะนำำ�วิิธีีการจััดประเภทและการวััดมููลค่่า 

หนี้้�สิินทางการเงิินใหม่่ โดยจััดประเภทหนี้้�สิินทางการเงิินเป็็น 2 
ประเภทหลัก คืือ วิิธีีราคาทุุนตััดจำำ�หน่าย และวิิธีีมููลค่่ายุุติธรรมผ่่าน 
กำำ�ไรหรือขาดทุุน ทั้้�งนี้้� หนี้้�สิินทางการเงิินจะจััดประเภทเป็็นหนี้้�สิิน
ทางการเงิินที่่�วััดมููลค่่าด้้วยมููลค่่ายุุติิธรรมผ่่านกำำ�ไรหรืือขาดทุุนได้้ 
ก็็ต่่อเมื่่�อกิิจการถืือไว้้เพื่่�อค้้า หรืือเป็็นอนุุพัันธ์์ หรืือเลืือกวััดมููลค่่า 
เมื่่�อเริ่่�มแรกด้้วยวิิธีีดัังกล่่าว

effective, some accounting standards, interpretations and 
guidance which are currently effective will be cancelled. 
The impact from adoption of TFRS - Financial instruments 
are as follows: 

(i)	 Classification - Financial assets
		  TFRS 9 classifies financial assets into three 

categories:  measured at amortised cost, fair value to 
other comprehensive income (FVOCI) and fair value to 
profit or loss (FVTPL). The standard eliminates the            
existing classification of held-to-maturity debt securities, 
available-for-sale securities, trading securities and            
general investment as specified by TAS 105. The               
classification under TFRS 9 will be based on the cash 
flow characteristics of the financial asset and the               
business model in which they are managed.

(ii)	 Measurement at amortised cost 
		  Under TFRS 9, interest income and interest 

expenses recognised from all financial assets and                
financial liabilities measured at amortised cost shall           
be calculated using effective interest rate method.

(iii)	 Impairment - Financial assets and contract 
assets 

		  TFRS 9 introduces forward-looking ‘expected 
credit loss’ (ECL) model whereas currently the Company 
estimates allowance for doubtful account by analyzing 
payment histories and future expectation of customer 
payment. TFRS 9 requires considerable judgement about 
how changes in economic factors affect ECLs, which        
will be determined on a probability-weighted basis.

The new impairment model will apply to financial 
assets measured at amortised cost or FVOCI, except for 
investments in equity instruments. 

(iv)	 Classification - Financial liabilities 
		  TFRS 9 introduces a new classification and 

measurement approach for financial liabilities consisting 
of two principal classification categories: amortised cost 
and FVTPL. A financial liability is classified as financial 
liabilities measured at FVTPL if it is held for trading, a 
derivative or designated as such on the initial recognition.
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งบแสดงฐานะการเงิิน 
Statement of financial position

งบการเงิิน
Financial statements 

ณ วัันท่ี่� 1 มกราคม 
At 1 January

2563
2020

(พัันบาท)
(in thousand Baht)

เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสดลดลง
Decrease in cash and cash equivalents

(323) 

เงิินให้้กู้�ยืืมลดลง
Decrease in other loans

(205) 

เงิินลงทุุนในตราสารหนี้้�ที่่�วััดมููลค่่าด้้วยราคาทุุนตััดจำำ�หน่ายลดลง 
Decrease in debt securities measured at amortised cost

(3,713)

เงิินลงทุุนในตราสารทุุนที่่�วััดมููลค่่าด้้วยมููลค่่ายุุติธรรมผ่่านกำำ�ไรขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�นเพิ่่�มขึ้้�น 
Increase in equity securities at FVOCI

107,522

สิินทรัพย์์ภาษีีเงิินได้้รอการตัดบัญชีีลดลง
Decrease in deferred tax assets

(21,504)

สิินทรัพย์์อื่่�นลดลง
Decrease in other assets

(7)

กำำ�ไรสะสมเพิ่่�มขึ้้�น
Increase in retained earnings

(63,443)

องค์์ประกอบอื่่�นในส่่วนของผู้้�ถืือหุ้้�นเพิ่่�มขึ้้�น
Increase in other components of equity

(18,327)

		  ตาม TFRS 9 การเปลี่่�ยนแปลงของมููลค่่ายุุติธรรมของ 
หนี้้�สิินทางการเงิินที่่�จััดประเภทเป็็นหนี้้�สิินทางการเงิินที่่�วััดมููลค่่า       
ด้้วยมููลค่่ายุุติธรรมผ่่านกำำ�ไรหรือขาดทุุนต้้องแสดงรายการดังนี้้�

		  -	จำ ำ�นวนเงิินของมููลค่่ายุุติธรรมที่่�เปลี่่�ยนแปลงเนื่่�องจาก 
การเปลี่่�ยนแปลงความเสี่่�ยงด้้านเครดิิตของหนี้้�สิินจะแสดงในกำำ�ไร
ขาดทุุนเบ็็ดเสร็็จอื่่�น และ

		  -	จำ ำ�นวนเงิินของมููลค่่ายุุติธรรมที่่�เปลี่่�ยนแปลงส่่วนที่่�เหลือ 
จะแสดงในกำำ�ไรหรือขาดทุุน

		สิ  นทรัพย์์ทางการเงิินและหนี้้�สิินทางการเงิินใดๆ ที่่�เกิิดขึ้้�น 
จากสััญญาประกัันภััยที่่�อยู่่�นอกขอบเขตของมาตรฐานรายงานทาง
การเงิินฉบัับนี้้� และอยู่่�ภายใต้้มาตรฐานรายงานทางการเงิินฉบัับที่่� 4

การปฏิิบััติิในช่่วงเปลี่่�ยนแปลง
บริิษััทคาดว่่าจะถืือปฏิิบััติิตามมาตรฐานการรายงานทาง        

การเงิินกลุ่่�มนี้้�เป็็นครั้้�งแรกโดยปรัับปรุุงผลกระทบกัับกำำ�ไรสะสม       
หรือองค์์ประกอบอื่่�นในส่่วนของผู้้�ถืือหุ้้�น ณ วัันที่่� 1 มกราคม 2563   
ส่่งผลให้้บริิษััทจะไม่่นำำ�ข้้อกำำ�หนดของมาตรฐานการรายงานทาง   
การเงิินกลุ่่�มนี้้�มาถืือปฏิิบััติิกัับข้้อมููลที่่�แสดงเปรีียบเทีียบ 

การประเมิินผลกระทบเบื้้ �องต้้นของการถืือปฏิิบััติิตาม            
มาตรฐานการรายงานทางการเงิินที่่�เกี่่ �ยวข้้องกัับเครื่่�องมืือทาง   
การเงิินเป็็นครั้้�งแรกต่่องบการเงิิน มีีดัังนี้้�

		  Under TFRS 9, changes in fair value of financial 
liabilities classified as FVTPL are generally presented as 
follows: 

		  -	 the amount of fair value that changes due 
to changes in the credit risk of the liability is presented 
in OCI; and 

		  -	 the remaining amount of fair value changed 
is presented in profit or loss. 

		  Any financial assets and financial liabilities 
arising outs of insurance contracts are out of scope of 
this standard and accounted for under TFRS 4 Insurance 
Contracts.

Transition
The Company expects to initially adopt these TFRS 

by adjusting the impact to retained earnings or other 
component of equity on 1 January 2020. Therefore, the 
Company will not apply the requirements of these TFRS 
to comparative information.

The preliminary impact assessment of initially        
applying TFRS - Financial instruments on the financial 
statements is as follows: 
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